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3200 Guatemala
OFFICE RÉGIONAL DES RADIOCOMMUNICATIONS DE L’AMÉRIQUE CENTRALE 

Introduction

Les télécommunications, qui s’étendent à des pays ayant une vie commune, et à leurs principaux 
centres en particulier, jouent un rôle très important dans le développement économique et social des peuples. 
Les radiocommunications — principale branche des télécommunications — coopèrent, par leur réseau 
sans fil, aux communications les plus pratiques; c’est pourquoi elles se multiplient chaque jour. Des systèmes 
de radiocommunications nouveaux et plus pratiques s'instaurent et permettent à l ’industrie, au commerce, 
à la banque, à l ’agriculture et aux activités privées une économie de temps et de travail matériel.

Considérés séparément, les pays d ’Amérique centrale sont peu importants sous le rapport de la super­
ficie et de la population, mais réunis ils représentent un territoire considérable et il faut, pour administrer 
leur réseau de radiocommunications et l ’exploiter avec le maximum d ’efficacité, recourir à des moyens 
commodes et pratiques.

L ’Administration du Guatemala propose d ’établir pour l ’Amérique centrale un centre commun 
qui administrerait les radiocommunications, avec la participation — à droits égaux — des pays qui composent 
l ’Isthme d ’Amérique centrale, y compris le Panama; ce dernier appartient, politiquement, à l ’Amérique 
du Sud, mais du point de vue pratique et administratif, il fait partie de l ’Amérique centrale, conformément 
au désir formel de ses habitants; ceux-ci ont participé avec empressement à toutes les discussions, congrès 
et réunions de caractère régional, qui ont permis aux pays d ’Amérique centrale et au Panama de se grouper.

Un Centre régional administratif des radiocommunications, s’il venait à se constituer, remplirait 
deux fonctions principales, qui seraient exercées par:
a) un Centre administratif des radiocommunications, et
è j un Centre d ’exploitation des liaisons radioélectriques entre tous les pays du groupe, par l ’intermédiaire

de leurs capitales, centre qui transmettrait à toutes les autres capitales du monde leurs messages télé­
graphiques et communications téléphoniques, comme une entreprise au service de leurs habitants,
tant dans le secteur public que dans le secteur officiel.

Propositions

Etendue territoriale et population

L ’étendue territoriale (570 171 km2) et la population (11 504 000 habitants) des pays de l ’Amérique 
centrale et du Panama montrent mathématiquement que ces pays devraient commencer à unir leurs 
systèmes de radiocommunications, formant ainsi un bloc respectable devant l ’ensemble des nations du 
monde.

Constitution administrative

L ’Administration du Guatemala propose pour l ’Office régional des radiocommunications de l ’Amé­
rique centrale la structure administrative suivante:

Délégation permanente. — L ’Office régional des radiocommunications de l ’Amérique centrale se 
compose de délégués permanents de chacun des pays de l’Amérique centrale et du Panama; ceux-ci joueront 
le rôle d ’administrateurs pour toutes les questions de radiocommunications qui intéressent les pays associés; 
ils représenteront ensemble les pays de l ’Amérique centrale devant toutes les institutions et organisations 
internationales qui s’occupent des télécommunications; ils prendront des dispositions et élaboreront des 
règlements tendant à améliorer sur le plan technique et administratif les radiocommunications dans l ’Isthme 
d ’Amérique centrale.

Conseil supérieur d'administration. — Celui-ci sera constitué par les Ministres des communications 
de chaque pays d ’Amérique centrale; ce Conseil sera l’organisme de la plus haute instance, et il aura pour 
tâche de traiter et de résoudre les questions les plus graves conformément à son rang hiérarchique.
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Délégations résidantes. — Le gouvernement de chacun des pays associés nommera une délégation 
résidante de l ’Office régional des radiocommunications pour l’Amérique centrale dans son ministère des 
communications; cette délégation réglera toutes les questions posées par l’Office régional des radiocommuni­
cations d ’Amérique centrale.

Administration

L’Office régional des radiocommunications d ’Amérique centrale traitera directement de toutes les 
questions relatives à la répartition et à l’emploi des fréquences en Amérique centrale; il bénéficiera de la 
collaboration des Délégations résidantes dans chaque pays de l ’Isthme en ce qui concerne les attributions 
de fréquences en s’appuyant sur les dispositions réglementaires applicables en la matière.

Chaque Délégation résidante fera savoir immédiatement à l’Office régional quels sont les besoins en 
assignations de fréquences nécessaires aux stations se trouvant sur le territoire de son pays; lorsque ces 
assignations seront confirmées ou modifiées par ledit Office régional, elle se chargera de les classer, de délivrer 
les licences d ’exploitation, et de rédiger la fiche de notification qui sera contresignée par l’Office régional 
pour être expédiée à l’I.F.R.B.

L ’utilisation de toutes les stations de radiocommunication et de tous les services qu’elles offrent sera 
coordonnée par l ’Office régional, conformément aux caractéristiques et aux besoins exprimés par les Délé­
gations résidantes.

Les règlements établis par les administrations seront soigneusement examinés par les intéressés 
pour être appliqués dans la mesure des besoins.

Lois et règlements

Afin que les stations radioélectriques de toutes sortes se développent normalement et exécutent au 
mieux le rôle qui leur est dévolu, il convient d ’envisager l ’unification des lois et des règlements qui régiront 
les services de radiocommunications dans les pays Membres de l’Office régional ; en même temps, on éveillera 
dans la population des sentiments de respect et d ’attachement à l ’égard desdites lois et desdits règlements.

Les infractions en tout genre seront jugées conjointement par les Délégations résidantes et par l ’Office 
régional fonctionnant comme conseil d ’administration; dans les affaires vraiment graves, on recourra au 
Conseil supérieur d ’administration, constitué par les Ministres des communications des pays d ’Amérique 
centrale.

Contrôle des émissions

L ’Office régional des radiocommunications d ’Amérique centrale aura une station de contrôle technique 
des émissions, conçue de manière à fonctionner efficacement ; il aura également des stations auxiliaires instal­
lées à l ’intérieur des territoires des pays membres; ces stations resteront constamment en communication 
entre elles, tout en accomplissant en chaîne les fonctions qui leur ont été dévolues.

Les infractions commises par des pays étrangers au réseau régional seront examinées par les stations 
susmentionnées, et le pays coupable sera averti par l’Office régional, selon les termes des règlements inter­
nationaux intéressés.

Les infractions commises par des concessionnaires régionaux seront examinées par la Délégation 
résidante du pays où s’est produite l’infraction, suivant une réglementation spéciale qui doit encore être 
mise au point.

Aspects économiques

Le financement d ’un Office régional tel que nous l’envisageons ici serait passablement onéreux s’il 
devait être supporté par l’économie d ’un seul pays; mais si les frais d ’installation et de maintenance sont 
répartis entre les pays associés, ils s’établiront entre 20 et 16,67 % par membre.

Il est certain que chacun des pays de l ’Amérique centrale possède un budget suffisant pour entretenir 
les bureaux et le personnel strictement administratif; les parts contributives respectives à l ’entretien de 
l ’Union internationale seraient multipliées par 5, si on les suppose supportées par un seul budget, et repré­
senteraient des parts respectives de 20 % du coût annuel total, si elles sont réparties.

Il est parfaitement possible de constituer avec les investissements des pays associés le Centre d'ex­
ploitation des liaisons radioélectriques qui, en fait, servira de central pour toutes les communications que 
les pays membres échangeront avec l ’étranger, et à relier leurs capitales au moyen d ’arrangements techniques 
appropriés, grâce auxquels sera acheminé tout le trafic de l’Amérique centrale à destination de l ’étranger.

Propositions Guatemala (suite)
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Centre d’exploitation
L’Office régional des radiocommunications d ’Amérique centrale peut servir de centre d ’exploitation 

pour les radiocommunications de l ’Isthme, toutes les grandes villes étant reliées entre elles et reliées direc­
tement à l ’Office régional.

Le centre d ’exploitation de l’Office régional d ’Amérique centrale disposerait des moyens techniques 
qui lui permettraient d ’être relié par des lignes directes avec les principales stations terminales de radio­
communications de l ’étranger; il pourrait ainsi servir de central principal pour l ’acheminement des messages 
radiotélégraphiques et radiotéléphoniques.

Grâce à un réseau par faisceaux hertziens reliant toutes les capitales d ’Amérique centrale, et à des 
circuits directs reliant celles-ci à l’Office régional, l ’Amérique centrale serait en mesure d ’ouvrir un service 
de radiocommunications régional et de l’utiliser pour fournir des services télégraphiques et téléphoniques 
à tous ces pays ; on aurait ainsi un service commun qui serait, ou bien exploité directement par les Gouver­
nements, ou bien concédé par contrat à des entreprises privées pour une exploitation faisant appel à des 
intérêts collectifs.

Emplacement
Pour l ’emplacement du Bureau régional, il faudra un endroit qui, par sa situation géographique et 

par ses conditions particulières, se prête au but poursuivi. Le rapport de l ’Administration du Guatemala 
propose le sommet du cap de Gracias a Dios qui domine pratiquement et techniquement toute la zone des 
Caraïbes ; il se trouve logiquement sur le méridien central de la zone considérée.

Propositions Guatemala (suite)

Emplacement proposé pour la construction de l'Office régional 
des radiocommunications d'Amérique centrale

  Circuits radiophoniques par faisceaux hertziens.
 Circuits de radiocommunications pour liaison avec l’étranger.



Propositions Guatemala (suite)

Financement

En dressant un plan proportionnel aux moyens de chacun, il serait possible de financer le projet du 
Centre d ’exploitation par des fonds fournis par les pays Membres, ou encore par l ’intermédiaire de crédits 
ouverts par des organisations locales ou étrangères, ou enfin par des crédits ouverts directement par les 
entreprises qui fourniraient l ’équipement et l’installation de tout le projet.

Plus d ’une entreprise ou compagnie d ’installations radioélectriques se ferait un plaisir de nous octroyer 
des crédits à longs termes pour réaliser le plan de radiocommunications de l ’Amérique centrale; elle s’assu­
rerait ainsi la vente des équipements et du matériel auxiliaires qui rendraient le même service dans chacun 
des pays associés.
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Suède (suite)

Le niveau moyen du champ des bruits atmosphériques est environ 30 fois plus élevé le jour, et 4 fois 
la nuit, sur 460 kc/s que sur 1 550 kc/s.

Le rendement d ’une antenne de navire sera plus élevé en passant de 460 kc/s à 1 550 kc/s.

En résumé, les conditions de propagation, pour une liaison du service mobile maritime, sont plus 
favorables (de l’émetteur au récepteur, compte tenu des bruits atmosphériques) sur 1 550 kc/s que sur 
460 kc/s.



Propositions

3201 Suisse
VŒU 

Relations avec les Etats non Membres de l’Union internationale des télécommunications

L ’Administration suisse 

considérant

a) qu’un certain nombre de pays ne font pas partie de l ’Union internationale des télécommunications 
et que pour différentes raisons il faut s’attendre que l’universalité de l ’Union ne puisse être réalisée 
de façon absolue que très difficilement, et à longue échéance;

b) que l ’article 24 de la Convention internationale des télécommunications de Buenos Aires réserve aux 
membres et aux membres associés de l’U.I.T. la possibilité d ’échanger des télécommunications avec 
des Etats non contractants;

c) que dans le domaine de l’utilisation des fréquences, pour les services internationaux et même natio­
naux, faute d ’une coordination universelle, l’application des plans établis a été et pourrait être 
compromise ou du moins rendue difficile par l ’occupation imprévue et imprévisible d ’une partie du 
spectre des fréquences;

propose

que la Conférence administrative des radiocommunications émette, à l ’intention de la Conférence des 
plénipotentiaires, le vœu: qu’un terrain d ’entente en matière d ’utilisation des fréquences soit recherché 
avec les Etats non Membres de l’U.I.T.
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(Cette page annule et remplace la page 40 actuelle)

Propositions

29 bis U. R. S. S.
Modifier Comité international d ’enregistrement des fréquences chaque fois que cette désignation 

apparaît dans le R .R. en Bureau international d ’enregistrement des fréquences (I.F.R.B.).

Motifs

Voir nos propositions de modification de la Convention.

29 te r  Modifications des limites des zones prévues dans le Plan d’attribution des fréquences 
pour le service mobile aéronautique établi par la C.I.A.R.A.

L’Administration des télécommunications de l’U.R.S.S. estime que le développement des lignes 
internationales de navigation aérienne justifie les modifications ci-après des limites des zones prévues dans 
le Plan d ’attribution des fréquences pour le service mobile aéronautique établi par la C.I.A.R.A.:

— élargir la zone « EU » vers l ’Est, jusqu’au méridien 40° E, puis vers le Sud, le long des côtes de la Mer 
Noire, par Tuapse, Sochi, Sukhumi, puis par Ankara jusqu’à la limite actuelle de là  zone « EU »;

— élargir la zone « ME » vers l’Est, du point 60° N, 20° E, au point 50° N, 80° E, puis vers le Sud, le 
long du méridien 80° E jusqu’à la limite actuelle de la zone « M E »;

— élargir la zone « NSA-2 » du point 60° N, 20° E, vers l’Est, par Leningrad, Moscou, Rostov sur le Don, 
Baghdad, au point d ’intersection du méridien 32° E avec la limite actuelle de la zone « NSA-2»;

— élargir la zone « NA » du point 60° N, 20° E, vers le Nord, le long de la frontière politique de 
l’U.R.S.S. avec la Finlande, au parallèle 68° N, puis par Arkhangelsk, Kazan, Kiev, Lvow, puis vers 
l’Ouest jusqu’à la limite actuelle de la zone « NA », par Prague;

— élargir la zone « SA » comme la zone « NA » ;
— élargir la zone « NP » du point 33° N, 133° E, vers l’Ouest, par Peking, Irkutsk, puis vers l’Est, par 

Iakutsk, Enurmino (Chukotka) vers la limite actuelle de la zone « NP », à l ’intersection avec le 
méridien 140° W;

— élargir la zone « FE-2 » vers le Nord, du point 24° N, 88° E, à Irkutsk, puis vers l ’Est, par Chita, 
Khabarovsk, et ensuite vers le Sud, par Vladivostok jusqu’à la limite existante de la zone « FE-2 » 
(point 33° N  et 133° E).

3202 Propositions relatives à l ’achèvement des travaux d’établissement
. de la Liste internationale des fréquences

Les Membres de l’Union internationale des télécommunications ayant participé à la Conférence 
d ’Atlantic City en 1947 avaient décidé à l’unanimité d ’établir une nouvelle Liste internationale des 
fréquences, en en arrêtant les modalités et les délais d ’exécution. Cette décision traduisait la nécessité 
d ’un document qui reflète la répartition des fréquences entre les pays du monde, dans les conditions d ’une 
extraordinaire expansion des radiocommunications de toute nature, de la radiodiffusion et de la télévision.

On sait aussi que, malgré la longueur des travaux du Comité provisoire des fréquences, malgré le 
grand nombre des diverses conférences de l ’Union et les dépenses considérables qu’ont dû faire ses 
Membres, les décisions dont il s’agit n ’ont pas été appliquées dans l’essentiel.

Il est inutile désormais de retracer dans le détail l ’historique de cette question; une remarque 
s’impose toutefois: il résulte du bilan de douze années de travaux de l’U.I.T. relatifs à l’établissement de la 
Liste des fréquences, que les conditions réellement nécessaires à l’étabhsseijient d ’une telle Liste sur la
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base de principes techniques ont toujours fait et continuent à faire défaut, et que l’Union n ’est actuellement 
saisie d ’aucune proposition qui ouvre quelque perspective à ce sujet.

L ’Administration de l ’U.R.S.S. estime donc qu’un progrès substantiel dans l'établissement de la 
Liste internationale des fréquences appelle une répartition méthodique des fréquences et le respect des 
droits souverains des Membres de l’U.I.T. sur les fréquences notifiées par eux.

Dans la situation telle qu’elle se présente, le plus rationnel serait de modifier quelque peu les condi­
tions précédemment formulées à l’égard de la Liste internationale des fréquences, et d ’achever l’établisse­
ment de cette Liste pour la bande 10 — 27 500 kc/s au cours de la prochaine Conférence administrative 
des radiocommunications de 1959, et cela en procédant comme suit:

1. Prendre pour base de la Liste internationale des fréquences la dernière édition du Répertoire des 
fréquences (août 1959), ainsi que les plans et listes élaborés par la C.A.E.R. pour divers services, en y appor­
tant des corrections qui permettent aux pays n ’ayant pas signé ces plans et listes d ’y donner leur adhésion.

Il importe également de tenir compte, dans ces plans et listes, des besoins des pays qui ont 
récemment accédé à l’indépendance.

2. Examiner s’il est opportun d ’exclure du Répertoire certaines catégories d ’assignations appar­
tenant au service fixe et au service mobile terrestre (par exemple, les stations de faible puissance qui, d ’après 
les caractéristiques de leurs émissions, ne peuvent pas causer de brouillage).

3. Conserver, dans la nouvelle Liste internationale des fréquences, les statuts de « NOTIFI­
CATION » et d ’« ENREGISTREMENT ». Toute assignation inscrite dans la Liste doit porter deux dates:
a) la date d ’enregistrement, insérée soit dans la colonne 2a (enregistrement), soit dans la colonne 2b 

(notification).
Sont inscrites dans la Liste internationale des fréquences avec le statut d ’ENREGISTREMENT 

les assignations du service fixe, du service mobile terrestre et du service de radiodiffusion tropicale, qui sont 
conformes au Tableau de répartition des bandes de fréquences et aux autres dispositions du RR, ainsi 
que les assignations des autres services qui sont conformes aux plans relatifs à ces services, une fois 
amendés et adoptés par la Conférence, dans les conditions exposées.

Sont inscrites dans la Liste internationale des fréquences avec le statut de NOTIFICATION les 
assignations qui contreviennent, dans une mesure quelconque, aux dispositions du RR de 1959.
b) la date de mise en service, insérée dans la colonne 2c. Les assignations inscrites dans le Répertoire sans 

indication d ’une date dans la colonne 2c ne doivent pas être transférées dans la Liste internationale 
des fréquences.

4. La date qui sera portée dans la colonne 2a ou dans la colonne 2b sera fixée par la Conférence
*des radiocommunications de 1959. Elle sera la même pour les assignations de tous les pays.

5. Il serait indiqué de prendre comme date d ’entrée en vigueur de la Liste internationale des
fréquences la date d ’entrée en vigueur du nouveau RR et du Tableau de répartition des bandes de
fréquences.

La Liste internationale des fréquences une fois entrée en vigueur, PI.F.R.B. effectuera l’enregistre­
ment des fréquences selon la procédure prévue à l’article 11 du RR.

6. En prenant pour base les plans et listes amendés et adoptés par la Conférence, les pays pourraient 
notifier leurs diverses assignations au cours de la Conférence elle-même; avant la publication du Réper­
toire des fréquences, ils pourraient y supprimer les assignations restant hors-bande, à l ’exception de celles
qui sont inscrites en application des dispositions des numéros 88 et autres du RR.

7. Pour ce qui est des plans d ’allocation des heures-fréquences au service de radiodiffusion à hautes
fréquences, l’Union Soviétique s’est toujours prononcée en faveur de leur établissement; cependant, les 
plans élaborés par l’I.F.R.B. ne répondent pas aux besoins de l ’U.R.S.S. ni pour ce qui est de la quantité, 
ni pour ce qui est de la qualité des heures-fréquences; aussi, sont-ils inacceptables pour l ’U.R.S.S. sous leur 
forme actuelle.

Si la Conférence reconnaît que les conditions suffisantes pour l’adoption et l’application de plans de 
radiodiffusion à hautes fréquences acceptables font actuellement défaut, il faudrait transférer dans la 
nouvelle Liste internationale les assignations aux stations de radiodiffusion à hautes fréquences qui figurent 
dans le Fichier de référence. Un moyen d ’améliorer le service de radiodiffusion à hautes fréquences serait 
de procéder, à titre d ’information, à des échanges d ’horaires d ’émissions.

Propositions U.R.S.S. (suite)
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8. Tous les cas de brouillage doivent faire l’objet d ’un examen direct entre les pays intéressés, dans 
un esprit de collaboration internationale. Si, cependant, on ne parvient pas à éliminer un brouillage malgré 
toutes les mesures prises par les administrations nationales, il faudrait résoudre la question dans le respect 
des dates de mise en service de chacune des assignations, étant entendu que la date de mise en service la 
plus ancienne devra être pleinement reconnue (colonne 2c).

L ’Administration de TU.R.S.S. estime que les propositions relatives à l’achèvement des travaux 
d ’établissement de la Liste internationale des fréquences qu’elle a esquissées plus haut fourniront. aux 
Membres de l ’Union une base juridique suffisante pour développer sans difficulté leurs services de radio­
communication, de radiodiffusion et de télévision, et permettront à l’U.I.T. d ’aborder d ’autres tâches, 
non moins importantes, de son domaine.

L ’Administration de TU.R.S.S. continue à considérer que la question de l ’établissement d ’une Liste 
des fréquences complète ne peut être résolue que si Ton tient compte des intérêts de tous les Membres de 
l’Union, si Ton respecte les principes de la collaboration internationale et si Ton parvient à une unité de 
vues sur les questions fondamentales de l’enregistrement et de la notification des fréquences.
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Dispositions actuelles Propositions

(Cette page annule et remplace la page 45 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

6  Radioélectricité: Terme général s’appliquant 4 4  D a n e m a rk , F in lan d e , Is la n d e , 
à l’emploi des ondes hertziennes. (L’adjectif corres- Norvèoe Sllède
pondant est « radioélectrique »). ® 1

6. Après hertziennes, ajouter : radioélectriques.

45 France, France d’Outre-Mer
6. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Radioélectricité : Technique de l ’emploi des ondes 
hertziennes. L ’adjectif correspondant est « radio­
électrique ».

46 Royaume-Uni
6. Après hertziennes, ajouter: se propageant libre­

ment.
Motifs

Voir la proposition 38.

47 U. R. S. S.
6. Remplacer le texte actuel par le suivant :

Radiocommunication : Toute télécommunication
réalisée à l’aide des ondes radioélectriques.

Motifs

Rendre la définition plus précise.
Voir aussi la proposition 39.

Etats-Unis d’Amérique
6. Après ce numéro, ajouter les nouvelles défini­

tions suivantes:

3203
Radioastronomie: Astronomie mettant en jeu la 

réception d ’ondes hertziennes non engendrées par 
une action humaine.

Motifs

Définir un terme qui est utilisé dans les ' propositions des 
Etats-Unis d’Amérique.
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3204
Objet spatial: Objet, naturel ou artificiel (la lune, 

les planètes, les satellites, les véhicules spatiaux, etc...), 
se déplaçant d ’un mouvement entretenu au delà de la 

. partie principale de l ’atmosphère terrestre. Ne sont 
pas compris dans cette définition les objets tels que 
les avions classiques, engins balistiques ou fusées, 
dont la trajectoire est limitée à des points de la sur­
face de la terre.

(Suite de l ’art. 1)

Dispositions actuelles Propositions

Etats-Unis d’Amérique (suite)

Motifs

Définir un terme qui est utilisé dans les propositions des 
Etats-Unis d’Amérique.

3205
7  Télégraphie: Un système de télécommunica­
tion assurant la transmission des écrits par l ’utilisation 
d ’un code de signaux.

7. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Télégraphie: Domaine des télécommunications trai­
tant de tout procédé permettant d ’obtenir la repro­
duction à distance du contenu de documents tels 
que: écrits, imprimés, images fixes, ou la reproduc­
tion à distance, sous une telle forme, de toute infor­
mation.

Motifs

Adopter une définition conforme à celle qui figure dans la 
publication de l’U.I.T. intitulée: «Répertoire des définitions 
des termes essentiels utilisés dans le domaine des télécommu­
nications ».

48 Inde
7. Remplacer le texte actuel par le suivant :

Télégraphie : Domaine des télécommunications trai­
tant de tout procédé permettant d ’obtenir la repro­
duction à distance du contenu de documents tels que : 
écrits, imprimés, images visuelles fixes, ou la repro­
duction à distance, sous une telle forme, de toute 
information.

Motifs

Voir la proposition 34.
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Dispositions actuelles Propositions

(Cette page annule et remplace la page 46 actuelle)

(Suite de l’art. 1)

49 Suisse
7. Remplacer le texte actuel par le suivant :

Télégraphie : Domaine des télécommunications trai­
tant de tout procédé permettant d ’obtenir la repro­
duction à distance du contenu de documents tels 
que: écrits, imprimés, images visuelles fixes, ou la 
reproduction à distance, sous une telle forme, de 
toute information.

Motifs

Conformément au Répertoire des définitions de l’U.I.T. 
(01.03).

8 Téléphonie: Un système de télécommunication 
établi en vue de la transmission de la parole ou, dans 
certains cas, d ’autres sons.

9 Télévision: Un système de télécommunication 
assurant la transmission d ’images non permanentes 
d ’objets fixes ou mobiles.

50 Australie (Féd. de I’)
7. Après ce numéro, ajouter la nouvelle définition 

suivante :

Télémesure : Transmission à distance d ’indications 
quantitatives au moyen de signaux électriques.

Motifs
Nous considérons que l ’insertion de cette nouvelle définition 

dans le RR est justifiée par l ’utilisation croissante de dispo­
sitifs de télémesure dans les services radioélectriques.

France, France d’Outre-Mer 

51
8. Remplacer le texte actuel par le suivant :

Téléphonie : Système de télécommunication assu­
rant la transmission de la parole ou, dans certains 
cas, d ’autres sons, entre des correspondants déter­
minés.

Motifs
L ’emploi de « établi en vue de », quoique motivé, n ’est pas 

indispensable.

52
9. Remplacer le texte actuel par le suivant : 

Télévision : Système de télécommunication assurant
la transmission d ’images non permanentes d ’objets 
fixes ou mobiles.



Dispositions actuelles Propositions

10 Fac-similé: Un système de télécommunication 
assurant la transmission d ’images fixes en vue de leur 
réception sous une forme permanente.

3206 Etats-Unis d’Amérique
10. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Fac-similé: Système de télégraphie permettant 
d ’obtenir la reproduction sous forme d ’images fixes 
(photographiques ou non), du dessin, et éventuelle­
ment de l ’intensité des teintes ou des couleurs, d ’un 
document original comportant de l ’écriture, des 
caractères imprimés, des images fixes.

Motifs

Adopter une définition conforme à celle qui figure dans la 
publication de l’U.I.T. intitulée: «Répertoire des définitions des 
termes essentiels utilisés dans le domaine des télécommunica­
tions ».

53 France, France d'Outre-Mer
10. Remplacer le texte actuel par le suivant :

Télégraphie fac-similé: Système de télécommuni­
cation assurant la transmission d ’images fixes sans 
ou avec demi-teintes et leur reproduction sous une 
forme permanente.
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Dispositions actuelles Propositions

France, 
France d’Outre-Mer, Maroc

10. Après ce numéro, ajouter les nouvelles défini­
tions suivantes :
54

Phototélégraphie : Système de télégraphie fac-similé 
ayant surtout pour objet la reproduction des demi- 
teintes et employant à la réception des procédés 
photographiques.

Motifs

Proposition du C.C.I.T.T. modifiée.

55 Télécommande : Système de télécommunication 
assurant la commande à distance d ’un dispositif.

56  Télémesure : Système de télécommunication assu­
rant la transmission automatique de résultats 
de mesure.

57 Iode
10. Après ce numéro, ajouter la nouvelle défini­

tion suivante:

Phototélégraphie: Système de télégraphie fac-similé 
ayant surtout pour objet la reproduction de nuances 
et utilisant à la réception des procédés photographi­
ques.

Motifs

Définition nécessaire.

(Cette page annule et remplace la page 47 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

58 Royaume-Uni
10. Après ce numéro, ajouter la nouvelle défini­

tion suivante:

Télémesure: Système de télécommunication per­
mettant d ’indiquer ou d ’enregistrer automatiquement 
des mesures à une certaine distance de l ’instrument 
de mesure.

Motifs

Terme utilisé dans la rédaction de la proposition 139.
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Dispositions actuelles Propositions

3207 Etats-Unis d’Amérique, 
Royaume-Uni

12. Au commencement, supprimer le mot unique­
ment.

Motifs
Etats-Unis d’Amérique:
La définition actuelle est trop restrictive.
Royaume-Uni:
Eliminer une restriction superflue.

(Cette page annule et remplace la page 49 actuelle)

(Suite de l’art. 1)

63 France, France d’Outre-Mer
12. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Radionavigation: Radiorepérage assurant, pour les 
besoins de la navigation, la détermination d ’une 
position ou d ’un élément de position, ou de repérage 
des objets gênants.

64 u. r. s. s.
12. Remplacer lé texte actuel par le suivant:

Radionavigation: Orientation dans l ’espace au 
moyen de la radiotechnique et des méthodes de navi­
gation maritime et aérienne.

Motifs

Rendre la définition plus précise.

3208 Etats-Unis d’Amérique, 
Royaume-Uni

12. Après ce numéro, ajouter la nouvelle définition 
suivante:

Radiolocalisation: Radiorepérage destiné à une 
autre application que la radionavigation.

Motifs
Etats-Unis d’Amérique:
Définir un nouveau terme qui est très utilisé dans les propo­

sitions des Etats-Unis d’Amérique.
Royaume-Uni:
Etablir une distinction entre le radiorepérage, qui s’applique 

à la radionavigation, et la radiolocalisation, qui ne s’y applique 
pas.
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(Suite de l ’art; 1)

Dispositions actuelles Propositions

3209 Etats-Unis d'Amérique

13. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Radiodétection: Système permettant de déterminer 
une position relative par comparaison entre un signal 
radioélectrique de référence et un signal radioélec­
trique réfléchi (ou retransmis automatiquement).

65 France, France d’Outre-Mer

13. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Radiodétection:

Détection électromagnétique

Radiorepérage où l ’on utilise les propriétés réflé­
chissantes des objets ou une retransmission par ces 
objets pour déterminer leur position.

13. Ajouter in fine et éventuellement de les iden-

Motifs

Définition plus claire.

66 Royaume-Uni

tifier.

Motifs

Rendre la définition plus complète.

67 U. R. S. S.

13. Biffer.

Motifs

Superflu. N ’est pas utilisé dans le RR.
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Dispositions actuelles Propositions

U.R.S.S. (suite)
68

13. Après ce numéro, ajouter la nouvelle défini­
tion suivante:

Radioastronomie: Astronomie fondée sur la récep­
tion des ondes radioélectriques d ’origine cosmique.

Motifs

Définition d’un nouveau type de service.

69 France, France d’Outre-Mer
14. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Radiodétection primaire: Radiodétection utilisant 
seulement les propriétés réfléchissantes des objets.

70 Etats-Unis d’Amérique, 
U. R. S. S.

14. Biffer.
Motifs

Etats-Unis d’Amérique:
Selon les propositions des Etats-Unis, cette définition n’est 

pas nécessaire.
U.R.S.S. :
Superflu. N ’est pas utilisé dans le RR.

71 France, France d’Outre-Mer
15. Remplacer le texte actuel par le suivant :

Radiodétection secondaire : Radiodétection utilisant 
une retransmission automatique sur la fréquence 
radioélectrique d ’émission ou sur une fréquence 
différente.

72 Royaume-Uni
15. Remplacer le texte actuel par le suivant :

Détection électromagnétique secondaire : Détection 
électromagnétique dans laquelle l ’objet détecté retrans­
met automatiquement sur la même fréquence radio­
électrique ou sur une fréquence différente.

(Cette page annule et remplace la page 50 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

Motifs
Précision.
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Dispositions actuelles Propositions

(Cette page annule et remplace la page 51 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

73 Etats-Unis d’Amérique, 
U .R .S .S .

15. Biffer.

Motifs

Etats-Unis d’Amérique:
Selon les propositions des Etats-Unis, cette définition n’est 

pas nécessaire.

U.R.S.S.:
Superflu. N ’est pas utilisé dans le RR.

3210 Etats-Unis d’Amérique
16. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Radiogoniométrie: Réception d ’ondes hertziennes 
effectuée en vue de déterminer la direction d ’une 
station.

Motifs

Rendre la définition compatible avec d’autres propositions 
des Etats-Unis.

74 France, France d’Outre-Mer

16. Remplacer le texte actuel par le suivant :

Radiogoniométrie : Radiorepérage où l ’on déter­
mine uniquement la direction d ’une station ou d ’un 
objet à l ’aide de ses émissions. Ces émissions peuvent 
être propres à la station ou à l ’objet, ou réfléchies, 
ou reçues et retransmises sous la même forme ou 
sous une forme différente.

75 Royaume-Uni

16. Supprimer le mot uniquement.

Motifs

Ne pas exclure la possibilité d’identifier par radiogonio­
métrie.
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Dispositions actuelles

(Suite de l ’art. 1)

Propositions

76 U .R .S .S .

16. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Radiogoniométrie : Réception des ondes radio­
électriques pour la détermination de la direction 
ou de la position d ’un émetteur.

Motifs

Rendre la définition plus précise.

France, 
France d’Outre-Mer, Maroc

16. Après ce numéro, ajouter les nouvelles défini­
tions suivantes :

77
Radiotélémétrie : Radiorepérage où l’on détermine 

uniquement la distance d’une station ou d’un objet 
à l’aide de ses émissions. Ces émissions peuvent être 
propres à la station ou à l’objet, ou réfléchies, ou 
reçues et retransmises sous la même forme ou sous 
une forme différente.
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(Cette page annule et remplace la page 52 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

Dispositions actuelles Propositions

France, France d’Outre-Mer, Maroc (suite)

78 Radiocommande : Système de radiocommunica­
tion assurant la commande à distance d’un 
dispositif.

79 Radiomesure: Système de radiocommunication 
assurant la transmission automatique de résultats 
de mesure.

Pays-Bas
16. Après ce numéro, ajouter les nouvelles défini­

tions suivantes :

80
Exploitation simplex : Mode d ’exploitation selon 

lequel la transmission est possible alternativement 
dans les deux sens de la liaison, par exemple au moyen 
d ’un système à commande manuelle.

81 Exploitation duplex : Mode d ’exploitation selon 
lequel la transmission est possible simultanément 
dans les deux sens de la liaison.

82 Exploitation semi-duplex : Mode d ’exploitation 
simplex à une extrémité de la liaison et duplex 
à l ’autre.

83 Note : Les modes d ’exploitation duplex et semi- 
duplex nécessitent l ’usage de deux fréquences; 
le mode d ’exploitation simplex peut être réalisé 
avec une ou deux fréquences.

Motifs
Annexe N° 1 à l’Accord de La Haye (1957).

17 Télégramme: Ecrit destiné à être transmis par 3211 EtâtS-UfliS d’AméritlUG 
télégraphie; ce terme comprend aussi le radiotélé­
gramme sauf spécification contraire. 17. Biffer.

Motifs
Définition inutile. Se trouve dans la Convention.

84 ,  France,
France d’Outre-Mer, Maroc

17. Télégramme :
Définition à transférer dans la Section VI (voir 

la proposition 288).
Motifs

Terme d’exploitation.
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(Cette page annule et remplace la page 54 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

88 Inde

17. Après ce numéro, ajouter la nouvelle défini­
tion suivante:

Phototélégramme: Télégramme transmis par photo- 
télégraphie.

Motifs

Définition nécessaire.

18 Radiotélégramme: Télégramme originaire ou gg France, France (TOlltre-Mer, 
à destination d ’une station mobile transmis, sur tout . .
ou partie de son parcours, par les voies de radio- IViarOC
communication d ’un service mobile.

18. Radiotélégramme:

Définition à transférer dans la Section VI ( voir pro­
position 289).

Motifs

Terme d'exploitation.

90 Danemark, Finlande, Islande, 
Norvège, Suède

18. Après ce numéro, ajouter la nouvelle défini 
tion suivante:

Conversation radiotéléphonique: Conversation télé­
phonique originaire ou à destination d ’une station 
mobile, établie, sur tout ou partie de son parcours, 
sur les circuits de radiocommunication d ’un service 
mobile.

Motifs

Etant donné qu’il existe une définition du radiotélégramme, 
il est logique qu’il existe également une définition de la conver­
sation radiotéléphonique.

Etats-Unis d’Amérique
18. Après ce numéro, ajouter les nouvelles défini­

tions suivantes:

3212
Modification dans l'utilisation des fréquences: Mise 

en service d ’une nouvelle assignation, ou modification 
de la fréquence ou d ’une caractéristique fondamen-
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taie (voir le numéro 318 et l ’appendice 1) d ’une assi­
gnation existante.

Motifs

Cette expression très utile, qui est employée dans l’Accord de 
la C.A.E.R., non seulement permet de simplifier le texte de 
l’article 11, mais encore insiste bien sur ce qu’est réellement 
l’utilisation des fréquences. •

3213
Fichier de référence des fréquences: Fichier de 

référence provisoire des assignations de fréquence, 
établi et tenu à jour en exécution des dispositions de 
l’Accord de la Conférence administrative extraordi­
naire des radiocommunications (C.A.E.R., Genève, 
1951).

Motifs

Donner la définition du Fichier de référence des fréquences 
dont la C.A.E.R. a prescrit l’établissement dans son Accord.

3214
Fichier de référence international des fréquences: 

Fichier de référence des assignations de fréquence, 
établi et tenu à jour par le Comité international d ’enre­
gistrement des fréquences, en exécution des disposi­
tions de l ’article 11 du présent Règlement.

Motifs

Donner la définition du Fichier de référence international 
des fréquences prévu par le Règlement des radiocommunica­
tions. Etant donné que, dans le Règlement, il est question 
tantôt du « Fichier de référence des fréquences », tantôt du 
« Fichier de référence international des fréquences », on consi­
dère qu’il est bon de les définir tous deux afin d’éviter toute 
confusion.

Royaume-Uni
18. Après ce numéro, insérer les nouvelles défini­

tions suivantes:

91
Diffusion dans la troposphère: Mode de propaga­

tion dans lequel les ondes radioélectriques sont 
diffusées par suite d ’irrégularités ou de disconti­
nuités dans les propriétés de la troposphère.

(Suite de l ’art. 1)

Propositions

Etats-Unis d’Amérique (suite)

Motifs

Expression utilisée dans la proposition 118.
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Royaume-Uni (suite)

92 Diffusion dans l'ionosphère: Mode de propaga­
tion dans lequel les ondes radioélectriques sont 
diffusées par suite d ’irrégularités ou de discon­
tinuités dans l’ionisation de l ’ionosphère.

Motifs

Expression utilisée dans la proposition 119.

93 Système de relais radioélectrique à large bande 
(ou faisceau hertzien): Système de radiocommunica­
tion permettant de transmettre, en général par 
l ’intermédiaire d ’une ou de plusieurs stations de 
relais, un certain nombre de voies téléphoniques, 
une ou plusieurs voies de télévision, des voies télé­
phoniques et une ou plusieurs voies de télévision, 
ou tout autre genre de message exigeant une largeur 
de bande du même ordre.

Motifs

Expression utilisée dans la révision proposée pour l’appen­
dice 3.

94 Modification dans l'utilisation des fréquences: Mise 
en service d ’une nouvelle assignation, ou modification 
de la fréquence ou d ’une caractéristique fondamen­
tale d ’une assignation existante.

Motifs

. Définir une expression dont il est fait usage dans les propo­
sitions relatives à l’article 11.

Suisse
18. Après ce numéro, ajouter les nouvelles défini­

tions suivantes:

95 Liste internationale des fréquences: Liste récapi­
tulative des fiches d ’assignation de fréquences publiée 
par l ’U.I.T.

96  Fichier de référence international des fréquences: 
Fichier des assignations de fréquences établi et tenu

à jour par l ’U.I.T.

Motifs

Pour tenir compte de deux fonctions essentielles de l’U.I.T.

(Cette page annule et remplace la page 55 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)
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(Cette page annule et remplace la page 56 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

Section IL Services.

19 Service fixe: Un service de radiocommunica­
tion entre points fixes déterminés.

20  Service fixe  aéronautique: Un service fixe 
destiné à la transmission des informations relatives à 
la navigation aérienne, à la préparation et à la sécurité 
des vols.

97 France, France d’Outre-Mer
19 et 20. A maintenir, en supprimant un en tête 

de la définition.

98 u. R .S .S .
20. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Service fixe aéronautique: Service de radiocommu­
nication entre points fixes destiné à la transmission 
d’informations relatives à la navigation aérienne, à 
la préparation et à la sécurité des vols.

Motifs
Rendre la définition plus précise.

Etats-Unis d’Amérique
20. Après ce numéro, ajouter les nouvelles défini­

tions suivantes:

3215
Service « terre-espace »: Service de radiocommuni­

cation entre la terre et des objets spatiaux.

Motifs
Donner la définition d’un nouveau service dont il est ques­

tion dans les propositions des Etats-Unis d’Amérique.

3216
Service « espace »: Service de radiocommunication 

entre objets spatiaux.

Motifs
Donner la définition d’un nouveau service dont il est ques­

tion dans les propositions des Etats-Unis d’Amérique.

France, France d’Outre-Mer

Service de radiodiffusion:

21 a) Un service de radiocommunication effec­
tuant des émissions destinées à être reçues 
directement par le public en général.

99
Service de radiodiffusion:

21. Remplacer le texte actuel par le suivant:
a) Service de radiocommunication dont les émis­

sions sont destinées à être reçues directement par le 
public en général.
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(Suite de l’art. 1)
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22  b) Ce service peut comprendre soit des émis­
sions sonores, soit des émissions de télé­
vision, de fac-similé ou d ’autres genres 
d ’émissions.

France, France d’Outre-Mer (suite)

Propositions

100
22. Remplacer le texte actuel par le suivant:

b) Ces émissions peuvent être soit des émissions 
sonores, soit des émissions de télévision, de télégra­
phie fac-similé, ou des émissions d ’autres genres, les 
termes correspondants à employer étant:

— Radiodiffusion sonore.
— Radiodiffusion visuelle ou télévision.
— Radiodiffusion de fac-similé.

101 Inde
22. Remplacer le texte actuel par le suivant:

b) Ce service peut comprendre des émissions 
sonores, des émissions de télévision ou d ’autres 
genres d ’émission.

Motifs
La Nomenclature des stations de radiodiffusion publiée par 

l’U.I.T. ne comprend pas de stations de radiodiffusion de 
fac-similé.
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102 Australie (Féd. de I’)
22. Après ce numéro, ajouter la nouvelle défini­

tion suivante :

Service mobile portuaire : Service mobile entre 
stations portuaires et stations de navire, ou entre 
stations de navire, ayant trait aux opérations por­
tuaires.

Motifs

Cette définition est nécessaire en raison des besoins qui 
résultent de l’existence de stations portuaires.

( Cette page annule et remplace la page 57 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

103 Inde
22. Après ce numéro, ajouter la nouvelle définition 

suivante :

Service de radiodiffusion tropicale : Un service de 
radiodiffusion dans la zone tropicale, utilisant des 
fréquences inférieures aux fréquences critiques à 
incidence verticale.

Motifs
Définition nécessaire.

2 3  Service mobile: Un service de radiocommuni- JQ 4 FraflCG, FfailCe CTOlltre-M er 
cation entre stations mobiles et stations terrestres, ou
entre stations mobiles. __ _  . . TT

23, 24, 25, 26. A maintenir, en supprimant Un
2 4  Service mobile maritime: Un service mobile en tête ^  définition.
entre stations de navire et stations côtières, ou entre
stations de navire.

2 5  Service mobile aéronautique: Un service mobile 
entre stations d ’aéronef et stations aéronautiques, ou 
entre stations d ’aéronef.1)

2 5 .1  *) En ce qui concerne la correspondance publique, voir 3217 Etats-Unis d’Amérique
le numéro 255.

2 6  Service mobile terrestre: Un service mobile 25.1. Ne concerne que le texte anglais. 
entre stations de base et stations mobiles terrestres, 
ou entre stations mobiles terrestres.
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Royaume-Uni

(Cette page annule et remplace la page 58 actuelle)

(Suite de l’art. 1)

105
24. Après ce numéro, ajouter la nouvelle définition 

suivante :

Services des opérations portuaires : Service mobile 
entre stations côtières des autorités portuaires et 
stations de navire, ou entre stations de navire dans 
un port ou au voisinage d ’un port, ayant pour objet 
la transmission de messages traitant exclusivement 
du mouvement des navires et de leur sécurité.

Motifs

Expression utilisée dans la révision proposée pour l’article 34.

106
25 et 25.1. Supprimer le renvoi 1) du numéro 25. 

Supprimer la note 25.1.

Motifs

Note inutile; n’a rien à voir avec la définition du service 
mobile aéronautique.

2 7  Service de radiorepérage: Un service compor- 3218 E t a t S - U ü i S  d ’A m é r i q u e  
tant l ’utilisation du radiorepérage.radiorepérage.

27. Biffer.
Motifs

Selon les propositions des Etats-Unis, cette définition n’est 
pas nécessaire.

France, France d’Outre-Mer 
107

27. Remplacer le texte actuel par le suivant :

Service de radiorepérage : Service assurant le radio­
repérage.

2 8  Service de radionavigation: Un service de 108 
radiorepérage comportant l’utilisation de la radio­
navigation. 28. Remplacer le texte actuel par le suivant :

Service de radionavigation : Service de radiorepé­
rage destiné à la radionavigation.
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109 U .R .S .S .
28. Remplacer le texte actuel par le suivant :

Service de radionavigation : Service comportant 
l ’emploi des moyens et méthodes de radionavigation 
et de radiorepérage.

Motifs

Rendre la rédaction plus précise.

(Suite de l ’art. 1)

Propositions

3219 Etats-Unis d’Amérique
28. Après ce numéro, ajouter la nouvelle définition 

suivante:

Service de radiolocalisation: Service de radiorepé­
rage comportant l’utilisation de la radiolocalisation.

Motifs

Donner la définition de ce nouveau service, dont il est fré­
quemment question dans les propositions des Etats-Unis 
d’Amérique.
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(Cette page annule et remplace la page 59 actuelle)

(Suite de l’art. 1)

Dispositions actuelles Propositions

29 Service de radionavigation maritime: Un service FfâtlCG FfSHCG (TOutrC-MCf
de radionavigation à l ’intention des navires. -j-jQ

29. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Service de radionavigation maritime : Service de 
radionavigation destiné aux navires.

30 Service de radionavigation aéronautique: Un n i
service de radionavigation à l ’intention des aéronefs.

30. Remplacer le texte actuel par le suivant :

Service de radionavigation aéronautique : Service 
de radionavigation destiné aux aéronefs.

3220 Royaume-Uni
30. Après ce numéro, ajouter la nouvelle définition 

suivante:

Service de radiolocalisation: Service de radiorepé­
rage comportant l’utilisation de la radiolocalisation.

Motifs

Voir la proposition 3208,

31 Service d'amateur: Un service d ’instruction 
individuelle, d ’intercommunication et d ’étude tech­
nique effectué par des amateurs, c ’est-à-dire par des 
personnes dûment autorisées, s’intéressant à la tech­
nique de la radioélectricité à titre uniquement per­
sonnel et sans intérêt pécuniaire.

32 Service des auxiliaires de la météorologie: Un 
service d ’émission de signaux radioélectriques spé­
ciaux destinés uniquement aux observations et aux 
sondages utiles à la météorologie, y compris l ’hydro­
logie.

33 Service des fréquences étalon: Un service de 
radiocommunication assurant, avec une précision 
élevée et connue, l ’émission de fréquences étalon 
spécifiées et destinées à la réception générale.

France, France d’Outre-Mer 
112

31. Remplacer le texte actuel par le suivant :

Service d'amateur : Service d ’instruction indivi­
duelle d ’intercommunication et d ’étude technique 
assuré par des amateurs, c ’est-à-dire par des personnes 
dûment autorisées s’intéressant à la radioélectricité 
à titre uniquement personnel et sans intérêt pécu­
niaire.

113
32 et 33. A maintenir, en supprimant Un en tête 

de la définition.
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3221 Etats-Unis d’Amérique
32. Après ce numéro, ajouter la nouvelle définition 

suivante:

Service de radioastronomie: Service comportant 
l’utilisation de la radioastronomie.

Motifs

Définition rendue nécessaire par la proposition des Etats- 
Unis relative à l’article 5.

U.R. S. S.
33. Après ce numéro, ajouter les nouvelles défini­

tions suivantes :

114
Service ionosphérique : Service destiné à l ’étude 

de l ’état électromagnétique des couches supérieures 
de l ’atmosphère terrestre.

Motifs

(Suite de l ’art. 1)

Propositions

Terme utilisé dans le Règlement.
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U.R.S.S. (suite)

115 Service de sécurité : Service radioélectrique 
exploité de façon permanente ou temporaire 
pour la sécurité de la vie humaine et la sauve­
garde des biens.

Motifs

Terme nouveau utilisé dans le Règlement.

116 Service de signaux horaires : Service destiné à 
la transmission de signaux donnant l ’heure 
exacte.

Motifs

Terme nouveau utilisé dans le Règlement.

3 4  Service spécial: Un service non défini d ’autre 3222 Etats-Unis d’Amérique
part dans le présent article, effectué exclusivement
pour satisfaire des besoins déterminés d ’intérêt 34. Ne concerne que le texte anglais.
général, et non ouvert à la correspondance publique.

(Cette page annule et remplace la page 60 actuelle)

(Suite de l’art. 1)

117 France, France d’Outre-Mer
34. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Service spécial: Service non défini d ’autre part dans 
le présent article, assuré exclusivement pour satisfaire 
des besoins déterminés d ’intérêt général et non 
ouvert à la correspondance publique.

Royaume-Uni
34. Après ce numéro, ajouter les nouvelles défini­

tions suivantes:

118Liaison par diffusion dans la troposphère: Liaison 
réalisée grâce à l’utilisation du phénomène de diffu­
sion dans la troposphère.

Motifs

Expression utilisée dans la révision proposée pour l’article 5.

119 Liaison par diffusion dans Vionosphère: Liaison 
réalisée grâce à l ’utilisation du phénomène de 
diffusion dans l ’ionosphère.

Motifs

Expression utilisée dans la révision proposée pour l’article 5=
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(Cette page annule et remplace la page 61 actuelle)

(Suite de l’art. 1)

Section m . Stations.

Station:

35 a) Un émetteur ou un récepteur séparé, ou 
un ensemble d ’émetteurs et de récepteurs, 
y compris les appareils accessoires néces­
saires pour assurer un service de radio­
communication déterminé.

36 b) Les stations sont classées d ’après le service 
auquel elles participent d ’une façon per­
manente ou temporaire.

37  Station fixe: Une station du service fixe.

38  Station fixe  aéronautique: Une station du 
service fixe aéronautique.

39  Station de radiodiffusion: Une station du 
service de radiodiffusion.

40  Station terrestre: Une station du service 
mobile non destinée à être utilisée lorsqu’elle est en 
mouvement.

41  Station côtière: Une station terrestre du 
service mobile maritime assurant un service avec les 
stations de navire.

42  Station aéronautique: Une station terrestre du 
service mobile aéronautique assurant un service avec 
les stations d’aéronef. Dans certains cas, une station 
aéronautique peut être placée à bord d ’un navire.

43  Station de base: Une station terrestre du service 
mobile terrestre assurant un service avec des stations 
mobiles terrestres.

44  Station mobile: Une station d ’un service mobile 
destinée à être utilisée lorsqu’elle est en mouvement, 
ou pendant des haltes en des points non déterminés.

45  Station de navire: Une station mobile du
service mobile maritime placée à bord d ’un navire
qui n ’est pas amarré en permanence.

France, France d’Outre-Mer 
120

35. Remplacer le texte actuel par le suivant: 

Station:

a) Emetteur ou récepteur séparé, ou ensemble 
d ’émetteurs et de récepteurs, avec les appareils acces­
soires nécessaires pour assurer un service de radio­
communication déterminé à l’une des extrémités des 
voies de transmission ou de télécommunication 
correspondantes.

i

121
36. Remplacer le texte actuel par le suivant:

b) Chaque station est qualifiée d ’après le service 
auquel elle participe d ’une façon permanente ou 
temporaire.

122
37 à 45. A maintenir, en supprimant Une en tête 

de la définition.

Etats-Unis d’Amérique
39. Après ce numéro, ajouter les nouvelles défini­

tions suivantes:

3223
Station terrienne: Station du service « terre-espace » 

située à la surface de la terre ou sur un objet tel 
qu’un aéronef classique ou un ballon, dont le vol est 
limité à des points de la surface de la terre, et qui 
communique par voie radioélectrique avec un objet 
spatial.

Motifs

Définir un terme dont il est fait usage dans les propositions 
des Etats-Unis d’Amérique.

3224
Station spatiale: Station du service « terre-espace » 

ou du service « espace » située sur un objet spatial.

Motifs

Définir un terme dont il est fait usage dans les propositions 
des Etats-Unis d’Amérique.
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(Cette page annule et remplace la page 63 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

127 Royaume-Uni

46. Remplacer le texte■ actuel par le suivant :

Station d'aéronef: Une station mobile du service 
mobile aéronautique installée à bord d ’un aéronef.

Motifs

Précision.

128 U. R. S. S.

46. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Station d'aéronef: Station mobile installée à bord 
d ’un aéronef.

Motifs

47  Station mobile terrestre: Une station mobile 
du service mobile terrestre susceptible de se déplacer 
en surface à l ’intérieur des limites géographiques d ’un 
pays ou d ’un continent.

48  Station de radiorepérage: Une station du 
service de radiorepérage.

49  Station de radionavigation: Une station du 
service de radionavigation.

50  Station terrestre de radionavigation: Une sta­
tion du service de radionavigation non destinée à être 
utilisée lorsqu’elle est en mouvement.

51  Station mobile de radionavigation: Une station 
du service de radionavigation destinée à être utilisée 
lorsqu’elle est en mouvement, ou pendant des haltes 
en des points non déterminés.

Rendre la définition plus précise.

France, France d’Outre-Mer 
129

47 à 51. A maintenir, en supprimant Une en tête 
de la définition.

Etats-Unis d’Amérique 
3225

48. Biffer.
Motifs

Selon les propositions des Etats-Unis, cette définition n ’est 
pas nécessaire.

3226
49. Biffer.

Motifs

Les définitions des numéros 50 et 51 suffisent.

3227
50. Remplacer: Station terrestre de radio­

navigation par: Station de radionavigation terrestre.

Motifs

Eviter une ambiguïté. La classe de station dont il s’agit 
n’appartient pas au service mobile (voir le numéro 40).
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3228
51. Remplacer: Station mobile de radionaviga­

tion par : Station de radionavigation mobile.

Motifs
Eviter une ambiguïté. La classe de station dont il s’agit 

n’appartient pas au service mobile (voir le numéro 44).

51. Après ce numéro, ajouter les deux nouvelles 
définitions suivantes:
3229

Station de radiolocalisation terrestre: Station du 
service de radiolocalisation non destinée à être 
utilisée quand elle est en mouvement.

Motifs
Mettre cette définition en harmonie avec d’autres propositions 

des Etats-Unis d’Amérique.

Propositions

Etats-Unis d’Amérique (suite)

3230
Station de radiolocalisation mobile: Station du ser­

vice de radiolocalisation destinée à être utilisée 
lorsqu’elle est en mouvement, ou pendant des haltes 
en des points non déterminés.

Motifs
Mettre cette définition en harmonie avec d’autres propositions 

des Etats-Unis d’Amérique.

3231 Royaume-Uni
51. Après ce numéro, ajouter la nouvelle définition 

suivante:
Station de radiolocalisation: Station du service de 

radiolocalisation.
Motifs

Voir la proposition 3208.

52 Station radiogoniométrique: Une station de o o o o  P to tc  U nie d ’A m arim io 
radiorepérage destinée à déterminer uniquement la t i a i S - U l ï l S  U M m e r i q u e
direction d ’autres stations au moyen des émissions ^ . Biffer.
de ces dernières. Motifs

N’est plus nécessaire.

130 France, France d’Outre-Mer
52. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Station radiogoniométrique: Station de radiorepé­
rage comportant essentiellement un appareil de radio­
goniométrie.
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131 U. R. S. S.

(Cette page annule et remplace la page 64 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

52. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Station radiogoniométrique: Station destinée à déter­
miner la direction d ’autres stations.

Motifs

Rendre la définition plus précise.

53 Station de radiophare: Une station de radio­
navigation dont les émissions sont destinées à per­
mettre à une station mobile de déterminer son relève­
ment ou sa direction par rapport à la station de 
radiophare.

3233 Etats-Unis d’Amérique
53. Lire au début:

Station de radionavigation terrestre ou mobile, dont 
les émissions... (le reste sans changement) .

Motifs

Mettre cette définition en harmonie avec les autres proposi­
tions des Etats-Unis.

132 France, France d’O'utre-Mer
53. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Station de radiophare: Station de radionavigation 
comportant essentiellement un radiophare.

133 République Fédérale d’Allemagne
53. Supprimer les mots par rapport à la station 

de radiophare.

Motifs

Il existe certains systèmes de radiophares qui exigent le fonc­
tionnement de plusieurs émetteurs et dans lesquels les rensei­
gnements sur la position ou la direction de la station apparais­
sent sur un appareil de mesure sous la forme d’indications 
qu’il faut lire puis évaluer, par exemple au moyen de cartes 
spéciales, sans qu’il y ait aucune référence directe à la position 
d’une station d’émission quelconque.
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France, France d’Outre-Mer
134 53. Après ce numéro, ajouter la nouvelle défini­
tion suivante:

Station de radiodétection de surveillance: Station de 
radiorepérage comportant essentiellement un radio- 
détecteur de surveillance.

54  Station de fréquences étalon: Une station du 135
service des fréquences étalon.

55  Station expérimentale: Une sta tion utilisant les , ; 56~ A “  supprimant Une en tête
ondes hertziennes pour des expériences intéressant les e a ê m l0n"
progrès de la science ou de la technique. Cette défini­
tion ne comprend pas les stations d ’amateur.

56  Station d'amateur: Une station du service
d ’amateur.
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(Cette page annule et remplace la page 65 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

136 U. R. S. S.

54. Après ce numéro, ajouter la nouvelle défini­
tion suivante:

Station ionosphérique: Station du service ionosphé- 
rique.

Motifs

Terme nouveau.

137 Danemark, Finlande, Islande, 
Norvège, Suède

55. Après hertziennes, ajouter: radioélectriques.

Royaume-Uni 
138

55. Après hertziennes, ajouter les mots se' propa­
geant librement.

Motifs

Voir la proposition 38.

139
56. Après ce numéro, ajouter la nouvelle défini­

tion suivante:

Station de télémesure: Une station dont l ’objet est 
de transmettre des télémesures.

Section IV. Caractéristiques techniques

5 7  Fréquence assignée à une station: La fréquence 
qui coïncide avec le centre de la bande de fréquences 
dans laquelle la station est autorisée à travailler. 
Cette fréquence ne correspond pas nécessairement à 
une fréquence de l ’émission.

Motifs

Adjonction utile.

3234 Etats-Unis d’Amérique

57. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Fréquence assignée: Fréquence assignée à une sta­
tion. Cette fréquence occupe en principe le centre de
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la largeur de bande nécessairement occupée par 
l ’émissionx). (Voir la définition de la « largeur de 
bande nécessairement occupée par une émission » 
ainsi que l ’appendice 5).

Motifs

Dans le texte actuel, l’expression « bande de fréquences dans 
laquelle la station est autorisée à travailler» est ambiguë, et 
n ’est définie nulle part. Au contraire, l’expression « largeur de 
bande nécessairement occupée par une émission » est définie 
dans une proposition des Etats-Unis.

3235
et ajouter la nouvelle note suivante:

x) Il est reconnu que, pour certaines émissions complexes et 
en exploitation multiple, il peut arriver que la bande effective­
ment émise à un instant donné ne soit pas aussi large que la 
largeur de bande nécessairement occupée par l’émission et 
ne soit pas répartie également de part et d’autre de la fréquence 
assignée; cela peut provenir de ce que certaines voies comprises 
dans la bande d’émission sont temporairement inutiles, ou 
encore d’autres raisons touchant à l’exploitation. Il est égale­
ment reconnu que, dans certains types d’émission, les puissances 
émises au-dessus et au-dessous de la fréquence assignée ne 
sont pas forcément égales.

57. Après ce numéro, ajouter les nouvelles défini­
tions suivantes:

3236
Fréquence de référence: Fréquence ayant une posi­

tion fixe et bien déterminée par rapport à la fréquence 
assignée.

Motifs

L’expression «fréquence de référence» se trouve au 
numéro 59 (proposition 3240) et demande à être définie.

3237
Fréquence caractéristique: Fréquence identifiable et 

mesurable dans une émission donnée.

Motifs

L’expression « fréquence caractéristique » se trouve au 
numéro 59 (proposition 3240) et demande à être définie.

140 France,
France d’Outre-Mer, Maroc

57. Fréquence assignée à m e station:

(Suite de l’art. 1)

Propositions

Etats-Unis d’Amérique (suite)

Définition reportée sous proposition 153.
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Japon

(Cette page annule et remplace la page 66 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

57. Après ce numéro, ajouter les nouvelles défini­
tions suivantes:

141 Fréquence caractéristique: Fréquence aisément 
identifiable et mesurable dans une émission donnée.

142 Fréquence de référence: Fréquence qui occupe 
une position fixe et bien déterminée par rapport à la 
fréquence assignée. L ’écart de cette fréquence par 
rapport à la fréquence assignée est de même valeur 
absolue et de même signe que l ’écart de la fréquence 
caractéristique par rapport à la fréquence centrale de 
l ’émission.

Motifs

Il paraît indiqué d’adopter une définition qui s’inspire de 
celle qui figure dans la proposition d’amendement de l’Avis 
N° 148 du C.C.I.R. (Genève, 1958).

143 Royaume-Uni
57. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Fréquence assignée à une station: Fréquence qui 
coïncide avec le centre de la bande de fréquences que 
l ’émission de la station est autorisée à occuper. Cette 
fréquence ne correspond pas nécessairement à une 
fréquence de l ’émission.

Motifs
Précision.

58  Largeur de bande occupée par une émission: La 
bande de fréquences comprenant 99 % de la puissance 
totale rayonnée, élargie de façon à comprendre toute 
fréquence discrète à laquelle correspond 0,25 % au 
moins de la puissance totale rayonnée.

3238 Etats-Unis d’Amérique
58. Maintenir inchangée la définition de la « Lar­

geur de bande occupée par une émission ».

Motifs

Le C.C.I.R. (Varsovie, 1956) a recommandé de supprimer, 
dans la définition de la « largeur de bande occupée par une 
émission », le passage où il est question de « 0,25 % de la puis­
sance totale rayonnée ». Toutefois, il est bon de conserver la 
référence à la puissance rayonnée sur des fréquences discrètes 
extérieures à la bande comprenant 99% de la puissance totale, 
surtout pour le cas des émissions à modulation de fréquence.
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144 France,
France d’Outre-Mer, Maroc

58. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Largeur de bande occupée par une émission: Largeur 
de la bande de fréquence telle que, au-dessous de sa 
fréquence limite inférieure et au-dessus de sa fré­
quence limite supérieure, soient rayonnées des puis­
sances moyennes égales chacune à un demi pour cent 
de la puissance moyenne totale rayonnée par l ’émis­
sion considérée.

Motifs

Rédaction conforme à l’esprit de l’Avis N° 146 du C.C.I.R. 
révisé à Genève, au cours de la réunion intérimaire de la Com­
mission d’études numéro 1.

(Suite de l ’art. 1)

Propositions

145 Annulé.
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149 U. R. S. S.
58. Remplacer le texte actuel par le suivant :

Largeur de bande occupée par une émission :
La bande de fréquences comprenant 99 % de la 

puissance totale rayonnée.

Motifs

Définition conforme à un avis du C.C.I.R.

3239 Etats-Unis d’Amérique
58. Après ce numéro, ajouter la nouvelle définition 

suivante:
Largeur de bande nécessairement occupée par une 

émission: Valeur minimum de la largeur de bande 
occupée par une émission, qui suffit à assurer la 
transmission de l ’information avec la qualité requise 
à la sortie des appareils de réception pour la classe 
d ’émission, pour le système employé et dans les condi­
tions techniques données (voir l ’appendice 5).

Motifs

Définir la largeur de bande qui est calculée conformément 
aux indications de l’appendice 5 et qui est utilisée dans la 
désignation d’une émission. La définition proposée est celle 
qui figure au point 1.2 de l’Avis N° 145 du C.C.I.R. (Varsovie, 
1956).

France, 
France d’Outre-Mer, Maroc

58. Après ce numéro ajouter les nouvelles défini­
tions suivantes :

150
Largeur de bande nécessaire : Pour une classe 

d ’émission donnée, valeur minimale de la largeur 
de la bande de fréquence telle que, au-dessous de 
sa fréquence limite inférieure et au-dessus de sa 
fréquence limite supérieure, soient rayonnées des 
puissances moyennes égales chacune à un demi pour 
cent de la puissance moyenne totale rayonnée, cette 
valeur minimale suffisant à assurer la transmission 
de l ’information à la vitesse voulue et avec la qualité 
requise pour le système employé, dans des conditions 
techniques données.

Motifs
Rédaction conforme à l’esprit de l’Avis 145 révisé à Genève, 

au cours de la réunion intérimaire de la Commission d’Etudes 
numéro I du C.C.I.R.

(Cette page annule et remplace la page 68 actuelle)
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France, France d’Outre-Mer, Maroc (suite)

151
Bande de fréquences occupée par une émission : 

Bande de fréquences telle que, au-dessous de sa 
fréquence limite inférieure et au-dessus de sa 
fréquence limite supérieure, soient rayonnées des 
puissances moyennes égales chacune à un demi pour 
cent de la puissance moyenne totale rayonnée par 
l’émission considérée.

152
Bande de fréquences assignée à une station : 

Bande de fréquences dont la fréquence centrale 
coïncide avec la fréquence assignée à la station et 
dont la largeur est égale à la largeur de bande néces­
saire, augmentée du double de la tolérance de fréquence 
applicable à l ’émission considérée.

Motifs
Rédaction conforme à l’esprit de l’Avis N° 148 du C.C.I.R. 

révisé à Genève, au cours de la réunion intérimaire de la Com­
mission d’Etudes numéro I.

153
Fréquence assignée à une station : Centre de 

la bande de fréquence assignée à la station.

Motifs
Voir la proposition 152.

154
Fréquence caractéristique d'une émission : Fré­

quence aisément identifiable et mesurable dans une 
émission donnée.

Motifs
Voir la proposition 152.

155
Fréquence de référence : Fréquence ayant une 

position fixe et bien déterminée par rapport à la 
fréquence assignée. Le décalage de cette fréquence 
par rapport à la fréquence assignée est, en grandeur 
et en signe, le même que celui de la fréquence carac­
téristique par rapport au centre de la bande de fré­
quences occupée par l ’émission.

156
Note 1 : la notion de fréquence de référence est 

rendue nécessaire par le fait que la fréquence centrale 
de certaines émissions n ’est pas facile à identifier et 
à mesurer.

(Cette page annule et remplace la page 69 actuelle)
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(Suite de l’art. 1)

59 Tolérance de fréquence: La tolérance de fré­
quence, exprimée en pourcentage ou en cycles par 
seconde, est l ’écart maximum admissible, par rapport 
à la fréquence de référence x), de la fréquence carac­
téristique correspondante dans une émission; la 
fréquence de référence peut différer de la fréquence 
assignée à une station d ’une quantité fixe et spécifiée.

59.1 x) La notion de fréquence de référence devient néces­
saire par suite de l’apparition de nombreuses classes d’émission 
nouvelles, telles que les émissions à bande latérale unique et les 
émissions à voies multiples. Cette fréquence de référence est 
simplement une fréquence choisie pour des raisons de commodité. 
L’émission comprend, en fait, des fréquences caractéristiques de 
l’émission elle-même (par exemple, la fréquence porteuse propre­
ment dite, ou une fréquence particulière dans une bande latérale), 
par opposition à la fréquence assignée et à la fréquence de réfé­
rence qui peuvent être considérées comme de simples nombres. 
Le but recherché, compte tenu des qualités physiques des appa­
reils, est que l’une de ces fréquences caractéristiques coïncide 
toujours avec la fréquence de référence. C’est cette fréquence 
caractéristique que l’on considère comme correspondant à la 
fréquence de référence. La tolérance de fréquence est l’écart 
maximum admissible entre ces deux fréquences, à savoir: la 
fréquence de référence, qui est un simple nombre, et la fréquence 
caractéristique correspondante, laquelle fait physiquement partie 
de l’émission.

Etats-Unis d’Amérique
59. Remplacer le texte actuel par le suivant:

3240
Tolérance de fréquence: Ecart maximum admissible 

de la fréquence caractéristique de l ’émission par 
rapport à la fréquence de référence, ou bien écart 
maximum admissible du centre de la largeur de bande 
nécessairement occupée par l ’émission par rapport 
à la fréquence assignée. La tolérance de fréquence est 
exprimée en cycles par seconde ou bien en pourcen­
tage de la fréquence assignée.

Motifs

Préciser la définition et prévoir le cas où il n’existe pas de 
fréquence caractéristique dans une émission.

3241
59.1. Biffer.

Motifs

N’est plus nécessaire du fait de la proposition 3240.

France, 
France d’Outre-Mer, Maroc 

168
59. Remplacer le texte actuel par le suivant :

Tolérance de fréquence : Ecart maximum admissible 
entre la fréquence assignée à une station et la fréquence 
située au centre de la bande de fréquences occupée 
par l ’émission correspondante, ou entre la fréquence 
de référence et la fréquence caractéristique. La tolé­
rance de fréquence est exprimée en cycles par seconde 
ou en valeur relative par rapport à la fréquence 
assignée.

Motifs

Voir la proposition 152.

169
59.1. Biffer.

Motifs
Voir la proposition 155.
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Japon 
170

59. Remplacer le texte actuel par le suivant :

Tolérance de fréquence : La tolérance de fréquence, 
exprimée en millionièmes ou en cycles par seconde, 
est l ’écart maximum admissible, par rapport à la 
fréquence de référence, de la fréquence caractéristique 
correspondante dans une émission.

Motifs

Il est plus commode d’exprimer la tolérance de fréquence en 
millionièmes qu’en pourcentage; conformité avec la proposi­
tion 142.

171
59.1. Biffer.

Motifs

Conformité avec les propositions 142 et 170.

(Suite de l’art. 1)

Propositions
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U. R. S. S. 
172

59. Remplacer le texte actuel par le suivant :
Tolérance de fréquence : La tolérance de fréquence, 

exprimée en pourcentage, ou en cycles par seconde, 
ou par un multiple d ’une puissance négative de 10 
(par exemple 3.10-7; 5.10-8 etc.) est l ’écart maximum 
admissible d ’une fréquence par rapport à sa valeur 
nominale.

Motifs

Définition conforme à un avis du C.C.I.R.

173
59.1. Biffer.

Motifs

Suite à la proposition 172.

(Cette page annule et remplace la page 74 actuelle)

(Suite de l’art. 1)

Puissance d'un émetteur: 
a) Sauf indication contraire, on n ’utilisera que 

la définition de la « puissance de crête d ’un 
émetteur radioélectrique », qui est la 
suivante:

3242 Etats-Unis d’Amérique
60. Biffer.

Motifs

On considère qu’il convient de préciser de quelle puissance 
on parle chaque fois que l’on emploie le mot « puissance ».

Royaume-Uni 
174

60. Remplacer le ■ texte actuel par le suivant :

Puissance d'un émetteur radioélectrique : Sauf indi­
cation contraire, la puissance d ’un émetteur radio­
électrique est la puissance de crête de cet émetteur.

Motifs

L’adjonction de l’adjectif «radioélectrique» a pour but de rendre 
le texte du numéro 60 conforme à celui des numéros 61 et 63, où 
il est toujours question d’un « émetteur radioélectrique ». Les 
autres modifications ont été faites par souci de clarté.
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(Suite de l’art. 1)

Royaume-Uni (suite)

60. Après ce numéro, ajouter la nouvelle défini­
tion et la nouvelle note suivante :

175
Si la puissance de crête ne suffit pas à caractériser 

les propriétés pratiques de l’émission, on peut, en 
plus, indiquer la puissance moyenne1).

Motifs
Reprendre, avec plus de précision, la substance des numéros 62 

et 63 actuels.

Propositions

176
*) Quand les mots « puissance de crête » ou « puissance 

moyenne » ne sont pas utilisés dans le contexte, le chiffre indi­
qué pour la puissance de crête doit être suivi de la lettre « p » 
et celui représentant la puissance moyenne de la lettre « m ».

Motifs
Reprendre le numéro 64 actuel en un endroit mieux appro­

prié.
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(Cette page annule et remplace la page 75 actuelle)

(Suite de l’art. 1)

61 Puissance de crête d'un émetteur radioélectri­
que: La moyenne, prise dans les conditions normales 
de fonctionnement, de la puissance fournie à l’antenne 
pendant un cycle haute fréquence, à la crête la plus 
élevée de l ’enveloppe de modulation.

177 France,
France d’Outre-Mer, Maroc

61. Remplacer le texte actuel par le suivant : 
Puissance de crête d'un émetteur radioélectrique : 

Puissance moyenne fournie à l ’antenne par un émetteur 
en fonctionnement normal, au cours d ’un cycle de 
haute fréquence correspondant à l ’amplitude maximale 
de l ’enveloppe de modulation.

Royaume-Uni 
178

61. Ne concerne pas le texte français.

62 b) Dans le cas où la première définition ne 
suffit pas, suivant la classe de l ’émission, 
à caractériser complètement les propriétés 
pratiques de celle-ci, on pourra employer, 
en plus, la définition suivante de la « puis­
sance moyenne d ’un émetteur radioélec­
trique ».

179 Etats-Unis d’Amérique, 
Royaume-Uni

62. Biffer.

Motifs

Etats-Unis d’Amérique:
Cet alinéa est superflu si, comme le proposent les Etats-Unis 

à propos du numéro 60 (proposition 3242), on précise de 
quelle puissance on parle chaque fois que l’on emploie le mot 
« puissance ».

Royaume-Uni :
Inclus dans la proposition 175.

63 Puissance moyenne d'un émetteur radioélectri­
que: La moyenne de la puissance fournie à l’antenne 
en fonctionnement normal, prise pendant un temps 
assez long comparé à la période correspondant à la 
plus basse fréquence rencontrée dans la modulation 
réelle.x)

France, 
France d’Outre-Mer, Maroc 

180
63. Remplacer le texte actuel par le suivant : 

Puissance moyenne d'un émetteur radioélectrique : 
Puissance moyenne fournie à l ’antenne par un émet­
teur en fonctionnement normal, évaluée pendant un 
temps relativement long par rapport à la période de 
la composante de plus basse fréquence de la modula­
tion. *)

63.1 *) En général, on choisira un temps d’environ 1/10 de 181
seconde, pendant lequel la puissance moyenne est à son maximum.

63.1. Remplacer le texte actuel par le suivant : 
q Par exemple, pour un émetteur radiotéléphonique, on 

choisira un intervalle de temps d’environ un dixième de seconde, 
pendant lequel la puissance moyenne est à son maximum.
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(Cette page annule et remplace la page 76 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

Royaume-Uni 
182

63. Ajouter in fine :

On choisira en général une durée de 1/10 de se­
conde pendant laquelle la puissance moyenne est la 
plus grande.

Motifs
Précision.

183
63.1. Biffer.

Motifs

Inclus dans la révision proposée pour le numéro 63.

c) Quand les mots « puissance de crête » ou 
« puissance moyenne » ne sont pas utilisés 
dans le contexte, le chiffre indiqué pour 
la puissance de crête doit être suivi de la 
lettre « p » et celui représentant la puissance 
moyenne de la lettre « m ».

184
64. Remarque du S.G.

On fait mention, dans ce numéro, des lettres « p » 
et « m ».

Dans l'Avis N° 73 du C.C.I.R. — Etude des rapports 
entre la puissance de crête et la puissance moyenne 
— on donne, dans une annexe, le Tableau de conversion 
exprimant les valeurs de ces rapports dans lequel les 
symboles Pp et Pm représentent respectivement la 
puissance de crête et la puissance moyenne de l'émission, 
telles qu'elles sont définies au N° 64.

Ceci pose la question de savoir si les lettres « p  » 
et « m » du RR, N° 64, devraient être alignées sur 
l'Avis N° 73 du C.C.I.R.

185 Etats-Unis d’Amérique, 
Royaume-Uni

64. Biffer.

Motifs

Etats-Unis d’Amérique:
Découle des propositions des Etats-Unis relatives à la sup­

pression des numéros 60 et 62 (propositions 3242 et 179). 
Royaume-Uni:
Inclus dans la proposition 176.
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( Cette page annule et remplace la page 77 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

Dispositions actuelles Propositions

France, 
France d’Outre-Mer, Maroc

64. Après ce numéro, ajouter les nouvelles défini­
tions suivantes :

186
Rayonnement non essentiel hors-bande : Rayonne­

ment sur une (ou des) fréquence(s) située(s) hors 
de la bande occupée par une émission, et dont le 
niveau peut être réduit sans affecter la transmission 
de l ’information correspondante.

Motifs
Avis 147 du C.C.I.R. (Varsovie 1956) avec «hors-bande» 

ajouté. Il peut exister des rayonnements non essentiels dans la 
bande, mais de tels rayonnements sont très difficiles à régle­
menter.

187
Rayonnement harmonique : Rayonnement non 

essentiel sur des fréquences qui sont des multiples 
entiers de celles comprises dans la bande occupée.

Motifs
Avis 147 du C.C.I.R. (Varsovie 1956).
Il ne paraît pas nécessaire de faire figurer dans le Règlement 

des radiocommunications les définitions étudiées par le C.C.I.R., 
correspondant à deux autres rayonnements non essentiels par­
ticuliers: «Produits d’intermodulation» et «Rayonnement 
parasite». Ces définitions ne sont intéressantes que pour les 
détails d’application de la réglementation.

188
Force cymomotrice d'une antenne dans une 

direction donnée : Produit, exprimé en volts, du 
champ électrique de l’antenne en un point donné, 
par la distance de ce point à l ’antenne, cette dis­
tance étant supposée suffisante pour que le champ 
lui soit inversement proportionnel dans la direction 
du point considéré.1)

189
1) En l’absence de spécification de la direction, la force cy­

momotrice ou le gain indiqué correspond à la direction 
dans laquelle la force cymomotrice est maximale.

Motifs
Avis 168 du C.C.I.R. (Varsovie 1956).
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teur isotrope par Gis. (Ce dernier gain est encore 
appelé « coefficient de directivité de l ’antenne »).

Motifs

Il semble commode d’âdopter ces définitions, plus précises, 
des deux types de gain, ainsi que l’utilisation.des symboles per­
mettant de les désigner; les définitions actuelles diffèrent en 
effet parfois quelque peu des expressions du gain des antennes 
universellement employées en radiotechnique.

Etats-Unis d’Amérique 

3243
66. Biffer.

Motifs

Selon les propositions des Etats-Unis, cette définition n’est 
pas nécessaire.

( Cette page annule et remplace la page 81 actuelle)

(Suite de l’art. 1)

3244
66.1. Biffer.

Motifs

Découle de la proposition des Etats-Unis relative à la sup­
pression du numéro 66 (proposition 3243).

206 France, France d’Outre-Mer

66. Remplacer le texte actuel par le suivant:

Gain absolu d'une antenne dans une direction donnée: 
Gain isotrope d'une antenne dans une direction donnée: 
Coefficient de directivité d'une antenne dans une direc­
tion donnée: Rapport exprimé en décibels, des forces 
cymomotrices spécifiques de l ’antenne considérée, dans 
la direction donnée, et d ’une antenne isotrope, isolée 
dans l’espace et sans pertes.1)

(Voir la proposition 189).



81. 1

(Suite de l’art. 1)

Dispositions actuelles Propositions

Maroc 
3245

66. Remplacer le texte actuel par le suivant:
Gain absolu d'une antenne dans une direction donnée: 

Coefficient de directivité d'une antenne dans une direc­
tion donnée:

Rapport exprimé en décibels, des forces cymomo- 
trices spécifiques de l’antenne considérée, dans la 
direction donnée, et d ’une antenne isotrope, isolée 
dans l’espace et sans pertes.1)

3246
66.1. Remplacer le texte actuel par le suivant:

b En l’absence de spécification de la direction, la force cymo­
motrice ou le gain indiqué correspond à la direction dans 
laquelle la force cymomotrice est maximale.

207 Royaume-Uni

Diagramme de directivité d'une antenne:

67 a) Le diagramme de directivité d ’une antenne
est la représentation graphique du gain de 
cette antenne dans les différentes directions 
de l’espace.

68  b) Le diagramme de directivité horizontal
d ’une antenne est la représentation du gain 
dans les différentes directions du plan 
horizontal ou, si nécessaire, dans les 
différentes directions d ’un plan légèrement 
incliné sur l ’horizontale.

66 et 66.1. Biffer.

Motifs

Cette expression n’est pas d’usage courant. Voir la 
position 198.

pro-

3247 Etats-Unis d’Amérique
67 et 68. Biffer.

Motifs

Selon les propositions des Etats-Unis, cette définition n’est 
pas nécessaire.

208 France,
France d’Outre-Mer, Maroc

67 et 68. Remplacer le texte actuel par le suivant: 
Diagramme de directivité d'une antenne: Courbe 

représentant, en coordonnées polaires ou cartésiennes, 
une quantité proportionnelle à la force cymomotrice 
dans les différentes directions d ’un plan ou d ’un cône 
spécifiés, la force cymomotrice maximale étant repré­
sentée par l’unité de longueur.

Motifs

La représentation dans l’espace du numéro 67 du RR et la 
représentation du gain des numéros 67 et 68 sont très peu 
usitées.
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Dispositions actuelles Propositions

(Cette page annule et remplace la page 82 actuelle)

(Suite de l’art. 1)

209 Royaume-Uni
67. Remplacer dans le terme à définir et dans la 

définition diagramme de directivité par diagramme 
polaire.

Motifs
Expressions .courantes. Eviter toute confusion entre « dia­

gramme de directivité » et « coefficient de directivité ».

210 République Fédérale d'Allemagne
68. Ajouter le nouveau paragraphe suivant :

c) Le diagramme de directivité vertical d ’une 
antenne est la représentation graphique du gain 
de cette antenne dans les différentes directions 
du plan vertical.

Motifs
L’expression « diagramme de directivité vertical » est d’usage 

courant tout comme l’expression «diagramme de directivité 
horizontal ».

211 Royaume-Uni
68. Remplacer le texte actuel par le suivant :

b) Le diagramme polaire horizontal d ’une antenne 
est la représentation du gain dans les différentes 
directions du plan horizontal ou, si nécessaire, 
dans les différentes directions faisant un angle 
constant très faible avec le plan horizontal.

Motifs
Précision. Voir la proposition 209.

212 République Fédérale d’Allemagne
68. Après ce numéro, ajouter la nouvelle défini­

tion suivante : Angle d'ouverture pour la puissance 
moitié : Angle d ’ouverture dans lequel l ’intensité du 
rayonnement ne devient pas inférieure à la moitié 
de la puissance correspondant à sa valeur maximum.

Motifs
L’indication de cet angle d’ouverture est très utile pour la 

notification et l’enregistrement des assignations de fréquence. 
L’inclusion de cette expression dans le RR est donc recomman­
dée. (Voir également la colonne 9 b de la Liste I, à l’appen­
dice 6 au RR.)
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Dispositions actuelles Propositions

217 République Fédérale d’Allemagne

69. Après le dernier mot de cette définition, 
ajouter le renvoi 2 ter),

puis, ajouter le renvoi suivant:

2 ter) On trouve dans les Avis pertinents du C.C.I.R. 
l’indication de ce qu’il convient de considérer 
comme un brouillage, et des méthodes à suivre 
pour éviter ou réduire les brouillages dans tel 
ou tel cas particulier.

Motifs

Avis Nos 161, 162, 163 et 164 du C.C.I.R.

(Cette page annule et remplace la page 84 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

218 U .R .S .S .
69.1. Biffer.

Motifs

Suite à la proposition 115.

3248 Etats-Unis d’Amérique

69. Après ce numéro, ajouter la nouvelle défini­
tion suivante:

Rayonnement non essentiel: Rayonnement sur une 
(ou des) fréquence(s) située(s) hors de la bande occu­
pée par une émission, et dont le niveau peut être 
réduit sans que cela affecte la transmission de l ’infor­
mation correspondante.

Motifs

Cette définition est recommandée par le C.C.I.R. Elle figure 
au point 1.1 de l’Avis N° 147 (Varsovie, 1956). Elle est égale­
ment nécessaire compte tenu de la proposition des Etats-Unis 
relative à l’appendice 4 (proposition 4542).



Dispositions actuelles

France, 
France d’Outre-Mer, Maroc

69. Après ce numéro, ajouter les nouvelles défi­
nitions suivantes:

219
Signal: Grandeur caractérisant un phénomène 

physique et représentant une information.

Motifs
Voir la proposition 33.

84. 1

(Suite de l’art. 1)

Propositions

220
Modulation: Combinaison d ’une grandeur fonc­

tion du temps, dite grandeur porteuse, et d ’une (ou 
plusieurs) grandeur variable, dite signal modulant, en 
vue d ’obtenir une grandeur variable, fonction des 
valeurs instantanées du signal modulant (ou des 
signaux modulants) et dont le spectre est placé de 
façon appropriée dans l ’échelle des fréquences.

221
Modulation d'amplitude, de fréquence, de phase: 

Modulation dans laquelle on fait varier l ’amplitude, 
la fréquence, ou la phase de la grandeur porteuse qui 
est une oscillation sinusoïdale de fréquence plus 
grande que celles des composantes essentielles du 
signal modulant.



87 Révision 1 (Ne concerne que les textes anglais et français)

(Cette page annule et remplace la page 87 actuelle)

(Suite de l’art, 1)

Dispositions actuelles Propositions

Inde (suite)

238
Rayonnement parasite: Rayonnement non essen­

tiel sur des fréquences qui ne sont pas en relation 
harmonique avec la fréquence fondamentale et qui ne 
sont pas des produits d ’intermodulation.

239 Produits d'intermodulation:

240 a) Rayonnement non essentiel sur des fré­
quences résultant de l ’intermodulation entre, d ’une 
part, la fréquence fondamentale ou les fréquences 
harmoniques d ’une émission et, d ’autre part, les 
fréquences fondamentales ou les fréquences harmo­
niques d ’une ou de plusieurs autres émissions prove­
nant de la même station ou de stations différentes.

241
b) Rayonnement non essentiel sur des fré­

quences résultant de l ’intermodulation entre plu­
sieurs fréquences qui apparaissent au cours de la 
génération de la fréquence fondamentale d ’une ou de 
plusieurs émissions, et qui n ’est pas couvert par la 
définition a) ci-dessus.

Motifs

1. Définitions nécessaires pour plus de précision.
2. Avis N° 147 du C.C.I.R., Varsovie, 1956,

A la fin de la Section IV, ajouter les nouvelles 
définitions suivantes:

242
Bruit radioélectrique: Perturbation électroma­

gnétique composée d ’un grand nombre de fréquences 
et susceptible de causer des brouillages à la récep­
tion des radiocommunications.

243
Bruit radioélectrique naturel: Bruit radioélec­

trique atmosphérique et bruit radioélectrique cos­
mique.



89 Révision 1

Dispositions actuelles Propositions

Japon (suite)

250
Produits d'intermodulation à l'extérieur de la 

bande occupée:

251
a) rayonnement non essentiel sur des fréquences 

résultant de l’intermodulation entre, d ’une 
part, la fréquence fondamentale ou les fré­
quences harmoniques d ’une émission et, 
d ’autre part, les fréquences fondamentales 
ou les fréquences harmoniques d ’une ou de 
plusieurs autres émissions provenant de la 
même station ou de stations différentes;

(Cette page annule et remplace la page 89 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

252
b) rayonnement non essentiel sur des fré­

quences résultant de l ’intermodulation entre 
plusieurs fréquences qui apparaissent au 
cours de la génération de la fréquence fonda­
mentale d ’une ou de plusieurs émissions et 
ne rentrant pas dans la définition donnée à 
l ’alinéa a) ci-dessus.

Motifs

Il paraît indiqué d’adopter les définitions données dans 
l’Avis N° 147 du C.C.I.R. (Varsovie, 1956).

Maroc
69. Après ce numéro, ajouter les nouvelles défi­

nitions suivantes:

3249
Emission radioélectrique: Energie rayonnée sous 

forme d ’ondes hertziennes en vue d ’assurer une radio­
communication.

3250
Emetteur radioélectrique: Appareil destiné à pro­

duire de l ’énergie électromagnétique en vue d ’assurer 
une radiocommunication. Par extension, ensemble 
composé d ’un émetteur radioélectrique et de son 
antenne.



89. 1

(Suite de l’art. 1)

Dispositions actuelles

70  Système d'atterrissage aux instruments: Un 
système de radionavigation destiné à faciliter l ’atter­
rissage des aéronefs, qui fournit un guidage latéral 
et vertical, y compris l ’indication de la distance 
jusqu’au point optimum d ’atterrissage.

71  Radiobalise à impulsions: Un appareil de radio­
navigation émettant, soit automatiquement soit en 
réponse à la réception d ’un signal particulier, un 
signal radioélectrique à impulsions de caractéristiques 
déterminées.

72  Balise passive à code: Objet destiné à réfléchir 
les ondes hertziennes et ayant des propriétés réfléchis­
santes variables suivant un code déterminé, en vue 
de faire apparaître une indication dans un récepteur 
de détection électromagnétique.

73  Radiosonde: Emetteur radioélectrique auto­
matique du service des auxiliaires de la météorolo­
gie, habituellement porté par un aéronef, un ballon 
libre, un parachute ou un cerf-volant, et qui transmet 
des données météorologiques.

Propositions

253 Australie (Féd. de I’)
70 à 73. Nous proposons que l'on réexamine la 

nécessité de ces quatre définitions et, si nécessaire, que 
l'on mette à jour cette Section (Section V de l'article 1) 
en y  mentionnant les systèmes tels que VAR , VOR,  
DME, Loran, Decca, Consol, Tacan, Oméga, etc... 
Nous proposons que cette question soit confiée à un 
comité d'experts pendant la conférence.
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Dispositions actuelles Propositions

France, France d’Outre-Mer, Maroc (suite)

259
Appareil de navigation doppler: Appareil de 

radionavigation placé à bord d ’un mobile et utilisant 
la réflexion des ondes électromagnétiques sur le sol 
pour déterminer d ’une façon continue les compo­
santes de la vitesse du mobile par rapport au sol.

(Cette page annule et remplace la page 91 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

260
Radiophare: Emetteur de radionavigation dont 

les émissions sont destinées à permettre à une station 
mobile de déterminer son relèvement ou sa direction 
par rapport au radiophare.

261
Radiodétecteur de surveillance: Appareil de 

radiodétection fixe, destiné aux seuls besoins de la 
navigation maritime ou aéronautique.

3251 Etats-Unis d’Amérique
71. Biffer.

Motifs

. Selon les propositions des Etats-Unis, cette définition n’est 
pas nécessaire.

262 France, France d’Outre-Mer
71. Radiobalise à impulsions:

A maintenir en supprimant Un en tête de la 
définition.

263 Inde
71. Biffer.

Motifs

L’expression « radiobalise à impulsions » est peu employée.

264 U. R. S. S.
71. Biffer.

Motifs
Superflu.
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Dispositions actuelles Propositions

(Cette page annule et remplace la page 92 actuelle)

(Suite de l ’art. 1)

265 France, France d’Outre-Mer
72. Lire in fine:

... dans un récepteur de radiodétection.

266 Etats-Unis d’Amérique, 
U. R. S. S.

12. Biffer.
Motifs

Etats-Unis d’Amérique:
Selon les propositions des Etats-Unis, cette définition n’est 

pas nécessaire.
U.R.S.S. :
Superflu.

France, 
France d'Outre-Mer, Maroc

73. Après ce numéro, ajouter les nouvelles défi­
nitions suivantes:

267
Système de relais radioélectriques: Système de 

radiocommunication travaillant généralement sur des 
fréquences très élevées, constitué par plusieurs sec­
tions reliées par des relais.

268
Faisceau hertzien: Système de radiocommunica­

tion travaillant sur des fréquences très élevées, com­
portant en général des relais reliés par des faisceaux 
électromagnétiques de faible ouverture.

269
Emission à double bande latérale:

Emission modulée en amplitude dans laquelle sont 
transmises pareillement les deux bandes latérales 
résultant d ’une modulation.

270
Emission à bande latérale unique (Symbole 

abrégé B.L.U.):
Emission modulée en amplitude dans laquelle une 

seule bande latérale est émise, l’autre bande étant 
supprimée ou très affaiblie.

Note: Les émissions à bande latérale unique sont 
souvent aussi à porteuse réduite.

271
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(Cette page annule et remplace la page 106 actuelle)

(Suite de l ’art. 2)

Dispositions actuelles

Type de modulation Type de transmission Caractéristiques supplémentaires Symbole

Amplitude de l’impulsion modulée à fré­
quence audible ou à fréquences audibles P2d

Fréquence audible ou fréquences audibles 
modulant la largeur de l ’impulsion P2e

Fréquence audible ou fréquences audibles 
modulant la phase (ou la position) de 
l’impulsion P2f

Téléphonie Modulation en amplitude 

Modulation en largeur 

Modulation en phase (ou en position)

P3d

P3e

P3f

Transmissions complexes et cas qui ne 
sont pas envisagés ci-dessus — P9

Propositions

Etats-Unis d’Amérique
80. Dans la 3e colonne du tableau (Caractéristiques supplémentaires), biffer:

325  l’expression « onde porteuse complète » en regard de A3

326  l ’expression « onde porteuse réduite » en regard de A3a, A3b et A9c.

Motifs

Voir les propositions 312-315.

327 France, France d’Outre-Mer, Maroc

80. Remplacer le texte actuel par le suivant:

§ 5. Des exemples de classification d ’émissions et de symboles sont indiqués dans le tableau suivant:

Type de modulation Type de signal
Nombre de 

voies *) 
(3)

Symbole
(1) (2) (4)

Modulation d’amplitude

Absence de tout signal modulant (exemple: 
fréquence étalon, radionavigation)

A0

Télégraphie sans modulation par une fré­
quence audible *

Une Al

328 *) Il s ’agit de voies de caractéristiques similaires réparties en fréquence (voir le numéro 78).
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(Cette page annule et remplace la page 112 actuelle)

(Suite de l ’art. 2)

Dispositions actuelles Propositions

Section n . Largeurs de bande. 333 Etats-Unis d’Amérique
8 1  § 6. Pour désigner complètement une émission,
le symbole caractérisant la classe de cette émission, 
tel qu’il est indiqué dans le tableau ci-dessus, est 
précédé par un nombre indiquant la largeur en kilo- 
cycles par seconde de la bande de fréquences occupée 
par l’émission (voir le numéro 58).

81. Lire, infine:

... un nombre indiquant la largeur, en kilocycles par 
seconde, de la bande nécessairement occupée.

Motifs

Voir la proposition 293.

334 France, France d’Outre-Mer
81. Remplacer le texte actuel par le suivant:

§ 6. Pour désigner complètement une émission, le 
symbole caractérisant la classe de l ’émission, tel qu’il 
est composé d ’après les paragraphes précédents, est 
précédé d ’un nombre indiquant en kilocycles par 
seconde la largeur de la bande nécessaire ou la largeur 
de la bande occupée.

81. Lire, in fine:

... est précédé par un nombre indiquant la largeur 
en kilocycles par seconde de la bande de fréquences 
nécessairement occupée par l ’émission (voir la propo­
sition 158).

L’appendice 5 donne les valeurs de la largeur de bande 
nécessairement occupée. L’Avis N° 145 du C.C.I.R. (Varsovie, 
1956) permet de calculer la largeur de bande nécessairement 
occupée par une émission plutôt que celle qu’elle occupe effec­
tivement.

81. Lire, in fine:

... par un nombre indiquant en kilocycles par 
seconde la largeur de bande nécessairement occupée 
par l’émission (voir la proposition 161).

335 Inde

Motifs

336 Japon

Motifs

Raisons d’ordre pratique et conformité avec la proposi­
tion 161.
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Dispositions actuelles Propositions

3252 Maroc
81. Remplacer le texte actuel par le suivant:

§ 6. Pour désigner complètement une émission, le 
symbole caractérisant la classe de l’émission, tel qu’il 
est composé d ’après les paragraphes précédents, est 
précédé d ’un nombre indiquant en kilocycles par 
seconde la largeur de la bande nécessaire lorsqu’il 
s’agit d ’un projet d ’émission ou la largeur de la 
bande occupée, lorsqu’il s’agit d ’une émission réelle 
déterminée.

( Cette page annule et remplace la page 113 actuelle)

(Suite de l ’art. 2)

8 2  § 7. Les nombres indiquant les largeurs de
bandes inférieures à 10 kilocycles par seconde com­
prennent au maximum deux chiffres significatifs après 
la virgule.

337 Royaume-Uni
81. Lire, in fine:

..., est précédé par un nombre indiquant la largeur 
de bande, en kilocycles par seconde, nécessairement 
occupée par l’émission.

Motifs
Préciser l’intention de cette disposition.

France, France d’Outre-Mer
81. Après ce numéro, ajouter les nouveaux para­

graphes suivants:

338
§ 6bis. Lorsque l ’on désigne une catégorie d ’émis­

sions appartenant à une certaine classe, le nombre 
employé indique la largeur de la bande nécessaire 
pour cette catégorie.

339
§ ôter. Lorsque l ’on désigne une émission bien 

déterminée, le nombre employé indique la largeur de 
la bande occupée par cette émission particulière.

340 Etats-Unis d’Amérique
82. Remplacer le texte actuel par le suivant:

§ 7. Les nombres indiquant les largeurs de bande 
comprennent au maximum deux chiffres significatifs 
(voir l ’appendice 5).

Motifs
Deux chiffres significatifs suffisent pour représenter la largeur 

de bande d’une émission, quel que soit son ordre de grandeur. 
Exemples: 0,027; 0,27; 2,7; 27; 270; 27 000.
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(Cette page annule et remplace la page 123 actuelle)

Dispositions actuelles Propositions

CHAPITRE III 

Fréquences

ARTICLE 3

Règles générales d’assignation et d’emploi des fréquences

8 6  § 1. Les pays membres de l’Union adhérents
au présent Règlement s’engagent à se conformer aux 
prescriptions du tableau de répartition des bandes de 
fréquences, ainsi qu’aux autres prescriptions du pré­
sent chapitre, pour les assignations de fréquences aux 
stations qui, par leur nature même, peuvent causer 
des brouillages nuisibles aux services assurés par les 
stations des autres pays.

3253 Etats-Unis d'Amérique
86. Au début, lire:

§ 1. Les Membres et Membres associés de l’Union 
... (le reste sans changement).

Motifs
Respecter les dispositions de la Convention.

370 Inde

86. Remplacer le texte actuel par le suivant : 
§ 1. Les pays membres de l ’Union adhérents au 

présent Règlement s’engagent à se conformer aux 
prescriptions du tableau de répartition des bandes 
de fréquences, ainsi qu’aux autres prescriptions du 
présent chapitre, pour les assignations de fréquences 
aux stations qui pratiquement peuvent causer des 
brouillages nuisibles aux services assurés par des 
stations d ’autres pays.

Motifs
Conformité avec le numéro 88.

Royaume-Uni 
371

86. Remplacer : « Les pays membres de l ’Union 
adhérents au présent Règlement, » par : « Les Mem­
bres et Membres associés de l ’Union ».

Motifs
1. Aligner le texte du Règlement sur celui de la Convention.
2. Les mots « adhérents au présent Règlement » sont rendus 

superflus par l’article 12 de la Convention.

372
et in fine, remplacer : du présent chapitre par de 

ce Règlement.
Motifs

Aligner le texte sur celui du numéro 88.
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Dispositions actuelles Propositions

(Cette page annule et remplace la page 124 actuelle)

(Suite de l ’art. 3)

8 7  § 2. Les fréquences ainsi assignées doivent
être choisies de manière à éviter de causer des brouil­
lages nuisibles aux services assurés par des stations 
utilisant des fréquences assignées conformément aux 
prescriptions du présent chapitre et jouissant d ’une 
protection internationale contre les brouillages nui­
sibles dans les conditions énoncées à l ’article 11.

8 8  § 3. Un pays membre de l ’Union ne doit
assigner à une station aucune fréquence en dérogation 
au tableau de répartition des bandes de fréquences 
et aux autres prescriptions de ce Règlement,' sauf 
sous la réserve expresse qu’il n ’en résulte pas de 
brouillages nuisibles pour un service assuré par des 
stations travaillant conformément aux dispositions de 
la Convention et du présent Règlement.

Etats-Unis d’Amérique 

3254
87. Remplacer le texte actuel par le suivant:

§ 2. Toute modification dans l ’utilisation des fré­
quences (voir la définition au numéro . . . )  (propo­
sition 3212) effectuée conformément aux dispositions 
du numéro 86 doit être faite de manière à éviter de 
causer des brouillages nuisibles aux services assurés 
par des stations utilisant des fréquences assignées 
conformément aux dispositions du présent Règlement 
(à l ’exception de celles auxquelles s’applique le 
numéro 88) et dont les caractéristiques sont inscrites 
au Fichier de référence international des fréquences.

Motifs

Insister sur la notion d’utilisation des fréquences. Mettre le 
texte en harmonie avec le texte révisé de l’article 11.

3255
88. Au début, lire:

§ 3. Les administrations ne doivent assigner ... (le 
reste sans changement) .

Motifs

Respecter les dispositions de la Convention.

373 Finlande

88. Remplacer le texte actuel par le suivant : 
§ 2. Un pays membre de l ’Union ne doit assigner à 

une station aucune fréquence en dérogation au tableau 
de répartition des bandes de fréquences et aux autres 
prescriptions de ce Règlement, s’il n ’a pas obtenu 
l’approbation de l’I.F.R.JB. à cet effet.

Motifs

Avec l’adjonction proposée et la suppression de la seconde 
partie de la phrase, on coupe court à toute tentation d ’utiliser 
des fréquences pour des services autres que ceux pour lesquels 
des fréquences sont réservées dans le tableau de répartition des 
bandes de fréquences. (C’est le seul moyen possible d’éliminer 
des brouillages dans les bandes de fréquences réservées, par 
exemple, aux services mobiles maritimes).
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(Suite de l’art. 3)

Dispositions actuelles Propositions

374 France, France d’Outre-Mer
88. Ajouter in fine:

(Voir également le numéro 236.)

Motifs

Le numéro 236 indique dans quelles circonstances une admi­
nistration peut être amenée à transgresser les dispositions du 
numéro 88.

88. Remplacer Un pays membre de ' l ’Union 
par Un Membre ou Membre associé.

375 Royaume-Uni

Motifs

Aligner le texte sur celui de la Convention.



124. 2

(Suite de l ’art. 3)

Dispositions actuelles Propositions

89  § 4. Les stations d ’un service doivent utiliser
des fréquences suffisamment éloignées des limites de 
la bande attribuée à ce service pour ne pas causer de 
brouillages nuisibles aux services auxquels sont 
attribuées les bandes adjacentes.

3256 Etâts-Unis d’Amérique
89. Après ce numéro, ajouter le nouveau para­

graphe suivant:

§ 4 bis. Lors de la réalisation du matériel de récep­
tion à utiliser dans une bande de fréquences donnée, 
il convient de tenir dûment compte des caractéris­
tiques techniques des systèmes qui seront probable­
ment employés dans les bandes adjacentes, afin de 
s’assurer, surtout lorsqu’il s’agit de communications 
intéressant la sécurité de la vie humaine, que le maté­
riel en question permettra d ’assurer une réception 
exempte de brouillage grâce à ses qualités de discrimi­
nation contre les signaux non désirés.

Motifs

Bien préciser que la question d’éviter les brouillages dans les 
bandes adjacentes doit être prise en considération aussi bien 
lors de la réalisation des récepteurs que de celle des émetteurs.

376 Royaume-Uni
89. Remplacer le texte actuel par le suivant :

§ 4. La fréquence assignée à une station d ’un 
service donné doit être choisie de telle sorte que la 
largeur de bande nécessairement occupée par l ’émis­
sion de cette station se tienne dans les limites de 
la bande attribuée à ce service, pour ne pas causer 
de brouillages nuisibles aux services auxquels sont 
attribuées les bandes adjacentes.

Motifs

Préciser le sens du texte et en faciliter l’interprétation.
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3257 Guatemala

(Suite de l ’art. 5)

Propositions

Se référant à la Question N° 170 (X) du C.C.I.R. reproduite ci-après, le Guatemala présente la 
proposition suivante :

QUESTION N° 170 (X)

« RADIODIFFUSION STÉRÉOPHONIQUE
Le C.C.I.R.,

CONSIDÉRANT

a) que l ’enregistrement stéréophonique du son sur disques et sur bandes magnétiques est un procédé 
déjà bien établi dans l ’industrie et que, dans certains pays, on vend déjà ces disques et ces bandes 
au public;

b) que des émissions stéréophoniques expérimentales de programmes sonores ont déjà été faites par des 
stations de radiodiffusion dans plusieurs pays;

c) que, si de telles émissions se généralisent sans aucune coordination internationale des paramètres 
radioélectriques, il pourrait en résulter des brouillages sérieux dans les services actuels de radio­
diffusion sonore;

d) que l ’adoption de techniques convenables sur une base internationale permettrait de réduire ces brouil­
lages et même le degré d ’occupation du spectre;

e) qu’il est souhaitable de réaliser une normalisation internationale des paramètres des émissions, afin 
de permettre l ’emploi de paramètres normalisés dans les récepteurs;

décide de mettre à l ’étude la question suivante:

1. par quelles méthodes devrait-on effectuer la radiodiffusion des émissions stéréophoniques sonores pour 
obtenir une bonne reproduction avec une économie de spectre maximum et des brouillages minima 
avec les services actuels;

2. quels paramètres devraient être normalisés pour assurer un système « compatible » * ;
3. quelles valeurs devrait-on attribuer à ces paramètres?

* Le mot « compatible » signifie ici que les récepteurs habituels pour une seule voie peuvent continuer à recevoir une 
seule voie sans aucune adaptation ni aucun réglage spécial. »

Il est à peu près certain que la radiodiffusion stéréophonique, invention toute nouvelle, par laquelle 
on obtient l ’illusion de la perspective acoustique, deviendra relativement populaire. Les maisons qui fabri­
quent l ’équipement d ’émission et de réception ont commencé à effectuer des démonstrations de ce nouveau 
système de radiodiffusion et comme les résultats se sont révélés satisfaisants, elles vont commencer à 
multiplier les émissions de cette sorte. •

Il convient d ’abord de prendre les mesures nécessaires pour que cette nouvelle technique radiopho- 
nique soit en mesure de se développer et de se répandre, et le Comité consultatif international des radio­
communications a pris les dispositions qui s’imposaient pour obtenir la réglementation de ce système sur 
le plan international (Question N° 170 (X)).

Pour le moment, l ’industrie offre au public des enregistrements stéréophoniques sur disques et sur 
bandes magnétiques. Lorsque leur reproduction sonore ne demande pas l’emploi d ’appareils et de systèmes 
spéciaux, mais se généralise seion un principe fondamental, la réglementation de cette catégorie d ’enregistre­
ment est simplifiée. En revanche, la radiodiffusion stéréophonique exige des équipements spéciaux, des 
récepteurs spécialement construits et ceux-ci sont prévus pour recevoir telle ou telle émission bien 
déterminée.

L ’industrie de la radiodiffusion stéréophonique se développera sur un plan différent de la radio­
diffusion courante; celle-ci, de par ses caractéristiques, se prête à un développement général et on ne l’utilise 
qu’avec des dispositifs techniques qui adaptent la réception à l ’audition privée.

La radiodiffusion stéréophonique constituera un moyen facile pour l’industrialisation privée: les 
entreprises établiront des émetteurs stéréophoniques susceptibles d ’être captés par des appareils fabriqués
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(Suite de l ’art. 5) 

Propositions

Guatemala (suite)

ou vendus par elles, et créeront ainsi des circuits privés, des chaînes de radiodiffusion stéréophonique qui 
seront exploitées par des organismes consacrés à cette industrie.

Il convient d ’abord de disposer de gammes de fréquences exclusivement réservées à ce système et de 
les répartir en voies (comme pour la télévision); à cet effet, l’Administration du Guatemala recommande 
que l ’on étudie la gamme de fréquences de 174,0 à 216,0 Mc/s ainsi que des gammes de fréquences plus 
élevées (610,0 à 940,0 Mc/s, 940,0 Mc/s à 960 Mc/s) en tenant compte du fait que la première est utilisée 
pour des voies de télévision, la seconde pour la radiodiffusion en service mondial et dans la Région 1.

La transmission sur ondes métriques présente pour ces systèmes les plus grands avantages ; le niveau 
de brouillage reste au minimum; par suite de la classe d ’émission, elle occupe une largeur de bande consi­
dérable.

Pour assurer dans l ’avenir un rendement satisfaisant à cette variété de radiodiffusion, il faudrait établir 
un plan de répartition en voies, en tenant compte de l ’extension territoriale des pays, et des services qui 
seront ouverts à l ’intérieur de chaque zone, afin de limiter le nombre de ces services de la manière la plus 
commode.

Si l ’on fait usage de stations de répéteurs, afin que le signal stéréophonique propre à un système 
déterminé atteigne les zones que l’émetteur principal ne peut pas atteindre naturellement, il faudra s’assurer 
qu’il n ’en résulte pas de brouillages aux services déjà établis dans les zones secondaires qui seront desservies 
par des relais.

Les entreprises privées qui, dans l’avenir, voudraient se consacrer à l’exploitation des systèmes 
stéréophoniques devront obtenir une autorisation spéciale à cet effet et prévoir dès le début le nombre de 
récepteurs auquel elles s’adresseront, tout comme la zone de réception limitée qu’elles pourront desservir.

3258 MARGE DE PROTECTION DANS LES BANDES DE FRÉQUENCES
DU SERVICE D’AMATEUR

La répartition du spectre des fréquences radioélectriques prévoit des bandes de fréquences destinées 
au service exclusif des stations d ’amateur; en pratique, elle ne précise pas l ’emploi des fréquences à 
l’intérieur de ces bandes; elle n ’établit aucune distinction entre les fréquences réservées aux transmissions 
télégraphiques et aux transmissions téléphoniques propres à ce service.

Dans un bon nombre de cas, surtout dans les pays où la surveillance de l ’ensemble des services n ’est 
pas encore aussi rigoureuse qu’elle devrait l ’être, certaines stations créées à d ’autres fins utilisent les bandes 
de fréquences réservées aux amateurs pour des émissions qui, en fait, contreviennent au RR; on constate 
également que des amateurs sans expérience émettent en dehors des bandes qui leur sont destinées, provo­
quant ainsi des brouillages nuisibles pour les stations de divers genres qui opèrent sur des fréquences 
voisines.

Afin d ’éviter dans la mesure du possible ces contraventions aux mesures prises pour une juste répar­
tition du spectre des fréquences radioélectriques, et de faire respecter toutes les bandes de fréquences, 
l ’Administration du Guatemala propose que l’on institue, dans les bandes de fréquences réservées aux 
amateurs, certaines marges de protection, consistant en subdivisions de ces bandes de fréquences, les bandes 
latérales de ces fréquences étant utilisées pour les communications en télégraphie. Si cette proposition 
est acceptée, il faudra réglementer l’usage de chaque bande de fréquences destinée aux stations d ’amateur, 
en définissant pour chaque cas la bande latérale disponible pour la télégraphie — la partie Centrale de la 
bande de fréquences restant destinée à la téléphonie — en distinguant en outre dans ces mêmes bandes de 
fréquences l’emploi de la double bande latérale et de la bande latérale unique.

3258 bis Iran
La plupart des pays sont pourvus d ’un nombre plus élevé de fréquences que ne le nécessitent leurs 

besoins tandis que d ’autres n ’en ont que peu à leur disposition, lesquelles ne suffisent pas à leurs besoins. 
Compte tenu des besoins réels et en réduisant au minimum les demandes, les fréquences disponibles 
peuvent être réparties entre tous les pays de manière à éliminer les difficultés actuelles.
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Propositions

Suisse 
3259

Radiodiffusion sur ondes moyennes et sur ondes ultra-courtes

L ’Administration suisse

considérant

a) que la bande des fréquences réservées à la radiodiffusion sur ondes moyennes souffre dans la zone 
européenne d ’un grand encombrement;

b) que dans la pratique, bien que les ondes moyennes soient destinées à assurer les services nationaux de 
radiodiffusion, l ’écoute des stations étrangères de cette bande est désirée par un auditoire très nombreux 
dans tous les pays européens;

c) que la réception dans l ’état actuel des choses est gênée par des interférences non seulement en dehors 
des frontières nationales de chaque pays, mais même à l’intérieur des frontières;

d) qu’une prochaine conférence de répartition des fréquences en ondes moyennes ne pourra pas améliorer 
la situation, si, maintenant le principe suivant lequel cette bande est destinée uniquement à assurer les 
services nationaux, une nouvelle répartition devait donner satisfaction aux revendications de tous 
les pays de la zone européenne;

e) que la tendance actuelle est d ’augmenter les puissances des stations et qu’il en résulte des gênes sup­
plémentaires (effet Luxembourg);

f )  que la plupart des pays de la zone européenne ont développé des réseaux d ’émetteurs à modulation 
de fréquence sur ondes ultra-courtes avec lesquels ils ont fait de bonnes expériences;

g) qu’une coordination de l ’utilisation des ondes moyennes avec l ’utilisation des ondes ultra-courtes 
pour les services nationaux de radiodiffusion de la zone européenne pourrait éventuellement aider 
à résoudre le problème de la répartition des fréquences entre les pays,

propose

3260
1. que la Conférence administrative des radiocommunications étudie la possibilité d ’émettre des direc­

tives à l’intention des prochaines conférences régionales de radiodiffusion, afin que le problème de 
la répartition des fréquences destinées à assurer les services nationaux de radiodiffusion sonore soit 
reconsidéré en tenant compte du développement actuel de la radiodiffusion à modulation de fréquence 
sur ondes ultra-courtes;

3261
2. que l ’on examine pour la région européenne s’il n ’y aurait pas intérêt, en ce qui concerne la radio­

diffusion sonore sur ondes ultra-courtes, à associer la révision du Plan de Stockholm à une révision 
du Plan de Copenhague, étant entendu que la partie du Plan de Stockholm, traitant de la télévision, 
ferait l’objet pour sa révision d ’une conférence séparée.

3262  Fréquences assignées aux applications industrielles, scientifiques et médicales

L ’Administration suisse

considérant
a) le peu d ’efficacité et le coût élevé des dispositifs de blindage utilisés pour les appareils industriels, 

scientifiques et médicaux;
b) la nécessité d ’utiliser des fréquences appropriées au genre de travail effectué par les appareils en 

question;
c) le grand nombre d ’appareils industriels, scientifiques et médicaux utilisés dans les quartiers d ’habitation;
d) les difficultés de réaliser une stabilisation de fréquence de i  0,05 %;

(Suite de l ’art. 5)
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Propositions

e) les conclusions du Comité International Spécial des Perturbations Radioélectriques (C.I.S.P.R.) con­
cernant les valeurs de tolérances économiquement réalisables;

f )  que les appareils travaillant actuellement dans les bandes de
890- 940 MHz 

2 400 - 2 500 MHz 
5 775 - 5 925 MHz

sont relativement peu nombreux et ne constituent pas un risque de brouillage important pour les 
services de télécommunication;

g) que l’augmentation du nombre des bandes allouées et l ’élargissement des bandes de fréquences réser­
vées aux appareils industriels, scientifiques et médicaux paraissent être dans l ’état actuel des choses 
les moyens pratiques les mieux appropriés d ’éviter la multiplication d ’appareils construits et exploités 
sans souci des exigences des télécommunications;

h) que si les mesures prises étaient les mêmes dans tous les pays, elles seraient de nature à faciliter la cir­
culation des appareils industriels, scientifiques et médicaux,

propose

3263
1. de placer les bandes de fréquences réservées aux usages industriels, scientifiques et médicaux en relation 

harmonique aussi bien en ondes décimétriques et centimétriques qu’en ondes métriques et décamétriques;

3264
2. d ’admettre une tolérance de fréquence de 0,5 % pour les fréquences nominales des bandes mentionnées 

sous 3 et inférieures à 30 MHz;

3265
3. d ’étudier en conséquence s’il serait possible d ’adopter la série de bandes de fréquences suivante à 

l ’intérieur desquelles devrait être contenu le 99 % de l’énergie rayonnée (voir RR chap. I art. 1, 
Section IV, n° 58):

(Suite de l’art. 5) Suisse (suite)

6 ,7 5 - 6,81 MHz (6 ,7 8  MHz ±  0 ,5  %)
13 ,49  - 13,63 » (1 3 ,5 6  MHz ±  0 ,5  %)
2 6 ,9 8  - 2 7 ,2 6 » (2 7 ,1 2  MHz ±  0 ,5  %)
4 0 ,4 8  - 4 0 ,88 » (4 0 ,6 8  MHz ±  0 ,5  % c ’est-à-dire 3 x 1 3 ,56  MHz)

8 70  - 89 6 ,6 6 » (8 8 3 ,3 3  MHz ±  13 ,33  MHz) 1)
1 3 00  - 1 3 50 » (1 325  MHz ±  25  MHz)
2  6 0 0  - 2  7 00 » (2  6 5 0  MHz i  50  MHz c ’est-à-dire 3 x 8 8 3 ,3 3  MHz)
5 2 25  - 5 375 » (5  3 0 0  MHz ±  75  MHz)

10 500  - 10 7 00 » (1 0  6 0 0  MHz ±  100 MHz)
3266
4. de renoncer aux réserves relatives aux bandes de fréquences suivantes de la Région 2 :

890 - 940 MHz 2)
2 400 - 2 500 » 2)
5 775 - 5 925 » 2)

pour les applications industrielles, scientifiques et médicales;

3267
5. d ’attribuer les mêmes fréquences aux appareils industriels, scientifiques et médicaux dans les 3 régions 

définies à l’Appendice 16, RR, Atlantic City 47.
Notes:
1) Cette fréquence répond à un désir manifesté par l ’industrie qui a besoin pour certaines applications

d ’une fréquence située entre 100 MHz et 900 MHz. Elle devrait compenser la suppression de la
fréquence actuelle de 915 MHz (Région 2).

2) Il n ’est pas prévu d ’exiger des appareils actuellement en service qu’ils adoptent les nouvelles fréquences 
assignées.
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414 Remarques du S. G.

a) Tableau de répartition des bandes de fréquences

Les propositions tendant à modifier ce tableau sont extrêmement nombreuses et variées.
La disposition méthodique, dans le présent cahier, des propositions émanant des divers pays a soulevé 

des problèmes complexes. Si, comme il eût été logique, l ’on voulait prendre comme base les bandes figurant 
dans le tableau actuel, il se révélait très difficile de scinder les propositions présentées par un pays déterminé, 
car fréquemment elles portent sur des bandes qui ne coïncident pas avec celles du tableau actuel.

Dans ces conditions, il a paru expédient de présenter comme un tout les propositions émanant de 
chaque pays. On les trouvera reproduites ci-après, dans l ’ordre alphabétique usuel des pays.

On a constaté toutefois que certains pays ont présenté des propositions qui, dans bien des cas, sont 
identiques, soit pour un ensemble de pays, soit pour plusieurs d ’entre eux. Les propositions de ces pays 
ont en conséquence été groupées, et sont reproduites ci-après conjointement, à la place où figure dans l ’ordre 
alphabétique le premier des pays intéressés, mais en spécifiant quelles sont les propositions communes à 
plusieurs pays, et celles qui comportent des divergences, ou qui sont présentées isolément.

Pour faciliter l ’examen de l ’ensemble des propositions concernant le tableau de répartition des bandes 
de fréquences, on trouvera immédiatement après le texte des propositions relatives à l ’article 5, sous forme 
tabulaire, en regard de chacune des bandes figurant dans le tableau actuel, la liste des pays qui ont présenté 
des propositions concernant la bande en question. Pour les propositions des pays groupés, les noms des 
pays dont les propositions sont identiques figurent entre parenthèses; lorsque les propositions émanant 
de ces pays sont divergentes ou présentées isolément, les noms des pays intéressés sont indiqués séparément, 
mais dans l ’ordre où leurs propositions sont reproduites ci-après.

b) Rapport du Conseil d’administration à la Conférence administrative des radiocommunications
au sujet de la mise en vigueur du Tableau de répartition des bandes de fréquences d ’Atlantic City

Le Conseil d ’administration, au cours de sa 14e session, a rédigé un Rapport à la Conférence adminis­
trative des radiocommunications au sujet de la mise en vigueur du Tableau de répartition des bandes de 
fréquences d ’Atlantic City.

Ce rapport a été envoyé aux administrations avec la documentation qui leur est fournie ordinairement 
après chaque session du Conseil. Il est joint également à la deuxième série de propositions.

Des exemplaires de ce rapport seront tenus à la disposition de la Conférence par son secrétariat.

Propositions

4 1 5  Australie (Féd. de T)
109. Voir les propositions 5 à 7 relatives aux Annexes 5, 6, 7, 8 et 9 aux Actes finals de la C.A.E.R.

416
Tableau de répartition des bandes de fréquences
Remarque: Sauf spécification contraire, les propositions de modification ci-après se réfèrent toutes 

à la Région 3.

(Cette page annule et remplace la page 163 actuelle)

417
70-90 kc/s Sous attribution mondiale, lire:

a) Fixe
b) Mobile maritime
c) Radionavigation

Motifs

Etant donné la possibilité qu’un système d ’aide à la navigation aéronautique à grande distance soit mis en fonctionnement 
dans cette bande, nous proposons que l ’attribution mondiale s’étende aux trois services susmentionnés.
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( Cette page annule et remplace la page 178 actuelle)

(Suite de l ’art. 5)

Propositions

Pays-Bas

500

Bandes de fréquences 
et (largeur des bandes) 

Mc/s

Attribution aux services

Observations
Mondiale Région 1

6 8 -7 0
(2)

a) Fixe
b) Mobile sauf 

mobile aéronautique

France, France d’Outre-Mer
68,5 - 70 Radionavigation

(1,5) aéronautique501

502 Belgique, France, France d’Outre-lWer
184. Remplacer le texte actuel par le suivant:
70) La fréquence 75 Mc/s est désignée pour les radiobornes aéronautiques. La bande de garde es 

de i  0,2 Mc/s. Toutefois, les services fixe et mobile devront s’abstenir d ’assigner des fréquences voisines 
des limites de cette bande de garde à des stations qui, à cause de leur puissance ou de leur emplacement 
géographique, seraient susceptibles de troubler le service assuré par les radiobornes.

Belgique, Italie

503 70 - 74,8 
(4,8)

72,8 - 74,8 
(2)

a) Fixe
b) Mobile sauf 

mobile aéronautique

France, France d’Outre-Mer

504 70 - 74,8 a) Fixe
(4,8) b) Mobile sauf

mobile aéronautique

Pays-Bas

505 72,8 - 75,2 a) Fixe
(2,4) b) Mobile sauf

mobile aéronautique
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(Cette page annule et remplace la page 182 actuelle)

(Suite de l ’art. 5)

Propositions

mission des messages précédés du signal d ’urgence et, si nécessaire, pour la transmission des messages de 
détresse conformément aux dispositions du numéro 865.

523 Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie
198. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:
84 bis) Dans les bandes 156,025- 157,425 Mc/s, 160,625 - 160,975 Mc/s et 161,475- 162,025 Mc/s, 

les administrations qui assignent des fréquences aux stations des services autorisés autres que le service 
mobile maritime, doivent s’efforcer d ’éviter les possibilités de brouillages nuisibles causés aux liaisons du 
service mobile maritime radiotéléphonique international sur ondes métriques.

524 Pays-Bas
198. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:
84 bis) Dans les bandes 156,025 - 158,025 Mc/s, 160,625- 162,625 Mc/s, les administrations qui 

assignent des fréquences aux stations des services autorisés autres que le service mobile maritime, doivent 
s’efforcer d ’éviter les possibilités de brouillages nuisibles causés aux liaisons du service mobile maritime radio­
téléphonique international sur ondes métriques.

525 Belgique

Bandes de fréquences 
et (largeur des bandes) 

Mc/s

Attribution aux services

Observations
Mondiale Région 1

216-235
(19)

216-223
(7)
Radiodiffusion

526 Italie

216 - 235
(19)

Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas

328,6 - 335,4 93 bis) Sans changement
(6,8)

528
207. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:

93 bis) La bande 328,6 - 335,4 Mc/s est réservée au système d ’atterrissage aux instruments (radio- 
alignement de descente).
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Bermudes - Caraïbes britanniques 
3268
Bande 88-108 Mc/s. Région 2.

1. Dans la Région 2, cette bande, attribuée actuellement, en exclusivité, à la radiodiffusion devrait être 
partagée entre les services suivants:

a) Radiodiffusion 
b ) Fixe
c) Mobile

3269
2. Comme alternative au point 1 ci-dessus, une note devrait être insérée dans le RR spécifiant que des

services fixe et mobile à faible puissance peuvent utiliser localement les bandes de 88- 100 Mc/s et
100 - 108 Mc/s jusqu’à ce qu’elles soient revendiquées par le service de radiodiffusion et à condition 
qu’ils n ’occasionnent aucun brouillage au service de radiodiffusion de l’un quelconque des territoires 
voisins.

3270
Bande 220 - 225 Mcjs. Région 2.

3. Lorsque la bande de 220-225 Mc/s n ’est pas utilisée par le service d ’amateurs, son emploi par le
service fixe devrait être réglementé dans le RR en ce qui concerne les Indes occidentales.

Motifs

En ce qui concerne les attributions de fréquences aux différents services, au-dessus de 27,5 Mc/s, quelques Membres 
du Groupe des Bermudes-Caraïbes britanniques sont d ’avis que les intérêts de ce groupe seraient le mieux satisfaits si certaines 
modifications étaient apportées au Tableau de répartition des bandes de fréquences au-dessus de 27,5 Mc/s.

Il y a lieu d ’ajouter, à l ’appui des points 1 et 2 ci-dessus, d’une part, que la demande en ce qui concerne les services 
fixe et mobile travaillant dans les bandes à ondes métriques (VHF) est très forte et, d’autre part, que celle, pour le service de 
radiodiffusion, est très petite.

3271 Birmanie

(Suite de l ’art. 5)

Propositions

27 500 - 28 000 kc/s. Remplacer Vactuelle attribution aux services par la suivante:

Bandes de 
fréquences 

et (largeur 
des bandes) 

kc/s

Attribution aux services

Mondiale

Régionale

Région 1 Région 2 Région 3

27 500 - 28 000 
(500)

Auxiliaires
de la météorologie

— — —

Motifs

L ’attribution normalisée, sur une base mondiale exclusive, pour les auxiliaires de la météorologie, rend plus faciles la 
construction et l ’utilisation de l ’équipement commun, ainsi que les observations qui portent sur des régions étendues et exigent 
la collaboration entre deux pays ou plus.
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Propositions

Danemark, Finlande, Islande, Norvège, Suède (suite)

622
223. Biffer.

623
3 500 - 3 900 Mc/s. Dans la colonne Région 1, lire:

a) Fixe
b) Mobile

624
5 460 - 5 650 Mc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

Radionavigation, sauf radionavigation aéronautique

625
227. Biffer.

626
230. Biffer.

(Cette page annule et remplace la page 197 actuelle)

(Suite de l ’art. 5)
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Propositions

Etats-Unis d’Amérique 
3272

COMMENTAIRES CONCERNANT EES PROPOSITIONS DE REVISION DE L’ARTICLE 5

Généralités

Les Etats-Unis considèrent que, dans l ’ensemble, le Tableau de répartition des bandes de fréquences 
d ’Atlantic City est satisfaisant au-dessous de 25 Mc/s.

En outre, nous avons constaté que les dispositions des articles 41 et 42 de la Convention se sont révélées 
très utiles pour résoudre des problèmes qui ne sont pas spécifiquement traités par le Tableau de répartition 
des bandes de fréquences, en particulier aux fréquences supérieures à 70 Mc/s environ. Grâce à des accords 
particuliers, il a été possible d ’utiliser le spectre radioélectrique d ’une manière plus rationnelle sans nuire 
au bon fonctionnement des services auxquels les fréquences considérées sont attribuées. C ’est pourquoi 
nous proposons à la Conférence de plénipotentiaires de maintenir sans changement les articles 41 et 42 de 
la Convention afin qu’à l ’avenir nous puissions maintenir les accords en vigueur et en établir de nouveaux.

En élaborant la présente proposition, nous avons estimé que, pour les études à effectuer, il serait 
opportun de diviser le spectre en deux parties, à savoir les fréquences inférieures à 25 Mc/s et les fréquences 
supérieures à 25 Mc/s. Pour ces dernières, nous avons revu en détail tous les besoins existants et c’est sur 
cette base que nous avons formulé toutes nos propositions d ’allocations, sauf en ce qui concerne:

a) les attributions (partagées ou exclusives) qui pourraient éventuellement être faites aux services 
suivants : mobile aéronautique (R), terre-espace, fixe, mobile et radiorepérage, dans la bande de fréquences 
immédiatement supérieure à 132 Mc/s;

b) la nécessité éventuelle d ’attribuer des bandes de fréquences entre 150 et 1700 Mc/s à de nouveaux 
services, à savoir les communications des véhicules de l ’espace entre eux et avec la terre;

c) l ’attribution éventuelle de fréquences de « relais » utilisées pour travailler avec des satellites terrestres 
actifs ou passifs (par exemple: relais internationaux de programmes de télévision, etc.). Les besoins de ce 
genre ne sont pas compris dans notre proposition de répartition des bandes de fréquences pour les commu­
nications des véhicules de l ’espace entre eux et avec la terre ; nous n ’avons en effet tenu compte que des 
utilisations opérationnelles ou fonctionnelles des radiocommunications concernant les objets de l ’espace;

d) certains besoins des services fixe, mobile et de télévision entre 25 et 890 Mc/s.

La suite de nos études dans ce domaine peut nous conduire à modifier la présente proposition, mais 
nous ferons en sorte que les modifications éventuelles aient une influence minime sur celles de nos propositions 
qui concernent des attributions mondiales.

Pour certaines allocations dans les bandes supérieures à 25 Mc/s, l’Administration des Etats-Unis 
considère qu’en raison de la nature du service, il est très souhaitable que les attributions, par bande ou par 
service, se fassent sur le plan mondial. Dans la présente proposition, ces attributions ont été marquées d ’un 
astérisque. Dans les bandes inférieures à 25 Mc/s, nous n ’avons pas eu besoin de recourir à cette indication, 
car la nécessité d ’une répartition mondiale dans les régions du spectre particulièrement utiles pour les com­
munications à grande distance est suffisamment connue.

Le Tableau de répartition proposé par les Etats-Unis contient, dans la colonne de droite, des notes 
qui se réfèrent à un unique numéro de paragraphe. L ’expérience a montré en effet que, pour ce genre de 
notes, la numérotation double utilisée dans le Règlement des radiocommunications actuel ne présente pas 
d ’avantages particuliers. Les Etats-Unis ne font pour l’instant aucune recommandation tendant à conserver 
ou à supprimer les notes du Tableau d ’Atlantic City qui ne sont pas expressément mentionnées dans la 
présente proposition.

3273 Bandes de fréquences inférieures à 2850 kc/s

Tenant compte de l ’expérience, les Etats-Unis ne proposent, dans les bandes situées au-dessous de 
2850 kc/s, que des modifications relativement peu importantes, notamment l ’établissement d ’une nouvelle 
fréquence étalon sur 20 kc/s. La plupart de ces modifications n ’affectent pas la répartition des bandes entre 
les divers services.

(Suite de l ’art. 5)
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Propositions

3274 Bandes de fréquences comprises entre 2 850 et 25 000 kc/s

La Conférence administrative extraordinaire des radiocommunications (C.A.E.R.) de 1951 s’est parti­
culièrement occupée de la portion du spectre comprise entre 2850 et 25000 kc/s. Les Etats-Unis sont ferme­
ment d ’avis que l’expérience que possède l ’U.I.T. au sujet du Tableau d ’Atlantic City n ’en est en réalité 
qu’à ses débuts et que l ’Union devrait continuer pendant quelques années encore à appliquer ce tableau 
tel qu’il a été mis en vigueur en exécution de l ’Accord de la C.A.E.R., avant d ’envisager une modification 
quelconque des attributions dans cette partie du spectre. Nous pouvons ajouter que, selon l ’expérience que 
nous avons acquise depuis la fin de la période d ’aménagement final prévue à l ’Accord de la C.A.E.R., nous 
avons constaté une nette amélioration dans l ’utilisation des fréquences par rapport à la situation qui régnait 
dans cette partie du spectre pendant et avant la C.A.E.R. Modifier de façon quelconque les attributions de 
fréquences dans cette partie du spectre pourrait conduire à annihiler les heureux résultats auxquels a donné 
lieu l ’application du programme vraiment excellent de la C.A.E.R.

3275 Bandes de fréquences supérieures à 25 000 Mc/s

Séparation des services de radiorepérage et de radionavigation.

Les propositions des Etats-Unis pour la révision du Tableau au-dessus de 200 Mc/s prévoient l ’attri­
bution exclusive de certaines bandes de fréquences au service de radionavigation et de certaines autres au 
service de radiorepérage; dans les cas où il n ’a pas été possible de faire des attributions exclusives, on s’est 
efforcé d ’assurer la protection du service de radionavigation. Nos propositions ont été inspirées par l ’expé­
rience acquise dans les diverses applications des ondes hertziennes aux services’de radionavigation et de 
radiorepérage. Notre expérience de l’emploi du radar et des dispositifs associés, depuis l ’époque de la Confé­
rence des radiocommunications d ’Atlantic City, montre clairement qu’il est indispensable de séparer les 
bandes de fréquences destinées aux différentes applications de la détection électromagnétique. L ’encombre­
ment d ’un grand nombre des bandes attribuées au service de radionavigation d ’après le Tableau d ’Atlantic 
City exige que l ’on procède à un dégagement sensible, si l’on ne veut pas se trouver plus tard dans l ’impossi­
bilité de donner satisfaction aux besoins qui se manifestent ou que l ’on peut prévoir dès maintenant. Les 
considérations touchant à la sécurité de la vie humaine exigent également que l’on fasse tout le possible 
pour protéger au maximum le service de radionavigation. On favoriserait par le fait même l ’efiicacité de 
ce service et sa normalisation sur le plan international.

Service de radionavigation aéronautique.

Nous attirons l ’attention sur la note 100 bis) que nous proposons, où sont énumérées certaines bandes 
destinées à être attribuées en exclusivité et sur le plan mondial, en vue de l ’utilisation et du développement 
d ’auxiliaires électroniques de la radionavigation aéronautique installés à bord des aéronefs et travaillant 
en liaison avec des installations terrestres. Les systèmes associés qui mettent en œuvre uniquement un récepteur 
installé soit dans un aéronef soit au sol, sont également visés par cette note. Les motifs de cette proposition 
sont les suivants :

a. L ’augmentation rapide du nombre, des dimensions et de la vitesse des aéronefs modernes s’accom­
pagne d ’une évolution importante dans les exigences de sécurité pour le contrôle de la circulation aérienne 
et la navigation;

b. Il est donc essentiel de prévoir d ’urgence des bandes exclusives suffisamment larges dans des régions 
appropriées du spectre radioélectrique pour permettre le développement et l ’exploitation des auxiliaires 
de la navigation aérienne dans des conditions satisfaisantes.

c. Pour éviter la confusion, les dépenses inutiles et le gaspillage des fréquences, il est essentiel que 
le développement des appareils de radionavigation se fasse parallèlement et même s’identifie à celui des 
installations terrestres correspondantes.

Le but de la note 100 bis) est d ’assurer la plus grande souplesse dans l ’utilisation des bandes de fréquen­
ces à utiliser par les appareils de radionavigation aéroportés, directement associés aux installations terrestres. 
Il est bien entendu que ces bandes de fréquences ne seront pas utilisées à des fins qui entraveraient le dévelop­
pement et la mise en service de systèmes de radionavigation aéronautique normalisés sur le plan mondial.

(Suite de l ’art. 5) Etats-Unis d’Amérique (suite)
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On a étudié assez longuement la question d ’attribuer des fréquences à un système permettant d ’éviter 
les collisions dans le service de radionavigation aéronautique. Comme d ’autres pays, les Etats-Unis se pré­
occupent de favoriser le développement rapide de tels systèmes, en vue d ’accroître la sécurité de la vie humaine 
dans les airs. Notre opinion actuelle est que, si l ’on crée et si l ’on met en service un système destiné à éviter 
les collisions, il convient de l’aménager dans l ’une des bandes de fréquences indiquées à la note 100 bis), 
et qui sont les suivantes : 960 -1 215 Mc/s, 1 535 - 1 660 Mc/s, 4 200 - 4 400 Mc/s, 5 000 - 5 250 Mc/s, et 15 375 - 
15 625 Mc/s. Il faut reconnaître toutefois que, aucun système de ce genre n ’ayant encore été mis sur pied, 
il se pourrait que les bandes prévues par la note 100 bis) ne soient pas utilisables à cet effet en raison de 
certaines raisons techniques. Si tel devait être le cas durant la période pendant laquelle sera en vigueur le 
Règlement des radiocommunications de 1959, nous estimons que l’examen de cette question devrait être 
entrepris à ce moment sur le plan international, et notamment que l’on devrait envisager une action appro­
priée dans le cadre des dispositions de la Convention et du Règlement des radiocommunications relatives 
aux « arrangements particuliers ».

Autres points de notre proposition.

Nos propositions relatives aux bandes supérieures à 25 000 kc/s comprennent aussi:
— une attribution visant à protéger les observations de la raie de l ’hydrogène en radioastronomie ;
— un léger déplacement de l ’attribution à la radionavigation maritime sur la fréquence 3000 Mc/s, 

de manière que l ’attribution prévue soit plus conforme à la pratique courante;
— une attribution supplémentaire au service des auxiliaires de la météorologie;
— des attributions spéciales pour les appareils de radionavigation aéroportés;
— des attributions restreintes pour les besoins des nouveaux services de communications des véhicules 

de l ’espace entre eux et avec la terre;
— enfin quelques autres modifications relativement peu importantes.

ARTICLE 5. Titre. Lire:

3276  Tableau de répartition des bandes de fréquences entre 10 kc/s et 40 000 Mc/s

3277 m  Ne concerne que le texte anglais.

(Suite de l ’art. 5) Etats-Unis d’Amérique (suite)

Propositions

Tableau de répartition des bandes de fréquences entre 10 kc/s et 40 000 Mc/s

Bandes de 
fréquences 

(kc/s)
Attribution aux services Notes

3278 10- 14
1 bis)

Radionavigation Ajouter la nouvelle note suivante: 
xbis) Le service de radiorepérage peut être autorisé dans 
la bande 10-14 kc/s à condition de ne pas causer de 
brouillages nuisibles au service de radionavigation.

3279 14 - 19,95 a) Fixe
b) Mobile maritime

Biffer le numéro 110 [note x)]

3280 19,95 - 20,05 Fréquence étalon 
1 ter)

Ajouter la nouvelle note suivante:
1 ter) La fréquence étalon est 20 kc/s.

3281 20,05 - 70 a) Fixe
b) Mobile maritime

Biffer le numéro 110 [note x)]
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(Suite de l ’art. 5) Etats-Unis d’Amérique (suite)

Propositions

Bandes de 
fréquences 

(kc/s)
Attribution aux services Notes

3282 70-90
2 bis)

a) Fixe
b) Mobile maritime

Biffer le numéro 110 [note *)] et ajouter la nouvelle note 
suivante:
2 bis) Dans la Région 2, le service de radiorepérage peut 
utiliser les bandes 70 - 72 kc/s et 84 - 86 kc/s à condition 
de ne pas causer de brouillages nuisibles aux services 
fixe et mobile maritime.

3283 90 - 110
3 bis)

Radionavigation Biffer le numéro 112 [note 3)] et ajouter la nouvelle note 
suivante:
3 bis) Le service de radiorepérage peut être autorisé dans 
la bande 90 -110 kc/s à condition de ne pas causer de 
brouillages nuisibles au service de radionavigation.

3284 110-130
4 bis)

a) Fixe
b) Mobile maritime

Ajouter la nouvelle note suivante:
4 bis) Dans la Région 2, le service de radiorepérage peut 
utiliser les bandes 112-118 kc/s et 126 - 129 kc/s à condi­
tion de ne pas causer de brouillages nuisibles aux services 
fixe et mobile maritime.

3285 130 - 160
5)

a) Fixe
b) Mobile maritime

5) La fréquence 143 kc/s est la fréquence d’appel pour 
les stations du service mobile maritime utilisant la 
bande 110-160 kc/s. Les conditions de son utilisation 
sont fixées à l’article 33.

Biffer les numéros 115 et 116 [notes 6) e t7)]

3286 160 - 200 Fixe Biffer le numéro 124 [note 12)]

3287 200 - 285 a) Mobile aéronautique
b) Radionavigation 

aéronautique
13)

125. Remplacer le texte actuel par le suivant:
13) Dans la bande 200 - 285 kc/s, le service mobile aéro­
nautique ne doit pas causer de brouillages nuisibles au 
service de radionavigation aéronautique.

3288 285 - 325 Radionavigation maritime 
(radiophares)

15)

127. Au début de la note 15), biffer: Dans la Région 2

3289 325 - 415
21)

a) Mobile aéronautique
b) Radionavigation 

aéronautique

17)

129. Remplacer le texte actuel par le suivant:
17) Dans la bande 325-415 kc/s, le service mobile 

aéronautique ne doit pas causer de brouillages nuisibles 
au service de radionavigation aéronautique.

Biffer le numéro 130 [note 18)]

133. Remplacer le texte actuel par le suivant:
21) Le service mobile utilise pour la radiogoniométrie 

la fréquence 410 kc/s. Les autres services autorisés dans 
la bande 405 - 415 kc/s ne doivent pas causer de brouil­
lages nuisibles à ce service.

Biffer le numéro 137 [note 23)]

3290 415-490 Mobile maritime
25)-

139 25) Télégraphie seulement.

3291 490 - 510
26)

Mobile
(Détresse et Appel)

140 26) La fréquence 500 kc/s est la fréquence inter­
nationale d’appel et de détresse; les conditions d’emploi 
de cette fréquence sont fixées à l’article 33.
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(Suite de l ’art. 5) Etats-Unis d’Amérique (suite)

Propositions

Bandes de 
fréquences 

(kc/s)
Attribution aux services Notes

3292 510-535 Mobile

3293 535 - 1 605 Radiodiffusion

3294 1 605 - 1 800
29 bis)

a) Radionavigation 
aéronautique

b) Mobile 
e) Fixe

Ajouter la nouvelle note suivante:
29 bis) Le service de radiorepérage peut être autorisé dans 
la bande 1 605 - 1 800 kc/s à condition de ne pas causer 
de brouillages nuisibles au service de radionavigation 
aéronautique.

3295 1 800 - 2 000 a) Amateur
b) Fixe
c) Mobile sauf mobile 

aéronautique
d) Radionavigation 32 bis)

33)

Biffer le numéro 146 [note 32)]

Ajouter la nouvelle note suivante:
32 bis) L’exploitation des chaînes Loran dans la bande 
1 900 - 2 000 kc/s est autorisée temporairement dans la 
Région 1 jusqu’au moment où l’on aura adopté sur le 
plan international un auxiliaire convenable pour la 
radionavigation à longue distance permettant d’opérer 
dans les bandes de fréquences autorisées pour le service 
de radionavigation. Tous les moyens possibles doivent 
être mis en œuvre pour réduire au maximum la largeur 
de la bande de fréquences nécessaire, ainsi que les 
brouillages nuisibles causés par les émissions du Loran 
aux autres services opérant dans cette bande de fré­
quences ou dans les bandes voisines.

147. Remplacer le texte actuel par le suivant:
**) Dans les Régions 2 et 3, le système de radionavigation 
Loran a la priorité. Les services autorisés autres que le 
Loran peuvent employer des fréquences de cette bande 
qui ne sont pas utilisées par le Loran à condition qu’ils 
ne causent pas de brouillages nuisibles au service de 
radionavigation assuré par ce système.

Biffer le numéro 146.1

3296 2 000 - 2 065 a) Fixe
b)  Mobile

3297 2 065 - 2 107 Mobile maritime 33 bis) Ajouter la nouvelle note suivante:
33 bis) Seulement pour les stations de navire (télégraphie).

3298 2 107 - 2 170 a) Fixe
b) Mobile

Biffer le numéro 151 [note 37)]

3299 2 170 - 2 194 Mobile
(Détresse et Appel) S4)

148. Remplacer le texte actuel par le suivant:
34) La fréquence 2 182 kc/s est la fréquence de détresse 
et d’appel pour le service mobile maritime radiotélé­
phonique. Elle peut être utilisée par les stations d’aéronef 
pour transmettre aux stations de navire et aux stations 
côtières du service mobile maritime des communications 
de détresse, d’urgence et de sécurité. Les conditions 
d’emploi de cette fréquence sont indiquées à l’article 34.

3300 2 194 - 2 300 a) Fixe
b) Mobile

Biffer le numéro 151 [note37)].
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(Suite de l’art. 5) Etats-Unis d’Amérique (suite)

Propositions

Bandes de 
fréquences 

(kc/s)
Attribution aux services Notes

3301 2 300 - 2 495 a) Radiodiffusion 36)
b) Fixe
c) Mobile

150. 38) Pour les conditions d’utilisation de cette bande 
par le service de radiodiffusion, voir les numéros 243, 
244 et 250 - 254.

Biffer le numéro 151 [note37)].

3302 2 495 - 2 505 Fréquence étalon 38) 152 38) La fréquence étalon est 2 500 kc/s.

3303 2 505 - 2 850 a) Fixe
b) Mobile

3304 2 850 - 3 025 Mobile aéronautique (R) 35) 14935) Pour la signification des expressions «mobile 
aéronautique (R) » et « mobile aéronautique (OR) », 
voir les numéros 256 et 257.

3305 3 025 - 3 500 Sans changement.

3306 3 500 - 4 000 a) Amateur
b) Fixe
c) Mobile sauf mobile 

aéronautique (R) 35)

3307 4 000 - 4 063 Sans changement.

3308 4 063 - 4 438 Mobile maritime

3309 4 438 - 4 650 a) Fixe
b) Mobile sauf mobile 

aéronautique (R) 35)

3310 4 650 - 4 750 Sans changement.

3311 4 750 - 4 850 a) Radiodiffusion 36)
b) Fixe

3312 4 850 - 5 250 Sans changement.

3313 5 250 - 5 450 a) Fixe
b) Mobile terrestre

3314 5 450 - 5 680 Mobile aéronautique (R) 35)

3315 5 680 - 6 200 Sans changement.



3316

3317

3318

3319

3320

3321

3322

3323

3324

3325

3326

3327

3328

3329

3330

3331

3332

197. 7

(Suite de l ’art. 5) Etats-Unis d’Amérique (suite)

Propositions

Bandes de 
fréquences 

(kc/s)
Attribution aux services Notes

6 200 - 6 525 Mobile maritime

6 525 - 7 000 Sans changement.

7 000 - 7 300 Amateur

7 300 - 8 195 Sans changement.

8 195 - 8 815 Mobile maritime

8 815 - 11 400 Sans changement.

11 400- 11 700 Fixe

11 700- 12 330 Sans changement.

12 330 - 13 200 Mobile maritime

13 200 - 14 000 Sans changement.

14 000 - 14 350 Amateur

14 350 - 16 460 Sans changement.

16 460 - 17 360 Mobile maritime

17 360 - 23 350 Sans changement.

23 350 - 24 990 a) Fixe
b) Mobile terrestre

* 24 990 - 25 010 Fréquence étalon 56) 170 56) La fréquence étalon est 25 000 kc/s.

* 25 010 - 25 600 a) Fixe
b) Mobile sauf mobile 

aéronautique

* Les Etats-Unis estiment que cette attribution devrait être mondiale.
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(Suite de l ’art. 5) Etats-Unis d’Amérique (suite)

Propositions

Bandes de 
fréquences 
(Kc/s-Mc/s)

Attribution aux services Notes

3333 * 25 600 - 25 650 Terre-Espace

3334 * 25 650 - 26 100 Radiodiffusion

3335 * 26 100 - 27 500
5 7 ) 5 8 )

a) Fixe
b) Mobile sauf mobile 

aéronautique

171 57) La fréquence fondamentale assignée aux appli­
cations industrielles, scientifiques et médicales est 
27 120 kc/s. L’énergie radioélectrique émise par ces appli­
cations doit être contenue dans les limites de la bande 
s’étendant à ±  0,6 % de la fréquence fondamentale.

. Les services de radiocommunication désirant travailler 
à l’intérieur de ces limites doivent s’attendre à être 
brouillés par ces applications.
172. Remplacer le texte actuel par le suivant:
58) Le service d’amateur peut utiliser la bande 
26 960 - 27 230 kc/s.

3336 * 27 500 - 28 000 a) Fixe
b) Mobile

3337 * 28 000 - 29 700 Amateur

3338 * 29 700 - 30 000
60 bis)

a) Fixe
b) Mobile

Ajouter la nouvelle note suivante:
60 bis) Les services fixe et mobile travaillant dans les 
bandes 29 800 - 29 890 et 29 910 - 30 000 kc/s doivent 
s’attendre à être brouillés par les stations fixes du 
service international.

3339 (Mc/s) 
30 - 32,60

a) Fixe 61 bis) 61 ter)
b) Mobile

Ajouter les nouvelles notes suivantes:
61 bis) Dans les bandes 30-32,6; 33-34,6; 35-36,6; 
37 -46,51 et 47 -49,51 Mc/s, le service fixe ne doit pas 
causer de brouillages nuisibles au service mobile.
61 ter) Dans la Région 2, les stations fixes qui utilisent la 
technique de la diffusion ionosphérique ne sont pas 
autorisées dans les bandes 30 - 32,6; 33 - 34,6; 35 - 36,6; 
37-46,51 et 47-49,51 Mc/s.

3340 * 32,60 - 33 
63 bis)

a) Fixe
b) Mobile

Ajouter la nouvelle note suivante:
63 bis) Dans les bandes 32,6-33; 34,6- 35; 36,6-37; 
46,51 -47 et 49,51 -50 Mc/s, les stations fixes qui 
utilisent la technique de la diffusion ionosphérique doi­
vent être protégées contre les brouillages nuisibles 
causés par d’autres stations opérant dans ces bandes. 
Le matériel et les fréquences employés dans les liaisons 
utilisant la diffusion ionosphérique doivent être tels que, 
quelle que soit la phase du cycle solaire, ces liaisons 
puissent, dans toute la mesure du possible, être exploitées 
sur des fréquences supérieures à celles qui se propagent 
selon le mode F2. Les seules stations fixes autorisées 
dans ces bandes sont celles dont les émissions sont desti­
nées à être reçues directement à des distances d’au 
moins 650 km. Dans ces bandes, le service mobile doit 
s’attendre à être brouillé par le service fixe pendant des 
périodes assez longues.

3341 33 - 34,60 a) Fixe 61 bis) 61 ter)
b) Mobile

* Les Etats-Unis estiment que cette attribution devrait être mondiale.
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(Suite de l ’art. 5) Etats-Unis d’Amérique (suite)

Propositions

Bandes de 
fréquences 

(Mc/s)
Attribution aux services Notes

3342 * 34,60 - 35 
63 bis)

a) Fixe
b) Mobile

3343 35 - 36,60 a) Fixe 61 bis) 61 ter)
b) Mobile

3344 * 36,60 - 37 
63 bis)

a) Fixe
b) Mobile

3345 37 - 46,51 
62)

a) Fixe 61 bis) 61 ter)
b) Mobile

176 62) La fréquence fondamentale assignée aux appli­
cations industrielles, scientifiques et médicales est 
40,68 Mc/s. L’énergie radioélectrique émise par ces 
applications doit être contenue dans les limites de la 
bande s’étendant à ±  0,05 % de la fréquence fondamen­
tale. Les services de radiocommunication désirant 
travailler à l’intérieur de ces limites doivent s’attendre 
à être brouillés par ces applications.

3346 * 46,51 - 47
63 bis)

a) Fixe
b) Mobile

3347 47 - 49,51 a) Fixe 61 bis) 61 ter)
b) Mobile

3348 * 49,51 - 50 
63 bis)

a) Fixe
b) Mobile

3349 50-54 Amateur

3350 54-88 
64 bis) 70)

a) Radiodiffusion
b) Fixe 64 ter)
c) Mobile 64 ter)

Ajouter les deux notes suivantes:
64 bis) Dans la bande 54 - 54,4 Mc/s, les stations fixes 
utilisant la technique de la diffusion ionosphérique sont 
autorisées sur la base d’accords bilatéraux ou multi­
latéraux.
64 ter) Dans la bande 54,4 - 88 Mc/s, les services mobile 
et fixe ne doivent pas causer de brouillages nuisibles 
au service de radiodiffusion.
70) La fréquence assignée aux radiobalises aéronautiques 
est 75 Mc/s. Dans la Région 1, la bande de garde est 
de ±  0,2 Mc/s; dans les Régions 2 et 3 elle est de 
±  0,4 Mc/s.

3351 88 - 108 Radiodiffusion

3352 * 108 - 117,975 Radionavigation aéronautique

3353 * 117,975 - 132 
81)

Mobile aéronautique (R) 35) 195 81) La fréquence 121,5 Mc/s est la fréquence 
aéronautique d’urgence dans cette bande.

3354 132- 136 A l'étude

* Les Etats-Unis estiment que cette attribution devrait être mondiale.
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(Suite de l ’art. 5) Etats-Unis d’Amérique (suite)

Propositions

Bandes de 
fréquences 

(Mc/s)
Attribution aux services Notes

3355 136-144 a) Fixe
b) Mobile
c) Radiorepérage

3356 144 - 148 Amateur

3357 148 - 150,8 a) Fixe
b) Mobile
c) Radiorepérage

3358 • 150,8 - 174 a) Fixe
b) Mobile

8 4 ) *

198. Remplacer le texte actuel par le suivant:
84) Des fréquences des bandes 156,25 - 157,45; 161,575 - 
161,625 et 161,825 - 162,025 Mc/s sont utilisées dans 
le monde entier par le service mobile maritime. Aucun 
autre usage de ces fréquences n’est autorisé dans les 
zones où leur utilisation serait susceptible de causer 
des brouillages nuisibles au service mobile maritime. 
Une bande de garde de 75 kc/s sera réservée de chaque 
côté de la fréquence 156,8 Mc/s, si nécessaire, par 
accord particulier entre les administrations intéressées, 
afin de protéger cette fréquence.

3359 174 - 216 a) Radiodiffusion
b) Fixe
c) Mobile

3360 216 - 220
90 bis)

a) Fixe
b) Mobile
c) Radiorepérage *

Ajouter la nouvelle note suivante:
90 bis) Dans la bande 216 - 220 Mc/s, les services fixe 
et mobile ne doivent pas causer de brouillages nuisibles 
au service de radiorepérage.

3361 220 - 225 a) Amateur 92) bis
b) Radiorepérage *

Ajouter la nouvelle note suivante:
92 bis) Dans la bande 220 - 225 Mc/s, le service d’amateur 
ne doit pas causer de brouillages nuisibles au service 
de radiorepérage.

Biffer le numéro 207 [note 93)].

3362 * 225 - 328,6 a) Fixe
b) Mobile 92 ter)

Ajouter la nouvelle note suivante:
92 ter) La fréquence de 243 Mc/s est la fréquence dans 
cette bande devant être utilisée par les embarcations, 
radeaux et autres engins de sauvetage et par les dispo- 
tifs utilisés dans des buts de sauvetage.

3363 * 328,6 - 335,4 
93 bis)

Radionavigation
aéronautique

Ajouter la nouvelle note suivante:
93 bis) La bande 328,6 - 335,4 Mc/s est réservée pour 
l’usage du système d’atterrissage aux instruments 
(trajectoire de descente).

3364 * 335,4 - 400

-----

a) Fixe
b) Mobile

3365 * 400 - 406 Auxiliaires de la météorologie Biffer le numéro 208 [note 94)].

* Les Etats-Unis estiment que cette attribution devrait être mondiale.
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(Suite de l’art. 5) Etats-Unis d’Amérique (suite)

Propositions

Bandes de 
fréquences 

(Mc/s)
Attribution aux services Notes

3366 406 - 420 a) Fixe
b) Mobile

Biffer le numéro 208 [note 94)].

3367 420-450
96 bis)

a) Amateur
b) Radiorepérage *

210. Remplacer le texte actuel par le suivant:
96) Dans la bande 420 - 450 Mc/s, le service d’amateur 
ne doit pas causer de brouillages nuisibles au service 
de radiorepérage.
96 bis) Les altimètres peuvent être utilisés temporaire­
ment dans la bande 420 - 460 Mc/s jusqu’à leur trans­
fert dans une bande de fréquences attribuée au service 
de radionavigation aéronautique ou jusqu’à ce que 
leur emploi ne soit plus nécessaire.

Biffer le numéro 211 [note 97)].

3368 450 - 470
96 bis)

a) Fixe
b) Mobile

Biffer le numéro 211 [note97)].

3369 470 - 890 Radiodiffusion

3370 890 - 942
98 )

Radiorepérage * 212. Au commencement, biffer dans la Région 2 
Biffer le numéro 214 [note 100)].

3371 942 - 960 Fixe

3372 * 960 - 1 215
100 bis)

Radionavigation
aéronautique

Ajouter la nouvelle note suivante:
100 bis) Les bandes 960 - 1 215, 1 535 - 1 660, 4 200 - 
4 400, 5 000 - 5 250 et 15 375 - 15 625 Mc/s sont 
réservées, dans le monde entier, pour l’utilisation et 
le développement d’auxiliaires électroniques installés 
à bord des aéronefs et travaillant en liaison avec des 
installations terrestres.

3373 1 215 - 1 300 a) Amateur101 bis)
b) Radiorepérage *

Ajouter la nouvelle note suivante:
101 bis) Dans la bande 1 215 - 1 300 Mc/s, le service 
d’amateur ne doit pas causer de brouillages nuisibles 
au service de radiorepérage.

3374 ** 1 300 - 1 350 a) Radionavigation 
aéronautique104 bis)

b) Radiorepérage104 ter)

Biffer les numéros 216 [note 102)] et 218 [note 104)].
Ajouter les nouvelles notes suivantes:
104 bis) Dans la bande 1 300 - 1 350 Mc/s, le seul usage 
autorisé par le service de radionavigation aéronautique 
est celui des radars au sol et des radiobalises aéroportées 
associées n’émettant que sur des fréquences de cette 
bande et uniquement lorsqu’elles sont mises en action 
par des radars fonctionnant dans cette bande.
104 ter) Dans la bande 1 300 - 1 350 Mc/s, le service 
de radiorepérage ne doit pas causer de brouillages 
nuisibles au service de radionavigation aéronautique.

3375 * 1 350 - 1 400 Radiorepérage Biffer les numéros 216 [note 102)] et 218 [note 104)].

3376 * 1 400 - 1 427 Radioastronomie Biffer le numéro 216 [note102)].

* Les Etats-Unis estiment que cette attribution devrait être mondiale.
* * Les Etats-Unis estiment que, pour permettre la normalisation, cette attribution devrait être mondiale.
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(Suite de l’art. 5) Etats-Unis d’Amérique (suite)

Propositions

Bandes de 
fréquences 

(Mc/s)
Attribution aux services Notes

3377 1 427 - 1 435 a) Fixe
b) Mobile

Biffer le numéro 216 [note 102)].

3378 1 435 - 1 535 Mobile Biffer le numéro 216 [note 102)].

3379 * 1 535 - 1 660
10° bis)

Radionavigation
aéronautique

Biffer le numéro 216 [note 102)].

3380 1 660 - 1 700
104 quater)

a) Fixe
b) Mobile

Ajouter la nouvelle note suivante:
104 quater) La bande 1 660 - 1 700 Mc/s peut être 
utilisée par le service des auxiliaires de la météorologie 
(radiosondes). Toutefois l’utilisation de la bande 
1 660 - 1 670 Mc/s n’est que temporaire, jusqu’au 
moment où les liaisons exploitées dans cette bande 
seront aménagées entre 1 670 et 1 700 Mc/s ou bien 
transférées dans d’autres bandes attribuées au service 
des auxiliaires de la météorologie.

3381 1 700 - 1 725 a) Terre-Espace *
b) Fixe104 quinquies)
c) Mobile104 quinquies)
d) Espace *

Ajouter la nouvelle note suivante:
104 quinquies) Dans la bande 1 700 - 1 725 Mc/s, les 
services fixe et mobile ne doivent pas causer de brouil­
lages nuisibles aux communications des véhicules de 
l’espace entre eux ou avec la terre. Cette bande est 
destinée essentiellement à de telles communications.

3382 1 725 - 1 825 a) Fixe
b) Mobile

3383 1 825 - 1 850 a) Terre-Espace *
b) Fixe104 sexies)
c) Mobile104 sexies)
d) Espace *

Ajouter la nouvelle note suivante:
104 sexies) Dans la bande 1 825 - 1 850 Mc/s, les services 
fixe et mobile ne doivent pas causer de brouillages 
nuisibles aux communications des véhicules de l’espace 
entre eux ou avec la terre. Cette bande est destinée 
essentiellement à de telles communications.

3384 ï 850 - 2 275 a) Fixe
b) Mobile

3385 2 275 - 2 300 a) Terre-Espace *
b) Fixe 104 septies)
c) Mobile 104 septies)
d) Espace *

Ajouter la nouvelle note suivante:
104 septies) Dans la bande 2 275 - 2 300 Mc/s, les services 
fixe et mobile ne doivent pas causer de brouillages 
nuisibles aux communications des véhicules de l’espace 
entre eux ou avec la terre. Cette bande est destinée 
essentiellement à de telles communications.

3386 2 300 - 2 400 a) Amateur 105/>«■)
b) Fixe
c) Mobile
d) Radiorepérage

Ajouter la nouvelle note suivante:
105 bis) Dans la bande 2 300 - 2 450 Mc/s, le service 
d’amateur ne doit pas causer de brouillages nuisibles 
au service de radiorepérage.

3387 2 400 - 2 450
106)

a) Amateur 105 bis)
b) Radiorepérage *

220. Au début, biffer: Dans la Région 2, en Grande-
Bretagne ....... de l’Afrique du Sud-Ouest, et lire: La
fréquence fondamentale 2 450 Mc/s etc....... (le reste
sans changement).

* Les Etats-Unis estiment que cette attribution devrait être mondiale.
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(Suite de l ’art. 5) Etats-Unis d’Amérique (suite)

Propositions

Bandes de 
fréquences 

(Mc/s)
Attribution aux services Notes

3388 2 450 - 2 500
106)

a) Fixe
b) Mobile
c) Radiorepérage

3389 2 500 - 2 700 a) Fixe
b) Mobile

3390 **2 700 -2  900 a) Radionavigation 
aéronautique 108 bis)

b) Auxiliaires de la 
météorologie 108 bis)

c) Radiorepérage 108 ter)

Biffer le numéro 222 [note 108)]

Ajouter les deux notes suivantes:
108 bis) Dans la bande 2 700 - 2 900 Mc/s, le seul usage 
autorisé par les services de la radionavigation et des 
auxiliaires de la météorologie est celui des radars au 
sol et des radiobalises aéroportées n’émettant que sur 
des fréquences de cette bande et uniquement lorsqu’elles 
sont mises en action par des radars fonctionnant dans 
cette bande.

108 ter) Dans la bande 2 700 - 2 900 Mc/s, le service de 
radiorepérage ne doit pas causer de brouillages nui­
sibles aux services de radionavigation aéronautique et 
des auxiliaires de la météorologie.

3391 * 2 900 - 3 100 a) Radionavigation maritime
b) Radiorepérage 110 bis)

Biffer le numéro 224 [note 110)]

Ajouter la nouvelle note suivante:
110 bis) Dans la bande 2 900 - 3 100 Mc/s, le service de 
radiorepérage ne doit pas causer de brouillages nui­
sibles au service de radionavigation maritime.

3392 * 3 100 - 3 500
110 ter)

Radiorepérage Ajouter la nouvelle note suivante:
110 ter) Les navires de commerce actuellement équipés 
d’appareils de radiorepérage anti-collision peuvent 
continuer à les utiliser entre 3 100 et 3 246 Mc/s, mais 
ils doivent s’attendre à être brouillés par le service 
de radiorepérage.

Biffer le numéro 223 [note 109)]

3393 3 500 - 3 700 a) Amateur 110 quater)
b) Radiorepérage

Ajouter la nouvelle note suivante:
110 quater) Dans la bande 3 500 - 3 700 Mc/s, le service 
d’amateur ne doit pas causer de brouillages nuisibles 
au service de radiorepérage.

3394 3 700 - 4 200 a) Fixe
b) Mobile

3395 * 4 200 - 4 400
100 bis)

Radionavigation aéronautique

3396 4 400 - 5 000 a) Fixe
b) Mobile

* Les Etats-Unis estiment que cette attribution devrait être mondiale.
** Les Etats-Unis estiment que, pour permettre la normalisation, cette attribution devrait être mondiale.
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(Suite de l ’art. 5) Etats-Unis d’Amérique (suite)

Propositions

Bandes de 
fréquences 

(Mc/s)
Attribution aux services Notes

3397 * 5 000 - 5 250
100 bis)

Radionavigation aéronautique

3398 * 5 250 - 5 350 Radiorepérage

3 3 9 9 . * 5 350 - 5 460 a) Radionavigation 
aéronautique 111 bis)

b) Radiorepérage

Ajouter la nouvelle note suivante:
111 bis) Le service de radionavigation aéronautique peut 
utiliser la bande 5 350 - 5 470 Mc/s seulement pour 
l’usage des radars et des balises aéroportés.

Biffer le numéro 226 [note 112)].

3400 * 5 460 - 5 470 a) Radionavigation 
aéronautique 111 bis)

b) Radionavigation 
maritime 113 bis)

c) Radiorepérage 113 ter)

Biffer le numéro 227 [note 113)].

Ajouter les deux nouvelles notes suivantes:
113 bis) Le service de radionavigation maritime peut 
utiliser la bande 5 460 - 5 650 Mc/s seulement pour 
l’usage des appareils de radiorepérage anti-collision 
des navires.

113 ter) Dans la bande 5 460 - 5 600 Mc/s, le service de 
radiorepérage ne doit pas causer de brouillages nuisibles 
au service de radionavigation maritime.

3401 * 5 470 - 5 600 a) Radionavigation 
maritime 113 bis)

b) Radiorepérage 113 ter)

3402 * 5 600 - 5 650 a) Radionavigation 
maritime 118 bis)

b) Auxiliaires de la 
météorologie

c) Radiorepérage 118 quater)

Ajouter la nouvelle note suivante:
113 quater) Dans la bande 5 600 - 5 650 Mc/s, le service 
de radiorepérage ne doit pas causer de brouillages nui­
sibles au service de radionavigation maritime ni à 
celui des auxiliaires de la météorologie.

3403 5 650 - 5 925
1 1 4 )

a) Amateur 114 bis)
b) Radiorepérage *

228. Au début, biffer: Dans la Région 2, en Grande-
Bretagne ....... de l’Afrique du Sud-Ouest, et lire: la
fréquence fondamentale 5 850 Mc/s, etc. (Le reste sans 
changement).
Ajouter la nouvelle note suivante:
114 bis) Dans la bande 5 650 - 5 925 Mc/s, le service 
d’amateur ne doit pas causer de brouillages nuisibles 
au service de radiorepérage.

3404 5 925 - 8 300 a) Fixe
b) Mobile

3405 8 300 - 8 400 a) Terre-Espace *
b) Fixe 114 ter)
c) Mobile 114 ter)
d) Espace *

Ajouter la nouvelle note suivante:
114 ter) Dans la bande 8 300 - 8 400 Mc/s., les services 
fixe et mobile ne doivent pas causer de brouillages 
nuisibles aux communications des véhicules de l’espace 
entre eux et avec la terre. Cette bande est destinée 
essentiellement à de telles communications.

3406 8 400 - 8 500 a) Fixe
b) Mobile

* Les Etats-Unis estiment que cette attribution devrait être mondiale.
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(Suite de l’art. 5) Etats-Unis d’Amérique (suite)

Propositions

Bandes de 
fréquences 

(Mc/s)
Attribution aux services Notes

3407 * 8 500 - 9 000
114 quater)

Radiorepérage Ajouter la nouvelle note suivante:
114 quater) L’usage des auxiliaires de la navigation 
aéroportée utilisant l’effet Doppler est reconnu pour le 
service de la radionavigation aéronautique dans la 
bande 8 750 - 8 850 Mc/s, sur la fréquence centrale 
8 800 Mc/s. L’éventualité de brouillages mutuels entre 
le service de radionavigation aéronautique et celui de 
radiorepérage est reconnue et doit être admise par ces 
deux services.

3408 ** 9 000 - 9 200 a) Radionavigation 
aéronautique 115 bis)

b) Radiorepérage 115 ter)

Ajouter les deux nouvelles notes suivantes:
115 bis) Dans la bande 9 000 - 9 200 Mc/s, le seul usage 
autorisé par le service de radionavigation aéronautique 
est celui des radars au sol et des radiobalises aéroportées 
n’émettant que sur des fréquences de cette bande et 
uniquement lorsqu’elles sont mises en action par des 
radars fonctionnant dans cette bande.
115 ter) Dans la bande 9 000 - 9 200 Mc/s, le service de 
radiorepérage ne doit pas causer de brouillages nuisibles 
au service de radionavigation aéronautique.

3409 * 9 200 - 9 300
115 quater)

Radiorepérage Ajouter la nouvelle note suivante:
115 quater) Le service de la radionavigation aéronautique 
peut faire usage de radars météorologiques aéroportés, 
dans la bande 9 200 - 9 300 Mc/s, mais doit s’attendre 
à ce que ces appareils soient brouillés par le service de 
radiorepérage.

3410 * 9 300 - 9 500
116 bis)

a) Radionavigation 
aéronautique 116 ter)

b) Radionavigation maritime
c) Auxiliaires de la 

météorologie 116 quater)
d) Radiorepérage 116 quinquies)

Biffer les numéros 230 [note u6)] et 231 [note U7)].
Ajouter les nouvelles notes suivantes:
116 bis) Dans la bande 9 300 - 9 320 Mc/s, les stations 
de radiophares maritimes à faible puissance et les 
systèmes d’identification de navires, si ces systèmes 
s’avèrent nécessaires, doivent être protégés contre les 
brouillages nuisibles.
116 ter) L’utilisation de la bande 9 300 - 9 500 Mc/s par 
le service de radionavigation aéronautique est limitée 
à l’usage des radars et des balises aéroportés.
116 quater) L’utilisation de la bande 9 300 - 9 500 Mc/s 
par le service des auxiliaires de la météorologie est 
limitée à l’usage des radars au sol qui ne doivent pas 
causer de brouillages nuisibles aux services de radio­
navigation aéronautique ou maritime.
116 quinquies) Dans la bande 9 300 - 9 500 Mc/s, le ser­
vice de radiorepérage ne doit pas causer de brouillages 
nuisibles aux services de radionavigation aéronautique 
ou maritime ni au service des auxiliaires de la météo­
rologie.

3411 * 9 500 - 10 000 Radiorepérage

3412 10 000- 10 500 
117 bis)

a) Amateur 117 ter)
b) Radiorepérage

Ajouter les nouvelles notes suivantes:
117 bis) L’utilisation de la bande 10 000 - 10 500 Mc/s 
est limitée à l’usage des systèmes à ondes entretenues. 
117 ter) Dans la bande 10 000 - 10 500 Mc/s, le service 
d’amateur ne doit pas causer de brouillages nuisibles 
au service de radiorepérage.

3413 10 500 - 10 550
117 bis)

Radiorepérage

* Les Etats-Unis estiment que cette attribution devrait être mondiale.
** Les Etats-Unis estiment que, pour permettre la normalisation, cette attribution devrait être mondiale.
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(Suite de l ’art. 5) Etats-Unis d’Amérique (suite)

Propositions

Bandes de 
fréquences 

(Mc/s)
Attribution aux services Notes

3414 10 550- 13 250 a) Fixe
b) Mobile

3415 * 13 250- 13 400 Radionavigation aéronautique 
117 quater)

Ajouter la nouvelle note suivante:
117 quater) L’utilisation de la bande 13 250 - 13 400 Mc/s 
est limitée à l’usage des appareils aéroportés mutuelle­
ment compatibles.

3416 * 13 400 - 14 000
117 quinquies)

Radiorepérage Ajouter la nouvelle note suivante:
117 quinquies) L’utilisation de la bande 13 400- 14 000 
Mc/s est limitée à l’usage des systèmes à ondes entre­
tenues.

3417 14 000- 15 150 a) Fixe
b) Mobile

3418 15 150- 15 250 a) Terre-Espace *
b) Fixe 117 sexies)
c) Mobile 117sexies)
d) Espace *

Ajouter la nouvelle note suivante:
117 sexies) Dans la bande 15 150- 15 250 Mc/s, les ser­
vices fixe et mobile ne doivent pas causer de brouillages 
nuisibles aux communications des véhicules de l’espace 
entre eux et avec la terre. Cette bande est destinée 
essentiellement à de telles communications.

3419 15 250 - 15 375 a) Fixe
b) Mobile

3420 * 15 375 - 15 625
100 bis)

Radionavigation aéronautique

3421 * 15 625 - 17 625 Radiorepérage

3422 17 625 - 21 000 a) Fixe
b) Mobile

3423 21 000 - 22 000 Amateur *

3424 22 000 - 23 000
117 septies)

a) Fixe
b) Mobile

Ajouter la nouvelle note suivante:
117 septies) La fréquence fondamentale assignée aux 
applications industrielles, scientifiques et médicales 
est 22 235 Mc/s. L’énergie radioélectrique émise par 
ces applications doit être contenue dans les limites 
de la bande s’étendant sur ±  125 Mc/s à partir de la 
fréquence fondamentale. Les services de radiocom­
munication désirant travailler à l’intérieur de ces 
limites doivent s’attendre à être brouillés par ces 
applications.

3425 * 23 000 - 24 500 Radiorepérage

3426 * 24 500 - 25 000 Radionavigation117 octies) Ajouter la nouvelle note suivante:
117 octies) Dans les bandes 24 500 - 25 000 Mc/s et 
33 000 - 34 000 Mc/s, les auxiliaires terrestres de la 
radionavigation ne sont pas autorisés, sauf dans le 
cas où ils coopèrent avec des appareils de radionavi­
gation transportés à bord d’aéronefs ou de navires.

* Les Etats-Unis estiment que cette attribution devrait être mondiale.
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(Suite de l’art. 5)

Propositions

Etats-Unis d’Amérique (suite)

Bandes de 
fréquences 

(Mc/s)
Attribution aux services Notes

3427 25 000 - 31 500 a) Fixe
b) Mobile

3428 31 500 - 31 800 a) Terre-Espace *
b) Fixe 117 nonies)
c) Mobile 117 nonies)
d) Espace *

Ajouter la nouvelle note suivante:
117 nonies) Dans la bande 31 500- 31 800 Mc/s, les ser­
vices fixe et mobile ne doivent pas causer de brouillages 
nuisibles aux communications des véhicules de l’espace 
entre eux et avec la terre. Cette bande est destinée essen­
tiellement à de telles communications.

3429 31 800 - 33 000 a) Fixe
b) Mobile

3430 * 33 000 - 33 400 Radionavigation 117 octies)

3431 * 33 400 - 36 000 Radiorepérage

3432 36 000 - 40 000 a) Fixe
b) Mobile

* Les Etats-Unis estiment que cette attribution devrait être mondiale.



198 Révision 1 

(Cette page annule et remplace la page 198 actuelle)

(Suite de l ’art. 5)

Propositions

627 Inde
109. Titre, lire:

Tableau de répartition des bandes de fréquences entre 9975 c/s et 30000 Mc/s

Motifs
Conséquence de la proposition 396.

Amender comme suit le tableau de répartition des bandes de fréquences:

628
Remplacer: 10 - 14 par: 9,975 - 14 

(4) (4,025)
Motifs

Conséquence de la proposition 396.

629
112. 70 - 90 kc/s. La note 3) doit s'appliquer à la Région 3, en regard de la bande 70 - 80 kc/s.

Motifs
Prévoir le cas du système de navigation Decca.

630
Pour la Région 3, ajouter l'attribution c): Radionavigation maritime-

Motifs
Les mêmes que pour la proposition 629.

631 110 - 130 kc/s. En regard de cette bande, sous le titre: Région 3, insérer la mention: c) Radionavigation 
maritime, ainsi qu'un renvoi à la note 3) (numéro 112).

160-285 kc/s.

632  Pour la Région 3, remplacer 160 - 200 par 160- 185 kc/s.

633 Pour la Région 3, remplacer 200 - 285 par 185 - 285 kc/s.

634  Pour la Région 3, sous l'indication 200 - 285, supprimer a) Mobile aéronautique, ainsi
que le renvoi à la note 13).

Motifs

Pénurie de voies pour la radionavigation aéronautique dans les bandes supérieures.

635
122. Remplacer le texte actuel par le suivant:
b) La radiodiffusion dans la Région 1, dans la bande 185 - 285 kc/s, ne doit pas causer de brouillages 

nuisibles aux services de radionavigation de la Région 3.

Motifs

Conséquence du numéro 90. Les stations de radiodiffusion de la Région 1 opérant dans cette bande causent des brouillages 
considérables dans l’Inde.
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(Suite de l ’art. 5) Inde (suite)

Propositions
636

125. Supprimer: et en Chine, dans l ’Inde et dans le Pakistan.

637
Supprimer, dans la colonne Région 3, le renvoi à la note 13).

Motifs
Conséquence des propositions 632 à 634.

638
325 - 405 kc/s. Supprimer a) Mobile aéronautique.

Motifs

Cette bande doit être attribuée exclusivement à la radionavigation aéronautique.

639
130. Lire: Dans la Région 1, la fréquence... (le reste sans changement).

Motifs
1. Conséquence de la proposition 638.
2. La fréquence 333 kc/s n’est pas utilisée comme fréquence générale d’appel par les stations d’aéronef.

640
405-415 kc/s. Supprimer, dans la colonne Région 3, la mention: a) Mobile aéronautique.

Motifs
Pénurie de voies pour la radionavigation.

641
415 - 490 kc/s. Dans la Région 3, la bande 415 - 450 kc/s peut être attribuée à la radionavigation aéro­

nautique [ avec renvoi à des notes de bas de page portant les numéros 25 bis) et 25 ter)].

Motifs
Pénurie de voies pour la navigation.

642
139. Après ce numéro, ajouter les nouvelles notes suivantes:
25 bis) Le service de radionavigation aéronautique fonctionnerait avec des puissances inférieures 

à 100 watts et à la condition expresse de ne pas causer de brouillage nuisible au service mobile maritime.

Motifs
Conséquence de la proposition 641.

643
25 ter) Toutefois, aucune assignation ne doit être faite au service de radionavigation aéronautique 

dans la bande 423 - 427 kc/s, afin de protéger la fréquence 425 kc/s utilisée par les stations de navire dans 
le service mobile maritime radiotélégraphique international.

(Cette page annule et remplace la page 199 actuelle)

Protéger la fréquence 425 kc/s.
Motifs
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(Suite de l’art. 5) Japon (suite)

Propositions

711
228. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:
114 bis) Dans la Région 3, le service fixe, le service mobile et le service de radiorepérage peuvent 

utiliser la bande 5 650 - 5 850 Mc/s.

712
10 000 - 10 500 Mc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

Amateur 
117 tas)

713
231. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:
111 bis) Dans la Région 3, le service fixe, le service mobile et le service de radiorepérage peuvent

utiliser la bande 10 000 - 10 500 Mc/s.

714 Norvège
123. Remplacer le texte actuel par le suivant:
c) Les stations norvégiennes du service fixe aéronautique situées dans les zones nordiques sujettes 

aux perturbations des aurores boréales sont autorisées à continuer leur service dans la bande 255 -285 kc/s.

Motifs
Les stations de radiodiffusion norvégiennes qui travaillaient dans cette bande ont cessé de le faire en 1950. Dans le plan 

de la C.A.E.R. pour la Région 1, la fréquence 276 kc/s était attribuée à la Norvège pour les transmissions météorologiques. 
Un changement étant intervenu dans les besoins de l’aviation civile, l’expérience a montré qu’au moins une fréquence dans
ladite bande est nécessaire pour le service fixe aéronautique dans la région arctique.

715
132. Remplacer le texte actuel par le suivant:
20) Les stations norvégiennes du service fixe situées dans les zones nordiques sujettes aux perturbations 

des aurores boréales sont autorisées à continuer leur service dans la bande 385 - 395 kc/s pour les trans­
missions comportant principalement des messages météorologiques.

Motifs
Dans le plan de la C.A.E.R. pour la Région 1, deux fréquences, à savoir 387,5 kc/s et 394,7 kc/s, ont été attribuées à la 

Norvège. La Norvège est actuellement le seul pays Scandinave assurant un service fixe dans cette bande. L’expérience a montré 
qu’au moins deux fréquences sont nécessaires pour la transmission de messages météorologiques entre la Norvège et un certain 
nombre de stations d’observations météorologiques éloignées dans la région arctique. Ces messages ont une grande importance 
pour le service météorologique en général et pour la route de vols polaires en particulier.

716 Tableau de répartition des bandes de fréquences

I. La bande 29,7 - 31,7 Mcjs actuellement attribuée à la radionavigation aéronautique devrait être attri­
buée au service fixe  et au service mobile dans la Région L

Motifs
Il n’existe pas, dans cette bande, d’aide à la radionavigation qui ait été normalisée par l’O.A.C.I. et il est peu probable 

qu’il doive y en avoir dans l’avenir.
La Norvège a cessé d’utiliser l’ancien système de radionavigation (S.B.A.) qui fonctionnait dans cette bande. D’autre part, 

il y a une forte demande de fréquences dans ladite bande, principalement pour les stations mobiles de faible puissance.

717
II. La bande 174-216 Mc/s actuellement attribuée à la radiodiffusion devrait être étendue vers le haut 

jusqu'à 223 Mc/s.
Motifs

Un examen plus serré du Plan de Stockholm a montré qu’un canal supplémentaire de télévision sera nécessaire pour 
obtenir une couverture satisfaisante du pays avec un programme de télévision. L’extension proposée semble être la solution 
la plus convenable à donner à ce problème.

(Cette page annule et remplace la page 210 actuelle)
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(Suite de l ’art. 5)

Propositions

Maroc
109. Amender comme suit le tableau de répartition des bandes de fréquences:

3433 110. Remplacer le texte actuel par le suivant:
x) Limité aux stations côtières radiotélégraphiques (Al et F l seulement).

3434  110 - 130 kc/s. Dans la colonne Région 1, ajouter le renvoi 4 bis).

3435 113. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:

A bis) Dans la Région 1, les stations aéronautiques, à l ’exclusion des stations d ’aéronefs, sont 
autorisées à fonctionner dans la bande 110 - 130 kc/s.

3436  325 - 405 kc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

Radionavigation aéronautique 
20)

3437 129, 130 et 131. Biffer.

3438 143. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:

29 bis) Dans la zone tropicale de la Région 1 (voir le numéro 252) la bande 1 605 - 1 800 kc/s peut 
être utilisée par le service de radionavigation aéronautique (radiophares) sous réserve de ne pas causer de 
brouillage nuisible aux autres services fonctionnant dans cette bande.

3439  1 6 05-2  000 kc/s. Dans la colonne Région 1, ajouter les renvois 29 bis) et 30 bis).

3440  144. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:

30 bis) Dans la Région 1, les stations qui utilisent des fréquences de la bande 1 625 - 1 670 kc/s
attribuée aux services radiotéléphoniques de faible puissance, émettent avec une puissance aussi réduite
que possible et qui ne doit pas dépasser 20 watts.

Motifs
N° 31 C.A.E.R., 1951.

3441 2 045 - 2 065 kc/s. Dans la colonne Région 1, lire:
a) Fixe
b) Mobile sauf mobile aéronautique 
33 bis)

3442  147. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:
33 bis) La fréquence 2 055 kc/s est désignée comme fréquence de travail navire-navire commune aux 

Régions 1, 2 et 3.
Motifs

Recommandation n° 2, Gôteborg, 1955.
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3443  2 170-2 194 kc/s Dans la colonne Mondiale, lire:
Mobile
(détresse et appel)

3444 148. Remplacer le texte actuel par le suivant:

34) La fréquence 2 182 kc/s est la fréquence de détresse et d ’appel pour le service mobile maritime 
radiotéléphonique. Elle peut être utilisée par les stations d ’aéronefs pour les communications de détresse, 
d ’urgence ou de sécurité. Les conditions d ’emploi de cette fréquence sont indiquées à l’article 34.

3445  7 100-7 150 kc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

a) Amateur
b) Radiodiffusion 
44)

3446  7 150-7 300 kc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

Radiodiffusion

3447 158. Remplacer le texte actuel par le suivant:

44) La bande 7 100 - 7 150 kc/s peut être attribuée au service d ’amateur employant des stations 
d ’une puissance inférieure à 100 W crête sous réserve qu’elles ne causent pas de brouillages nuisibles au 
service de radiodiffusion. Cependant, dans l ’Union Sud-Africaine et dans les territoires sous mandat de 
l ’Afrique du Sud-Ouest cette bande est attribuée exclusivement au service d ’amateur.

3448  159. Biffer.

3449  8 363 - 8 365 kc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

Mobile
(détresse uniquement)

3450  177. Biffer.

3451 27 500 - 28 000 kc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

Auxiliaires de la météorologie

3452  28 000 - 29 000 kcjs. Dans la colonne Mondiale, lire:

Amateur

3453  29 000 - 29 700 kc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

Fixe

3454  29,7-41 Mc/s. Dans la colonne Région 1, lire:

(Suite de l ’art. 5) Maroc (suite)

Propositions

a) Fixe
b) Mobile
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(Suite de l ’art. 5)

Propositions

Maroc (suite)

3455

3456

3457

3458

3459

3460

3461

3462

3463

3464

3465

3466

3467

68 - 68,5 Mc/s. 

68,5 - 70 Mc/s. 

70 - 74,8 Mc/s.

74,8 - 75,2 Mc/s. 

78 - 80 Mc/s.

80 - 87,5 Mc/s.

132 - 144 Mc/s. 

146 - 148 Mc/s.

148 - 151 Mc/s.

151-154 Mc/s,

197. Biffer:

154 - 155 Mc/s.

155 - 156 Mc/s.

Dans la colonne Mondiale, lire:

Auxiliaires de la météorologie

Dans la colonne Mondiale, lire: 

Radionavigation aéronautique

Dans la colonne Région 1, lire:

a) Fixe
b) Mobile sauf mobile aéronautique

Dans la colonne Mondiale, lire: 

Radionavigation aéronautique

Dans la colonne Mondiale, lire: 

Radionavigation aéronautique

Dans la colonne Région 1, lire:

a) Fixe
b) Mobile, sauf mobile aéronautique

Dans la colonne Région 1, lire:

Mobile aéronautique

Dans la colonne Région 1, lire:

a) Fixe
b) Mobile, sauf mobile aéronautique R

Dans la colonne Région 1, lire:

Mobile aéronautique OR

Dans la colonne Mondiale, lire:
Auxiliaires de la météorologie

Dans la colonne Région 1, lire:
Mobile aéronautique OR

Dans la colonne Région 1, lire:
a) Fixe
b) Mobile, sauf mobile aéronautique R
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3468  198. Remplacer le texte actuel par le suivant:

84) La fréquence 156,8 Mc/s est la fréquence à utiliser dans le monde entier pour la radiotéléphonie 
simplex dans le service maritime pour l ’appel et la sécurité. Elle peut également être utilisée pour la 
transmission des messages précédés du signal d ’urgence et, si nécessaire pour la transmission des messages 
de détresse conformément aux dispositions du numéro 865.

3469  198. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:

84 bis) Dans les bandes 156,025 - 157,425 Mc/s, 160,625 - 160,975 Mc/s et 161,475 - 162,025 Mc/s, les 
administrations qui assignent des fréquences aux stations des services autorisés autres que le service mobile 
maritime, doivent s’efforcer d ’éviter les possibilités de brouillages nuisibles causés aux liaisons du service 
mobile maritime radiotéléphonique international sur ondes métriques.

3470 199. Remplacer le texte actuel par le suivant:

85) En France et au Maroc, la bande 162 - 174 Mc/s est attribuée au service de radiodiffusion.

3471 335,4 - 400 Mc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

a) Fixe
b) Mobile

3472  400 - 406 Mc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

Auxiliaires de la météorologie

3473  406 - 410 Mc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

a) Auxiliaires de la météorologie
b) Fixe
c) Mobile

3474  410 - 420 Mc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

a) Fixe
b) Mobile

3475  208. Biffer.

3476  420 - 440 Mc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

a) Amateur
b) Radionavigation aéronautique

3477  440-460 Mc/s. Dans la colonne Région 1, lire:

a) Fixe
b) Mobile

3478  210. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:

96 bis) Les radioaltimètres peuvent être utilisés dans la bande 400 - 460 Mc/s jusqu’à ce qu’ils soient 
transférés dans une autre bande de fréquences attribuée au service de radionavigation aéronautique.

(Suite de l’art. 5) Maroc (suite)

Propositions
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(Suite de l’art. 5) Maroc (suite)

Propositions

3479 610 - 860 Mc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

Radiodiffusion

3480 860 - 960 Mc/s. Dans la colonne Région 1, lire:

a) Fixe
b) Radiodiffusion

3481 960 - 1 325 Mc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

Radionavigation aéronautique

3482 1 325 - 1 350 Mc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

a) Amateur
b) Radionavigation aéronautique

3483 1 350- 1 600 Mc/s. Dans la colonne Région 1, lire:

Fixe

3484 1 600 - 1 700 Mc/s. Dans la colonne Région 1, lire:

a) Fixe
b) Radiorepérage

3485 216 et 218. Biffer.

3486 218. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:

104 bis) Le service de radionavigation aéronautique ne peut utiliser la bande 1 300 - 1 350 Mc/s que 
pour les appareils de radiodétection au sol.

3487  2 700 - 3 400 Mc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

Radiorepérage

3488  3 400- 3 900 Mc/s. Dans la colonne Région 1, lire:

a) Fixe
b) Mobile

3489 222. Remplacer le texte actuel par le suivant:

108) Le service de radionavigation aéronautique et le service des auxiliaires de la météorologie ne 
peuvent utiliser la bande 2 700 - 2 900 Mc/s que pour les appareils de radiodétection au sol.

3490 223. Biffer.

3491 224. Remplacer le texte actuel par le suivant:

110) Dans la bande 2 700 - 3 400 Mc/s, seule la bande 3 000 - 3 266 Mc/s est prévue pour l ’usage
des radiobalises à impulsions et des appareils de radiorepérage anti-collision des navires de commerce.
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3492  5 000 - 5 650 Mc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

Radiorepérage 111 bis)

3493 225. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:

111 bis) Le service de radionavigation aéronautique ne peut utiliser la bande 5 250 - 5 460 Mc/s que 
pour les appareils de radiodétection de bord.

3494 228. Remplacer le texte actuel par le suivant:

114) Dans la Région 2, en Australie, en France, en Grande-Bretagne, au Maroc, en Nouvelle- 
Zélande, Rhodésie du Nord, Rhodésie du Sud, Union Sud-Africaine et territoires sous mandat de l ’Afrique 
du Sud-Ouest, la fréquence fondamentale 5 800 Mc/s est assignée pour les applications industrielles, scienti­
fiques et médicales.

L ’énergie radioélectrique émise par ces applications doit être contenue dans la bande dont les 
limites sont fixées à +  ou — 75 Mc/s de la fréquence fondamentale. Les services de radiocommunications 
désirant travailler à l ’intérieur de ces limites doivent s’attendre à être brouillés par ces applications.

3495 8 500 - 9 800 Mc/s. Dans la colonne Mondiale, lire:

Radiorepérage
117)

3496 230. Biffer.

3497 231. Remplacer le texte actuel par le suivant:

117) Dans la bande 8 500 - 9 800 Mc/s, seule la bande 9 300 - 9 500 Mc/s est prévue pour l ’usage 
des radiobalises à impulsions et des appareils anticollision des navires de commerce.

(Suite de l’art. 5) Maroc (suite)

Propositions
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(Cette page annule et remplace la page 211 actuelle) 

(Suite de l ’art. 5)

Propositions

3498 Nouvelle-Zélande
129. Dans la note, biffer sauf en Nouvelle-Zélande.

Motifs
N’a plus de raison d’être.

718 Pologne (République Populaire de)
109. Tableau de répartition des bandes de fréquences entre 10 kc/s et 10 500 Mc/s :

Attribution des bandes de fréquences entre 10 kc/s et 27 500 kc/s sur le territoire de la République 
Populaire de Pologne aux différents services de radiocommunication selon le tableau qui suit :

Bandes de fréquences et 
largeur des bandes kc/s Attribution aux services

719 10-14
(4)

Radionavigation

720 14-24
(1 0 )

a) Fixe
b) Mobile maritime

721 24-26
(2 )

Fréquence étalon (25 kc/s)

722 26-48
(2 2 )

a) Fixe
b) Mobile maritime

723 48 - 52 
(4)

Fréquence étalon (50 kc/s)

724 52-70
(18)

a) Fixe
b) Mobile maritime

725 70-80
(1 0 )

a) Fixe
b) Mobile maritime
c) Radionavigation

726 80-150
(70)

a) Fixe
b) Mobile
c) Radionavigation

727 150-160
(1 0 )

a) Mobile maritime
b) Radiodiffusion

728 160-255
(95)

Radiodiffusion

729 255 - 285 
(30)

a) Mobile maritime
b) Radiodiffusion
c) Radionavigation aéronautique



812

813

814

815

816

817

818

819

820

821

J 2 2
&■

823

824

825

826

3499
3500
3501

217 Révision 1

(Cette page annule et remplace la page 217 actuelle)

(Suite de l ’art. 5) Pologne (République Populaire de) (suite)

Propositions

Bandes de fréquences et 
largeur des bandes kc/s Attribution aux services

18 030 - 19 990 
(1960)

Fixe

19 990 - 20 010 
(2 0 )

Fréquence étalon (20 000 kc/s)

2 0  0 1 0  - 2 1  0 0 0  

(990)
Fixe

21 000 - 21 450 
(450)

Amateur

21 450 - 21 750 
(300)

Radiodiffusion

21 750-21 850 
(1 0 0 )

Fixe

21 850 - 22 000 
(150)

a) Fixe
b) Mobile

22 000 - 22 720 
(720)

Mobile maritime

22 720 - 23 200 
(480)

Fixe

23 200 - 23 350 
(150)

a) Fixe
b) Mobile

23 350 - 24 990 
(1640)

a) Fixe
b) Mobile terrestre

24 990 - 25 010 
(2 0 )

Fréquence étalon (25 000 kc/s)

25 010 - 25 600 
(590)

a) Fixe
b) Mobile, sauf mobile aéronautique

25 600 - 26 100 
(500)

Radiodiffusion

26 100 - 27 500 
(1400)

a) Fixe
b) Mobile, sauf môbile aéronautique

(La fréquence fondamentale assignée aux applications industrielles, scien­
tifiques et médicales est 27 120 kc/s. L’énergie radioélectrique émise par 
ces applications doit être contenue dans les limites de la bande s’étendant 
à ±06% de la fréquence fondamentale)

6 8  - 70 Mc/s 67 bis) 

70 - 72 Mc/s 67 bis) 

72,8 - 75,2 Mc/s 67 bis)

67 bis) Dans la République Populaire de Pologne, la bande 68-73 Mc/s 
est attribuée au service de radiodiffusion. Le service de radiodiffusion dans 

> la République Populaire de Pologne et les services aéronautique, mobile 
et fixe, dans les autres pays sont sujets à des accords locaux pour éviter des 
brouillages mutuels nuisibles.
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Royaume-Uni
(Suite de l ’art. 5)

Propositions

3502  107. Au lieu de « zone européenne », lire « zone européenne de radiodiffusion ».

Motifs
Eviter toute confusion avec la « zone européenne maritime ».

3503  107. Après ce numéro, ajouter le nouveau paragraphe suivant:
§ 4 bis. La « zone européenne maritime » est délimitée : au Nord, par une ligne qui suit le parallèle 

72° nord, de son intersection avec le méridien 55° est, jusqu’à son intersection avec le méridien 5° ouest, 
puis suit ce méridien jusqu’à son intersection avec le parallèle 67° nord, et enfin suit ce parallèle jusqu’à 
son intersection avec le méridien 30° ouest; à l’Ouest, par une ligne qui suit le méridien 30° ouest jusqu’à 
son intersection avec le parallèle 30° nord; au Sud, par une ligne qui suit le parallèle 30° nord jusqu’à son 
intersection avec le méridien 43° est ; à l’Est, par une ligne qui suit le méridien 43° est jusqu’à son inter­
section avec le parallèle 60° nord, puis suit ce parallèle jusqu’à son intersection avec le méridien 55° est 
et enfin suit ce méridien jusqu’à son intersection avec le parallèle 72° nord.

Motifs
Inclure la définition donnée dans la Convention régionale européenne du service mobile radiomaritime, Copen­

hague 1948.

3504  109. Modifier comme suit le tableau de répartition:

Bandes de fréquences et 
(largeur des bandes) kc/s

Modifier les indications contenues 
dans la ou les colonnes intitulées Comme suit:

3505 110. Biffer: (Al seulement)

3506

3507  111. Biffer: Dans la Région 1, en Australie et en Nouvelle-Zélande,

3508  111. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:
2 iis) L’emploi intermittent des systèmes pour levés hydrographiques à très faible puissance est autorisé dans les bandes 

84- 135 kc/s et 170- 180 kc/s à l’échelle mondiale, à condition qu’il n’en résulte pas de brouillages nuisibles aux autres services 
dont l’exploitation est autorisée dans ces bandes.

3509

3510

90-110 Mondiale a) Fixe
(2 0 ) b) Mobile maritime1)

c) Radionavigation
2 bit)
3)

110-130 Mondiale a) Fixe
(2 0 ) b) Mobile maritime

c) Radionavigation
2 bit)
4)
4 bis')

Région 1, Région 2 Biffer
et Région 3

70-90 Mondiale a) Fixe
(2 0 ) b) Mobile maritime1)

c) Radionavigation
2)
2 bis)

Région 1, Région 2 Biffer
et Région 3
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Propositions

3511 113. Biffer Dans la Région 1, en Australie et en Nouvelle-Zélande, et remplacer 112 - 115 kc/s 
par 112 - 117,6 kc/s.

3512 113. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante :
4 bü) Le service mobile aéronautique (R) est autorisé à utiliser les fréquences----------------------pour des émissions de

radiotéléimprimeur à faible déplacement de fréquence, dans le trafic entre stations aéronautiques et stations d’aéronef empruntant 
les grands itinéraires aériens transocéaniques.

(Ces fréquences devront être fixées par la Conférence en tenant compte de. la protection à assurer aux fréquences déjà 
attribuées).

(Suite de l’art. 5) Royaume-Uni (suite)

3513

3514

Bandes de fréquences et 
(largeur des bandes) kc/s

Modifier les indications contenues 
dans la ou les colonnes intitulées Comme suit:

130-150 Région 1 Mobile maritime
(2 0 ) 2 bis)

5) 6)
Région 2 et Région 3 a) Fixe7)

b) Mobile maritime
2 6ii)

150-160 Région 1 a) Radiodiffusion
(1 0 ) b) Mobile maritime 9)

3515 117. Biffer.

160 - 285 
(125)

Région 1 160 - 255 
(95)

Radiodiffusion
2 4i«) 

i°)

255 - 285 
(30)

a) Radionavigation aéronautique
b) Radiodiffusion
c) Mobile maritime9)

u)

Région 2 160 - 2 0 0  

(40)
Fixe
2 W»)

12)

200 - 285 
(85)

a) Mobile aéronautique
b) Radionavigation aéronautique
13)

Région 3 160 - 2 0 0  

(40)
Fixe
2 M i)

•

200 - 285 
(85)

a) Mobile aéronautique
b) Radionavigation aéronautique
13)

3517 120. Biffer.

3518 121. Après européenne, ajouter: de radiodiffusion.

3519 123. Biffer.
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(Suite de l’art. 5)

Propositions

Royaume-Uni (suite)

3520

Bandes de fréquences et 
(largeur des bandes) kc/s

Modifier les indications contenues 
dans la ou les colonnes intitulées Comme suit:

325 - 405 Mondiale
fr-
Radionavigation aéronautique

(80) 17 )

/ 17 i f c )

V
20 )

3521 129. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:
17 ms) ^  service mobile aéronautique pourra être autorisé à utiliser, dans certaines zones, des fréquences de la bande 

325 - 405 kc/s sous réserve d’une coordination préalable et à condition de ne pas brouiller le service de radionavigation aéro­
nautique, par exemple les émissions radiotéléphoniques A3 superposées par multiplexage ou associées à l’exploitation des 
radiophares.

3522
3523

3524

130. Biffer.

131. Biffer.

405 -415 Région 1 a) Radionavigation aéronautique
(1 0 ) b) Radionavigation maritime

(Radiogoniométrie)
2!) c) Mobile maritime

22)

3525  138. Remplacer, dans la zone européenne, si toutefois l’accord régional conclu par la prochaine
conférence régionale européenne de radiodiffusion en décide ainsi par:

dans la zone européenne maritime, sous réserve des dispositions contenues dans les Actes finals de 
la Conférence régionale maritime des radiocommunications (Copenhague, 1948) et des révisions ultérieures 
de l ’accord.

Biffer Genève et Innsbruck.

3526  143. Après européenne ajouter de radiodiffusion.

3527  146. Remplacer le texte actuel par le suivant:
32) L’exploitation de chaînes Loran sur la fréquence 1 950 kc/s est temporairement autorisée dans la Région 1, jusqu’au 

moment où l’on disposera d’un système satisfaisant de radionavigation à grande distance et où un tel système aura été mis en 
service dans les bandes de fréquences attribuées au service de radionavigation. Tous les moyens possibles seront mis en œuvre
pour réduire au maximum la largeur de la bande de fréquences nécessaire, ainsi que les brouillages nuisibles causés par les émis­
sions du Loran aux autres services opérant dans cette bande de fréquences ou dans les bandes voisines.

3528  146.1 Biffer.

3529 2 065 - 2 300 
(235)

Région 1 2 065-2 176 
(1 1 1 )

a) Fixe
b) Mobile sauf mobile aéronautique 

(R) et mobile terrestre35)30J

2 176-2 188 
(1 2 )

Mobile (Détresse et Appel)
34)

2 188 - 2 300 
(1 2 2 )

a) Fixe
b) Mobile sauf mobile aéronautique 

(R) et mobile terrestre36)
30̂

3530 148. Remplacer le texte actuel par le suivant:
34) La fréquence 2 182 kc/s est la fréquence internationale de détresse et d’appel. Les conditions d’emploi de cette fréquence 

sont indiquées à l’article 34.
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(Suite de l ’art. 5)

Propositions

Royaume-Uni (suite)

3531

Bandes de fréquences et 
(largeur des bandes) kc/s

Modifier les indications contenues 
dans la ou les colonnes intitulées Comme suit:

2 625 - 2 650 Région 1 2 625 - 2 650
(25) (25)

(Région 1) a) Mobile maritime
b) Radionavigation maritime
38  bis^

3532 152. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:
38 bis) par acCord particulier.

4 438 - 4 650 Région 1 a) Fixe
(212) b) Mobile sauf mobile aéronau­

tique (R)35)
3533

3534 169. Remplacer télégraphie par communications.

3535

3536

27 500 - 28 000 Mondiale Auxiliaires de la météorologie
(500) Région 1, Région 2 Biffer le contenu de ces colonnes

et Région 3

Mc/s
31,7-41

(9,3)
(Région 1) Région 1 31,7-41

(9,3)
a) Fixe
b) Mobile
63 )

63 J i s )

3537  177. Biffer la deuxième phrase.

3538  177. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:
63 tu) Dans la Région 1, les services utilisant la diffusion ionosphérique peuvent être aménagés dans les bandes 32,6 - 33, 

35,75 - 36,25 et 39-40 Mc/s, par voie d’accords entre les administrations intéressées ou affectées.

3539 41-68
(27)

(Région 1) Région 1 41-68
(27)

Radiodiffusion
64)

3540 179. Biffer.

3541

3542

r.

80-83
(3)

80-83
(3)

a) Fixe
b) Mobile terrestre
71)

73)

(Région 1) Région 1

83 - 85
(2)

(Région 1) Région 1 83-85
(2)

Radionavigation aéronautique
7 ! )

72)

73^

73 bÛ



221. 5

(Suite de l ’art. 5)

Propositions

Royaume-Uni (suite)

3543

Bandes de fréquences et 
(largeur des bandes) Mc/s

Modifier les indications contenues 
dans la ou les colonnes intitulées Comme suit:

87,5 - 88
(0,5)

(Région 1) Région 1 87,5 - 88
(0,5)

Radiodiffusion
% 72)

73 (e r )

3544  187. Remplacer le texte actuel par le. suivant:
73) Le Royaume-Uni utilise également la bande 82 - 87 Mc/s pour le service de radiorepérage.

187. Après ce numéro, ajouter les deux nouvelles notes suivantes:

3545  » bü) Le Royaume-Uni utilise également la bande 83 - 85 Mc/s pour le service mobile (sauf le service mobile aéronautique).

3546  » ter) Le Royaume-Uni utilise également la bande 87,5 - 88 Mc/s pour le service mobile (sauf le service mobile aéronautique).

3547 88 -100 Mondiale Radiodiffusion
(12) 72)

74)

75 )

76 )

")
7 8 )

3548 190. Biffer: la Grande-Bretagne

3549 100-108 Région 1 Mobile sauf mobile aéronautique (R)
(8) 3 5 )

7 ! )

76 )

79 6 i« )

3550 132-144 Région 1 132-136
(12) (4)

Mobile aéronautique (R)
3 5 )

79 )

81 W«)

136- 144’
(8)

Mobile aéronautique (OR)
3 5 )

79 )

79 ô is )

3551 146-235
(89)

Région 1

(à suivre)

146-156
(10)

Mobile aéronautique (OR)
35)

7 9 )

79 M s)

83 )

83 M*)

156-174
(18)

a) Fixe
b) Mobile sauf mobile aéronautique
7 9 )

84 )

8 4 ) W*)

8 5 )
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(Suite de l ’art. 5)

Propositions

Royaume-Uni (suite)

Bandes de fréquences et 
(largeur des bandes) Mc/s

Modifier les indications contenues 
dans la ou les colonnes intitulées Comme suit:

(suite)
146 - 235 

(89)
Région 1 174-216

(42)
Radiodiffusion
87)

8 8)

216-225
(9)

a) Radionavigation aéronautique
b) Radiorepérage
89 i is )

90)

9 !)

225 - 235 
(10)

Radionavigation aéronautique
89 ter̂
90^

3552 193. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:
79 bis) Au Royaume-Uni, les bandes 100- 108 Mc/s, 136- 144 Mc/s et 148- 154 Mc/s seront attribuées ultérieurement 

aux services fixe et mobile (à l’exclusion du service mobile aéronautique).

3553 195. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:
81 bu) Au Royaume-Uni, le service mobile aéronautique (OR) continuera à fonctionner, pendant une période indéter­

minée, dans la bande 132- 136 Mc/s.

3554 197. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:
83 m) Au Royaume-Uni, les bandes 146 - 148 Mc/s et 154 - 156 Mc/s sont attribuées également aux services fixe et mobile

(à l’exclusion du service mobile aéronautique).

3555 198. Remplacer le texte actuel par le suivant:
84) La fréquence 156,80 Mc/s est la fréquence internationale de sécurité et d’appel du service mobile maritime. Aucun 

autre usage de cette fréquence n’est autorisé dans les zones où son utilisation serait susceptible de causer des brouillages nuisibles 
au service mobile maritime. Les conditions d’emploi de cette fréquence dans le service mobile maritime sont indiquées à l’article 34.

3556 198. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:
si bu) Lg service mobile maritime a priorité dans les bandes suivantes: 156,025 - 157,425 Mc/s, 160,625 - 160,975 Mc/s 

et 161,475- 162,025 Mc/s.

3557  201. Remplacer le texte actuel par le suivant:
87) Au Royaume-Uni, la bande 174 - 184 Mc/s est utilisée également pour le service fixe, et la bande 211 - 216 Mc/s est

attribuée au service de radionavigation aéronautique.

3558  203. Biffer.

203. Après ce numéro, ajouter les deux nouvelles notes suivantes:

3559  89 bu) Dans les Régions 1 et 3, le service de radiorepérage exploité dans la bande 216 - 225 Mc/s ne doit pas causer
de brouillages nuisibles au service de radionavigation aéronautique.
3560 89 ter) Au Royaume-Uni, la bande 225 - 235 Mc/s sera attribuée ultérieurement aux services fixe et mobile.

3561 328,6 - 335,4 Mondiale Radionavigation aéronautique
(6,8) .91 M i)

3562 205. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:
9i bu) La bande 328,6 - 335,4 Mc/s est réservée à l’emploi du système d’atterrissage aux instruments (radioalignement 

de descente).
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(Suite de l ’art. 5)

Propositions

Royaume-Uni (suite)

3563

Bandes de fréquences et 
(largeur des bandes) Mc/s

Modifier les indications contenues 
dans la ou les colonnes intitulées Comme suit:

335,4 - 420 Mondiale a) Fixe
(84,6) b) Mobile

94)

95)

95 bis)

3564 209. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:
95 Ht) a u Royaume-Uni, la bande 400 - 420 Mc/s est utilisée également par le service de radiorepérage.

3565

3566

420 - 450 
(30)

Mondiale a) Amateur
b) Radiorepérage
96 bis)
96 ter)

450 - 460 Région 1 a) Radionavigation aéronautique
(1 0 ) b) Amateur

96 bis)
96 quater̂

3567  210. Biffer.

210. Après ce numéro, ajouter les nouvelles notes suivantes:

3568 96 bis) Dans la bande 420 - 460 Mc/s, le service d’amateur ne doit causer de brouillages nuisibles au service de radio­
repérage ni au service de radionavigation aéronautique.

3569 96 ter) Au Royaume-Uni, la bande 420 - 450 Mc/s est temporairement attribuée au service de radionavigation aéro­
nautique.
3570 quater-) Au Royaume-Uni, les services fixe et mobile peuvent être exploités également dans 4a bande 450 - 460 Mc/s.

585 -610 
(25)

Région 1 a) Radionavigation
b) Radiorepérage
99)

99 bis)

610 - 940 Mondiale Radiodiffusion
(330) 99)

99 ter)

940 - 960 Région 1 Radiodiffusion
(2 0 ) 99 ter̂

960- 1 215 Mondiale Radionavigation aéronautique
(255) 99 quater̂

3571

3572

3573

3574

213. Après ce numéro, ajouter les nouvelles notes suivantes:

3575  99 bis) Dans ia Région 1, le service de radiorepérage exploité dans la bande 585 - 610 Mc/s ne doit pas causer de
brouillages nuisibles au service de radionavigation.

3576 99 ter) Dans la Région 1, les services utilisant la diffusion ionosphérique peuvent être aménagés dans la bande 800 - 
960 Mc/s, par voie d’accords entre les administrations intéressées ou affectées.

3577 3» quater) Les bandes 960 - 1 215 Mc/s, 1 535 - 1 660 Mc/s, 4 200 - 4 400 Mc/s, 5 000 - 5 250 Mc/s et 15 500 - 16 000 Mc/s 
sont réservées, dans le monde entier, à l’exploitation et au perfectionnement des auxiliaires électroniques aéroportés de la navi­
gation aérienne ainsi que des installations correspondantes au sol.

1 215 - 1 300 Mondiale a) Amateur
(85) b) Radiorepérage

101)
101 bis)

3578
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3579 îoi bit) Dans ia bande 1 215 - 1 300 Mc/s, le service d’amateur ne doit pas causer de brouillages nuisibles au service 
de radiorepérage.

(Suite de l ’art. 5) Royaume-Uni (suite)

Propositions

215. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:

3580

Bandes de fréquences et 
(largeur des bandes) Mc/s

Modifier les indications contenues 
dans la ou les colonnes intitulées Comme suit:

1 300 - 1 700 
(400)

Mondiale

Région 1

Région 2

Région 3

3581

1 365 - 1 400 
(35) 

Radiorepérage
103)

1 400 - 1 427 
(27)

Radioastronomie
103)

1 535 - 1 700 
(165)

Radionavigation aéronautique
103)

104 bis)

1 300 - 1 365 
(65) 

Radiorepérage
103)

1 427 - 1 535 
(108)

a) Fixe
b) Mobile sauf mobile aéronautique
103)

1 300 - 1 365 
(65)

Radionavigation aéronautique

1 427 - 1 535 
(108) '

Radionavigation aéronautique

1 300 - 1 365 
(65)

a) Radionavigation aéronautique
b) Fixe
c) Mobile

1 427 - 1 535 
(108)

a) Radionavigation aéronautique
b) Fixe
c) Mobile

2 300 - 2 450 Mondiale a) Amateur
(150) b) Fixe

c) Mobile
d) Radiorepérage
106)

106 bis)

3582  218. Biffer.

218. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:
3583 104 bis) Le service des auxiliaires de la météorologie (radiosondes) peut utiliser la bande 1 660 - 1 700 Mc/s.

220. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:

3584 îoo bis) Dans la bande 2 300 - 2 450 Mc/s, le service d’amateur ainsi que les services fixe et mobile ne doivent pas
causer de brouillages nuisibles au service de radiorepérage.
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(Suite de l ’art. 5)

Propositions

Royaume-Uni (suite)

3585

Bandes de fréquences et 
(largeur des bandes) Mc/s

Modifier les indications contenues 
dans la ou les colonnes intitulées Comme suit:

2 700 - 2 900 
(200)

Mondiale a) Radionavigation aéronautique
b) Auxiliaires de la météorologie
c) Radiorepérage
108 Me)

3586  222. Biffer.

222. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:

3587  io8 ii«) Dans ia bande 2 700 - 2 900 Mc/s, le service de radiorepérage ne doit causer de brouillages nuisibles au service 
de radionavigation aéronautique ni au service des auxiliaires de la météorologie.

3588 2 900 - 3 300 3 100 - 3 700
(400) (600)

3 300 - 3 900 Mondiale Radiorepérage
(600) ' 109)

3 900 - 4 200 109

(300) 109 ter̂

3 700 - 4 200
(500)

a) Fixe
b) Mobile
110 fer)

Région 1 2 900-3 100
(200)

a) Radionavigation
b) Radiorepérage
110)

110 M»)

Région 2 et Région 3 2 900-3 100
(200)

Radionavigation
109)

110)

223. Après ce numéro, ajouter les nouvelles notes suivantes:

3589  109 üs) a u Royaume-Uni, le service d’amateur peut utiliser la bande 3 600 - 3 675 Mc/s, à condition de ne pas causer
de brouillages nuisibles au service de radiorepérage.

3590  109 ««•) a  l’intérieur de la bande 3 100 - 3 700 Mc/s, on peut continuer à employer les radars de bord des navires de 
commerce dans la bande 3 100- 3 246 Mc/s.

3591 224. Remplacer 3 300 et 3 246 par: 3 100

224. Après ce numéro, ajouter les nouvelles notes suivantes:

3592 n o  biKj Dans la bande 2 900 - 3 100 Mc/s, le service de radiorepérage ne doit pas causer de brouillages nuisibles au
service de radionavigation.

3593  n o  to-) Au Royaume-Uni, la bande 3 700 - 3 770 Mc/s est attribuée au service de radiorepérage.

3594

3595

3596

4 200 - 4 400 Mondiale Radionavigation aéronautique
(200) 99 quater̂

ni)

5 000 - 5 250 
(250)

Mondiale Radionavigation aéronautique
99 quater̂

5 250 - 5 650 Mondiale 5 250 - 5 460
(400) (210)

a) Radionavigation aéronautique
b) Radiorepérage

(à suivre) 111 i i s )
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(Suite de l’art. 5)

Propositions

Royaume-Uni (suite)

Bandes de fréquences et 
(largeur des bandes) Mc/s

Modifier les indications contenues 
dans la ou les colonnes intitulées Comme suit:

(suite)
5 250 - 5 650 

(400)
Mondiale 5 460 - 5 600 

(140)
a) Radionavigation maritime
b) Radiorepérage
112 Ms)

5 600 - 5 650 
(50)

a) Radionavigation maritime
b) Auxiliaires de la météorologie
c) Radiorepérage
112 (er)

225. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:

3597 ni Dans la bande 5 250 - 5 460 Mc/s, le service de radionavigation aéronautique est limité à l’utilisation des
radars de bord des aéronefs.

3598  226. Biffer.

226. Après ce numéro, ajouter les nouvelles notes suivantes:

3599 112 bu) Dans la bande 5 460 - 5 600 Mc/s, le service de radiorepérage ne doit pas causer de brouillages nuisibles au
service de radionavigation maritime.

3600 112 ter) Dans la bande 5 600 - 5 650 Mc/s, le service de radiorepérage ne doit pas causer de brouillages nuisibles au 
service de radionavigation maritime ni au service des auxiliaires de la météorologie.

3601 227. Biffer.

3602 5 650 - 5 850 Mondiale a) Amateur
(200) b) Radiorepérage

114)

114 Me)

228. Après ce numéro, ajouter la nouvelle note suivante:

3603 ii4 bit) Dans la bande 5 650 - 5 850 Mc/s, le service d’amateur ne doit pas causer de brouillages nuisibles au service
de radiorepérage.

5 925 - 8 500 5 925 - 8 450
(2575) (2 525)

8 500 - 9 800 Mondiale a) Fixe
(1300) b) Mobile

9 800 - 10 000 115)

(200) j 115 Me)

8 450 - 9 000
(550)

a) Radionavigation aéronautique
b) Radiorepérage
116 (er)

9 000 - 9 200
(200)

a) Radionavigation aéronautique
b) Radiorepérage
115 quater̂
115 quinquieŝ

9 200 - 9 300
(100)

a) Radionavigation aéronautique
b) Radiorepérage

(à suivre) 115 searies)

3604



221. 11

(Suite de l’art. 5)

Propositions

Royaume-Uni (suite)

3605

Bandes de fréquences et 
(largeur des bandes) Mc/s

Modifier les indications contenues 
dans la ou les colonnes intitulées Comme suit:

(suite)
5 925 - 8500 

(2575)
8 500 - 9 800 

(1300)
9 800 - 10 000 

(200)

Mondiale

9 300 - 9 500 
(200)

a) Auxiliaires de la météorologie
b) Radionavigation
c) Radiorepérage
116 bis)
116 ter)
116 quater)

9 500- 10 000 
(500)

a) Radionavigation aéronautique 
• b) Radiorepérage

116 quinquieŝ

10 000 - 10 500 
(500)

Mondiale a) Amateur
b) Radiorepérage
116 sexieŝ

229. Après ce numéro, ajouter les nouvelles notes suivantes:
3606 115 bis) Au Royaume-Uni, la bande 8 250 - 8 450 Mc/s est attribuée au service de radiorepérage.

3607 us ter) Dans la bande 8 450 - 9 000 Mc/s, le service de radionavigation aéronautique est limité à l’utilisation des radars 
Doppler de bord travaillant sur une fréquence centrale de 8 800 Mc/s.

3608 us quater) Dans la bande 9 000 - 9 200 Mc/s, le service de radionavigation aéronautique est limité à l’utilisation des 
radars au sol.

3609 us quinquies) Dans la bande 9 000 - 9 200 Mc/s, le service de radiorepérage ne doit pas causer de brouillages nuisibles 
au service de radionavigation aéronautique.

3610 n-, sexies) Dans la bande 9 200 - 9 300 Mc/s, le service de radionavigation aéronautique est limité à l’utilisation des 
radars météorologiques de bord.

3611 230. Biffer.
230. Après ce numéro, ajouter les nouvelles notes suivantes:

3612 ne bisy Dans la bande 9 300 - 9 500 Mc/s, le service de radionavigation est limité à l’utilisation des radars de navire, 
des radars côtiers du service maritime et des appareils existants de radionavigation aéronautique que l’on pourra employer aussi 
longtemps qu’ils rendront des services.

3613 116 ter) Dans la bande 9 300 - 9 500 Mc/s, le service des auxiliaires de la météorologie est limité à l’utilisation des
radars au sol, lesquels ne doivent pas causer de brouillages nuisibles au service de radionavigation.

3614 ii6 quater) Dans la bande 9 300 - 9 500 Mc/s, le service de radiorepérage ne doit causer de brouillages nuisibles au 
service de radionavigation ni au service des auxiliaires de la météorologie.

3615 » . quinquies) Dans la bande 9 500 - 10000 Mc/s, le service de radionavigation aéronautique est limité à l’utilisation des
radars Doppler de bord travaillant sur une fréquence centrale de 9 830 Mc/s.

3616 » . textes) Dans la bande 10 000 - 10 500 Mc/s, le service d’amateur ne doit pas causer de brouillages nuisibles au 
service de radiorepérage.

3617 ne septies) Dans la bande 10 500 - 10 700 Mc/s, le service de radiorepérage ne doit pas causer de brouillages nuisibles 
aux services fixe et mobile.

3618 231. Biffer.
Ajouter à la fin du tableau :

3619

3620

3621

Bandes de fréquences et 
(largeur des bandes) Mc/s

Attribution aux services

Mondiale Région 1

10 500-10  700 
(200)

a) Fixe
b) Mobile
c) Radiorepérage

116 septieŝ

10 700 - 12 900 
(2200)

a) Fixe
b) Mobile

12 900- 13 250 
(350)

a) Radionavigation
b) Fixe
c) Mobile
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(Suite de l ’art. 5) Royaume-Uni (suite)

Propositions

Bandes de fréquences et Attribution aux services
(largeur des bandes) Mc/s Mondiale Région 1

3622 13 250 - 13 400 
(150)

Radionavigation aéronautique
117 bis~)

3623 13 400 - 14 000 
(600)

Radiorepérage

3624 14 0 0 0 -1 4  400 
(400)

Radionavigation

3625 14 4 0 0 - 15 400 
(1000)

a) Fixe
b) Mobile

3626 15 400 - 15 800 
(400)

Radionavigation aéronautique
99 quater̂

3627 15 800 - 17 800 
(2000)

Radiorepérage

3628 17 8 0 0 -2 1  000 
(3200)

a) Fixe
b)  Mobile

a) Fixe
b) Mobile

3629 21 000 - 22 000 
(1000)

Amateur
117 ter')

3630 22 000 - 23 000 
(1000)

a) Fixe
b) Mobile
117 ter')

3631 23 000 - 24 500 
(1500)

Radiorepérage

3632 24 500 - 25 000 
(500)

Radionavigation

3633 25 000 - 26 000 
(1000)

a) Fixe
b) Mobile

3634 26 000 - 28 000 
(2000)

a) Radionavigation
b) Fixe
c) Mobile

3635 28 0 0 0 - 3 1  000 
(3000)

a) Fixe
b) Mobile

3636 31 000 - 32 000 
(1000)

Amateur

3637 32 000 - 33 400 
(1400)

Radionavigation
........ \

3638 33 400 - 36 000 
(2600)

Radiorepérage

3639 36 000 - 40 000 
(4000)

a) Fixe
b) Mobile

231. Après ce numéro, ajouter les nouvelles notes suivantes:

3640 117 bü) Dans la bande 13 250- 13 400 Mc/s, le service de radionavigation aéronautique est limité à l’utilisation de 
dispositifs aéroportés compatibles entre eux.

3641 117 ter) La fréquence fondamentale 22 000 Mc/s est assignée pour les applications industrielles, scientifiques et médicales. 
L ’énergie radioélectrique émise par ces applications doit être contenue dans la bande dont les limites sont fixées à ± 1 2 5  Mc/s 
de la fréquence fondamentale. Les services de radiocommunication désirant travailler à l’intérieur de ces limites doivent s’attendre 
à être brouillés par ces applications.

Motifs

Pour les modifications, se reporter aux propositions concernant les renvois. L’extension du tableau (de 10 500 à 
40 000 Mc/s) est faite en prévision de l ’évolution de la technique.



(Cette page annule et remplace la page 235 actuelle)

(Suite de l ’art. 5)

Propositions U.R.S.S. (suite)

235 Révision 1 (Ne concerne que le texte français)

Bandes de fréquences 
(largeur des bandes) 

kc/s
Attribution aux services

13 200- 13 220 a) Fixe
(20) b) Mobile

13 220 - 13 260 Mobile aéronautique
(40)

13 260- 13 300 a) Fixe
(40) b) Mobile

13 300- 13 360 Mobile aéronautique
(60)

13 360- 14 000 Fixe 50)
(640)

14 000 - 14 350 Amateur
(350) 51)

14 350 - 14 370 Mobile aéronautique
(20)

14 370 - 14 990 Fixe
(620)

14 990- 15 010 Fréquence étalon
(20) 52)

15 010-15 îoa Mobile aéronautique
(90)

15 100- 15 550 Radiodiffusion
(450)

15 550- 16 440 Fixe
(890)

16 440-16 460 Mobile aéronautique
(20)

16 460- 17 360 Mobile maritime 53)
(900)

17 360-17 700 Fixe
(340)

167. Biffer in fine : Le Comité international d ’enregistrement des fréquences sera consulté à ce sujet.
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1004 Remarque du S. G.

Relevé synoptique des propositions de modifications concernant le tableau de répartition des bandes 
de fréquences.

On trouvera ci-dessous, pour chacune des bandes de fréquences figurant dans la colonne de gauche du 
tableau de répartition, ainsi que pour chacune des notes relatives à ce tableau, la liste des pays qui ont présenté 
des propositions concernant la bande ou la note en question. Les noms des pays qui ont présenté des propositions 
identiques sont groupés autant que possible entre parenthèses. Lorsqu’un pays, ou un ensemble de pays, ont 
présenté plusieurs propositions se rapportant à une même bande de fréquences ou à une même note, leurs noms 
ne figurent qu’une fois en regard de la bande de fréquences ou de la note en question. Le nom du ou des 
pays est suivi du numéro de la page où se trouve la proposition.

(Cette page annule et remplace la page 237 actuelle)

(Suite de l ’art. 5)

Bandes de
fréquences Notes 

kcjs
10-14 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 172) — Etats-Unis d’Amérique

(page 197.3) — Inde (page 198 Révision 1) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 211 Révision 1) 
U.R.S.S. (page 227).

14-70 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 172) —■ Etats-Unis d’Amérique
(page 197.3) — Japon (page 203) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 211 Révision 1) — U.R.S.S.
(page 227).

70 - 90 Australie (Féd. de 1’) (page 163 Révision 1) — (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-
Bas) (page 172) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.4) — Inde (page 198 Révision 1) — Japon 
(page 203) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 211 Révision 1) — Royaume-Uni (page 221.1) — 
U.R.S.S. (pages 227-228).

90-110 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 172) — Etats-Unis d’Amérique
(page 197.4) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 211 Révision 1) — Royaume-Uni (page 221.1) — 
U.R.S.S. (page 228).

110 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 172) — Etats-Unis d’Amérique
(pages 197.3-197.4) — Maroc (page 210.1) — Royaume-Uni (page 221.1) — U.R.S.S. (page 227).

111 Japon (page 203) — Royaume-Uni (page 221.1) — U.R.S.S. (page 227).
112 Etats-Unis d’Amérique (page 197.4) — Inde (page 193 Révision 1).

kcjs
110-130 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 172) — Etats-Unis d’Amérique

(page 197.4) — Inde (page 198 Révision 1) — Japon (page 203) — Maroc (page 210.1) — Pologne 
(Rép. Popul. de) (page 211 Révision 1) — Royaume-Uni (page 221.1) — Suède (page 222) — 
U.R.S.S. (page 228).

130- 150 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 172) — (Danemark, Finlande,
Islande, Norvège, Suède) (page 194) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.4) — Pologne (Rép. 
Popul. de) (page 211 Révision 1) —• Royaume-Uni (page 221.2) — Suède (page 222) — U.R.S.S. 
(page 228).

150- 160 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 172) — Etats-Unis d’Amérique
(page 197.4) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 211 Révision 1) — Royaume-Uni (page 221.2) — 
Suède (page 222) — U.R.S.S. (page 228).

113 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 172) — (Danemark, Finlande,
Islande, Norvège, Suède) (page 194) — Japon (page 203) — Maroc (page 210.1) — Royaume-Uni 
(page 221.2) — U.R.S.S. (page 228).

114 U.R.S.S. (page 228).
115 Etats-Unis d’Amérique (page 197.4) — U.R.S.S. (page 228).
116 Etats-Unis d’Amérique (page 197.4).
117 Royaume-Uni (page 221.2) — U.R.S.S. (page 228).
118 U.R.S.S. (page 228).

kcjs
160-285 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 172) — Etats-Unis d’Amérique

(page 197.4) — Inde (page 198 Révision 1) — Japon (page 203) — Pologne (Rép. Popul. de) 
(page 211 Révision 1) — Royaume-Uni (page 221.2) — U.R.S.S. (page 228).

120 Royaume-Uni (page 221.2) — U.R.S.S. (page 228).
121 Royaume-Uni (page 221.2) — U.R.S.S. (page 228).
122 Inde (page 198 Révision 1) — U.R.S.S. (page 228).
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Bandes de
fréquences

kcjs 
285 - 325

kcjs 
325 - 405

kcjs
405-415

kcjs
415-490

490-510 
510-525 
525 - 535

535 - 1 605

kcfs 
1 605 - 2 000

( Cette page annule et remplace la page 238 actuelle)

(Suite de l’art. 5)

Notes
123 Norvège (page 210 Révision 1) — Royaume-Uni (page 221.2) — U.R.S.S. (page 228).
124 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 172) — Etats-Unis d’Amérique 

(page 197.4) — Japon (page 204).
125 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 173) — Etats-Unis d’Amérique 

(page 197.4) — Inde (page 199 Révision 1) — Japon (page 204) — U.R.S.S. (page 229).

(Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 172) — Etats-Unis d’Amérique 
(page 197.4) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 212) —: U.R.S.S. (page 229).

126 U.R.S.S. (page 229).
127 Etats-Unis d’Amérique (page 197.4).
128 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 173).

(Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 173) — (Danemark, Finlande, 
Islande, Norvège, Suède) (page 194) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.4) — Inde (page 199 
Révision 1) — Japon (page 204) — Maroc (page 210.1) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 212) — 
Royaume-Uni (page 221.3) — U.R.S.S. (page 229).

129 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 173) — (Danemark, Finlande,
Islande, Norvège, Suède) (page 194) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.4) — Japon (page 204)
■—■ Maroc (page 210.1) — Nouvelle-Zélande (page 211 Révision 1 ) — Royaume-Uni (page 221.3) — 
U.R.S.S. (page 229).

130 Australie (Féd. de 1’) (page 164) — (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) 
(page 173) — (Danemark, Finlande, Islande, Norvège, Suède) (page 194) — Etats-Unis d’Amé­
rique (page 197.4) — Inde (page 199 Révision 1) — Japon (page 204) — Maroc (page 210.1) — 
Royaume-Uni (page 221.3) — U.R.S.S. (page 229).

131 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 173) — (Danemark, Finlande,
Islande, Norvège, Suède) (page 194) — Maroc (page 210.1) — Royaume-Uni (page 221.3) —
U.R.S.S. (page 229).

132 Norvège (page 210 Révision 1).

(Danemark, Finlande, Islande, Norvège, Suède) (page 194) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.4) 
— Inde (page 199 Révision 1) — Japon (page 204) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 212) — 
Royaume-Uni (page 221.3) — U.R.S.S. (page 229).

133 Etats-Unis d’Amérique (page 197.4) — République Fédérale d’Allemagne (page 218).
134 U.R.S.S. (page 229).
135 U.R.S.S. (page 229).
136 U.R.S.S. (page 229).
137 Etats-Unis d’Amérique (page 197.4) — Japon (page 204).

Etats-Unis d’Amérique (page 197.4) — Inde (page 199 Révision 1) — Pologne (Rép. Popul. de) 
(page 212) — U.R.S.S. (page 230).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.4) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 212) — U.R.S.S. (page 230).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.5) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 212) — U.R.S.S. (page 230) .
Australie (Féd. de 1’) (page 164) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.5) — Inde (page 200) — 
Pologne (Rép. Popul. de) (page 212) — U.R.S.S. (page 230).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.5) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 212) — U.R.S.S. (page 230).

138 Royaume-Uni (page 221.3) — U.R.S.S. (page 230).
139 Etats-Unis d’Amérique (page 197.4) — Inde (page 199 Révision 1).
140 Etats-Unis d’Amérique (page 197.4) — U.R.S.S. (page 230).
143 (Belgique, France, France d’Outie-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 174) — Maroc (page 210.1) —

Royaume-Uni (page 221.3) — U.R.S.S. (pages 230, 231).

Australie (Féd. de 1’) (page 164) — Belgique (page 173) —• (France, France d’Outre-Mer, Italie, 
Pays-Bas) (page 174) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.5) — Inde (page 200) — Japon 
(page 205) — Maroc (page 210.1) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 212) — U.R.S.S. (page 230).
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Bandes de 
fréquences 

2 000 - 2 065

kc/s 
2 065 - 2 300

2 300 - 2 850

kc/s
2 850 - 3 025
3 025 -3 155 
3 155 - 3 200 
3 200 - 3 230 
3 230 - 3 400 
3 400 - 3 500
3 500 - 4 000

4 000 - 4 063 
4 063 - 4 438

4 438 - 4 650

4 650 - 4 700 
4 700 - 4 750

kc/s 
4 750 - 4 850 
4 850 - 4 995
4 995 - 5 005
5 005 - 5 060 
5 060 - 5 250 
5 250 - 5 480 
5 480 - 5 680 
5 680 - 5 730 
5 730 - 5 950
5 950 - 6 200
6 200 - 6 525

6 525 - 6 685 
6 685 - 6 765

( Cette page annule et remplace la page 239 actuelle)

(Suite de l ’art. 5)

Notes
(Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 175) — Etats-Unis d’Amérique 
(page 197.5) — Maroc (page 210.1) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 212) — République Fédérale 
d’Allemagne (page 218) — Suède (page 222) — U.R.S.S. (page 230).

144 Japon (page 205) — Maroc (page 210.1) — U.R.S.S. (page 231).
146 (France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 174) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.5)

— Royaume-Uni (page 221.3).
146.1 Etats-Unis d’Amérique (page 197.5) — Royaume-Uni (page 221.3).
147 (France, France d’Outre-Mer, Pays-Bas) (page 174) — Italie (page 174) — Etats-Unis d’Amérique 

(page 197.5) — Japon (page 205) — Maroc (page 210.1).

(Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 175) — Etats-Unis d’Amérique 
(page 197.5) — Japon (page 205) — Maroc (page 210.2) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 212)
— Royaume-Uni (page 221.3) — U.R.S.S. (page 230).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.6) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 212) — Royaume-Uni 
(page 221.4) — U.R.S.S. (pages 230, 231).

148 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 175) — Chine (page 193) — Etats- 
Unis d’Amérique (page 197.5) — Japon (page 206) — Maroc (page 210.2) — Royaume-Uni 
(page 221.3) — Suède (page 222) — U.R.S.S. (page 231).

149 Etats-Unis d’Amérique (page 197.6) — U.R.S.S. (page 231).
150 Etats-Unis d’Amérique (page 197.6) — U.R.S.S. (page 231).
151 Etats-Unis d’Amérique (page 197.5).
152 Etats-Unis d’Amérique (page 197.6) — Royaume-Uni (page 221.4).

Etats-Unis d’Amérique (page 197.6) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 213) ■— U.R.S.S. (page 231). 
Pologne (Rép. Popul. de) (page 213) — U.R.S.S. (page 231),
Pologne (Rép. Popul. de) (page 213) — U.R.S.S. (page 231).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 213) — U.R.S.S. (page 231).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 213) — U.R.S.S. (page 231).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 213) — U.R.S.S. (page 231).
Australie (Féd. de 1’) (page 164) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.6) — Inde (page 200) —
Pologne (Rép. Popul. de) (page 213) — U.R.S.S. (pages 231, 232).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 213) — U.R.S.S. (page 232).
Australie (Féd. de 1’) (page 164) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.6) — Inde (page 200) —
Pologne (Rép. Popul. de) (page 213) — U.R.S.S. (page 232).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.6) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 213) — Royaume-Uni. 
(page 221.4).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 213) — U.R.S.S. (page 232).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 213) — U.R.S.S. (page 232).

154 U.R.S.S. (page 232).
155 Australie (Féd. de 1’) (page 164) — Inde (page 200) — U.R.S.S. (page 232).

Etats-Unis d’Amérique (page 197.6) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 213) — U.R.S.S. (page 232). 
Pologne (Rép. Popul. de) (page 213) — U.R.S.S. (page 232).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 213) — U.R.S.S. (page 232).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 214) — U.R.S.S. (page 232).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 214) — U.R.S.S. (page 232).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.6) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 214).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.6) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 214) — U.R.S.S. (page 232). 
Pologne (Rép. Popul. de) (page 214) — U.R.S.S. (page 232).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 214) — U.R.S.S. (page 233).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 214) — U.R.S.S. (page 233).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.7) —■ Inde (page 201) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 214). 
— U.R.S.S. (page 233).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 214) — U.R.S.S. (page 233).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 214) — Suisse (page 135.2) — U.R.S.S. (page 233).



240 Révision 1

kc/s
6 765 - 7 000
7 000-7 100 
7 100 - 7 300

Bandes de
fréquences

7 300-8 195
8 195- 8 815

8 815 - 8 965
8 965 - 9 040
9 040 - 9 500 
9 500 - 9 775 
9 775 - 9 995 
9 995 - 10 005

kc/s 
10 005- 10 100
10 100-11 175
11 175 - 11 275 
11 275- 11 400 
11 400- 11 700 
11 700- 11 975
11 975- 12 330
12 330- 13 200

kc/s 
13 200- 13 260 
13 260- 13 360
13 360- 14 000
14 000- 14 350

14 350 - 14 990

14 990- 15 010
15 010-15 100 
15 100- 15 450

15 450- 16 460
16 460- 17 360
17 360- 17 700 
17 700- 17 900 
17 900- 17 970 
17 970- 18 030

(Suite de l ’art. 5)

Notes

Pologne (Rép. Popul. de) (page 214) — Suisse (page 135.2) — U.R.S.S. (page 233).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.7) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 214) — U.R.S.S. (page 233).
Australie (Féd. de 1’) (page 165) —• (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) 
(page 175) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.7) — Inde (page 201) — Maroc (page 210.2) — 
Pologne (Rép. Popul. de) (page 214) — U.R.S.S. (page 233).

157 Inde (page 201) — U.R.S.S. (page 233).
158 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 175) — Maroc (page 210.2) —

U.R.S.S. (page 233).
159 Australie (Féd. de 1’) (page 165) — (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) 

(page 175) — Maroc (page 210.2).

Etats-Unis d’Amérique (page 197.7) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 214) — U.R.S.S. (page 233).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.7) — Maroc (page 210.2) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 214).
— U.R.S.S. (page 233).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 214) — U.R.S.S. (page 233).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 214) — U.R.S.S. (page 233).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 214) — U.R.S.S. (page 233).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 214) — U.R.S.S. (page 233).
Pologne (Rép. Popul. de) (pages 214, 215) — U.R.S.S. (page 233).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 215) — U.R.S.S. (page 234).

160 Australie (Féd. de 1’) (page 165) — U.R.S.S. (page 233).

Pologne (Rép. Popul. de) (page 215) — U.R.S.S. (page 234).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 215) — U.R.S.S. (page 234).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 215) — U.R.S.S. (page 234).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 215) — U.R.S.S. (page 234).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.7) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 215) — U.R.S.S. (page 234). 
Pologne (Rép. Popul. de) (page 215) — U.R.S.S. (page 234).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 215) — U.R.S.S. (page 234).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.7) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 215) — U.R.S.S. (page 234).

162 U.R.S.S. (page 234).
163 Australie (Féd. de 1’) (page 165) — U.R.S.S. (page 234).

Pologne (Rép. Popul. de) (page 215) — U.R.S.S. (page 235).
Pologne (Rép. Popul. de) (pages 215, 216) — U.R.S.S. (page 235).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 216) — Suisse (page 135.2) — U.R.S.S. (page 235).
Australie (Féd. de 1’) (page 165) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.7) — Inde (page 201) —
Pologne (Rép. Popul. de) (page 216) — U.R.S.S. (page 235).
Australie (Féd. de 1’) (page 165) — Inde (201) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 216) — U.R.S.S. 
(page 235).
Australie (Féd. de 1’) (page 165) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 216) — U.R.S.S. (page 235).
Australie (Féd. de 1’) (page 165) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 216) — U.R.S.S. (page 235).
Australie (Féd. de 1’) (page 165) — Inde (page 201) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 216) — 
U.R.S.S. (page 235).
Inde (page 201) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 216) — U.R.S.S. (page 235).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.7) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 216) — U.R.S.S. (page 235). 
Inde (page 201) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 216) — U.R.S.S. (page 235).

•Inde (page 201) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 216) — U.R.S.S. (page 236).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 216) — U.R.S.S. (page 236).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 216) — U.R.S.S. (page 236).

167 Australie (Féd. de 1’) (page 165) — U.R.S.S. (page 235).

( Cette page annule et remplace la page 240 actuelle)
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Bandes de 
fréquences

kc/s
18 030- 19 990

19 990-20 010

20  010  -  21 000

21 000 - 21 450 
21 450 - 21 750 
21 750 - 21 850
21 850 - 22 000
22 000 - 22 720
22 720 - 23 200
23 200 - 23 350

23 350 - 24 990

24 990 - 25 010

kcjs 
25 010 -  25 600

25 600 -  26 100

26 100 -  27 500

27 500 -  28 000

28 000 -  29 700

Mcjs 
29,7 -  88

( Cette page annule et remplace la page 241 actuelle)

(Suite de l’art. 5)

Notes

Australie (Féd. de 1’) (page 165) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 217 Révision 1) — U.R.S.S. 
(page 236).
Australie (Féd. de 1’) (page 165) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 217 Révision 1) — U.R.S.S. 
(page 236).
Australie (Féd. de 1’) (page 165) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 217 Révision 1) — U.R.S.S. 
(page 236).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 217 Révision 1) — U.R.S.S. (page 236).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 217 Révision 1) — U.R.S.S. (page 236).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 217 Révision 1) — U.R.S.S. (page 236).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 217 Révision 1) — U.R.S.S. (page 236).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 217 Révision 1) — U.R.S.S. (page 236).
Pologne (Rép. Popul. de) (page 217 Révision 1) — U.R.S.S. (page 236).
Italie (page 176) — Pays-Bas (page 176) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 217 Révision 1) — 
U.R.S.S. (page 236).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.7) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 217 Révision 1) — U.R.S.S. 
(page 236).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.7) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 217 Révision 1) — U.R.S.S. 
(page 236).

169 Royaume-Uni (page 221.4).
170 Etats-Unis d’Amérique (page 197.7) — U.R.S.S. (page 236).

(Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 176) — Etats-Unis d’Amérique 
(page 197.7) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 217 Révision 1) — U.R.S.S. (page 236).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.8) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 217 Révision 1) — U.R.S.S. 
(page 236).
(Belgique, France, France d’Outie-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 176) — Etats-Unis d’Amérique
(page 197.8) — Pologne (Rép. Popul. de) (page 217 Révision 1 ) — Suisse (page 135.2) — U.R.S.S.
(page 236).
(Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 176) — Birmanie (page 192.1) — 
(Danemark, Finlande, Islande, Norvège, Suède) (page 194) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.8) 
— Maroc (page 210.2) — Royaume-Uni (page 221.4). ,
(Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 176) — Etats-Unis d’Amérique
(page 197.8) — Japon (page 206) — Maroc (page 210.2).

172 Etats-Unis d’Amérique (page 197.8) — Japon (page 206).

Australie (Féd. de 1’) (page 166) — Belgique (pages 176, 177, 179) — Italie (pages 177, 179) — 
(France, France d’Outre-Mer) (pages 177, 178 Révision 1, 179) — Pays-Bas (page 178 Révision 1, 
179, 180) — (Belgique, Italie) (page 178) — (Belgique, Fiance, France d’Outre-Mer, Italie
(page 180) — Bulgarie (Rép. Popul. de) (page 193) — (Danemark, Finlande, Islande Norvège,
Suède) (pages 195, 196) — Etats-Unis d’Amérique (pages 197.8, 197.9) — Japon (pages 206, 207)
— Maroc (pages 210.2, 210.3) — Norvège (page 210 Révision 1) — Pologne (Rép. Popul. de) 
(page 217 Révision 1) — République Fédérale d’Allemagne (page 218) — Royaume-Uni (pages 
221.4, 221.5) — Suède (page 222) — Suisse (pages 135.2, 223).

174 Australie (Féd. de 1’) (page 166).
176 Etats-Unis d’Amérique (page 197.9).
111 Australie (Féd. de 1’ )  (page 166) — (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas)

(page 177) — (Danemark, Finlande, Islande, Norvège, Suède) (page 195) — Japon (page 207) — 
Maroc (page 210.2) — Royaume-Uni (page 221.4) — Suisse (page 223).

179 Royaume-Uni (page 221.4).
184 (Belgique, France, France d’Outre-Mer) (page 178 Révision 1).
187 Royaume-Uni (page 221.5).
188 Australie (Féd. de 1’) (page 167).



242 Révision 1

Bandes de 
fréquences 

Mc/s 
88 -100

100-108

108-118
118-132

Mcjs
132-144

144 -146 
146-235

Mcjs

Mc/s 
235 - 328,6

328,6 - 335,4

335,4 - 420

Mc/s 
420 - 450

( Cette page annule et remplace la page 242 actuelle)

(Suite de l’art. 5) ,

Notes

Australie (Féd. de 1’) (page 166) — Bermudes-Caraïbes britanniques (page 192.1) — Etats-Unis 
d’Amérique (page 197.9) — République Fédérale d’Allemagne (page 218) — Royaume-Uni 
(page 221.5).
Australie (Féd. de 1’) (page 166) — Belgique (page 180) — Bermudes-Caraïbes britanniques 
(page 192.1) — (Danemark, Finlande, Islande, Norvège, Suède) (page 196) — Etats-Unis d’Amé­
rique (page 197.9) — Royaume-Uni (page 221.5) — Suisse (page 224).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.9).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.9).

190 (France, France d’Outre-Mer, Italie) (page 180) — Royaume-Uni (page 221.5).
193 Royaume-Uni (page 221.6).
194 Australie (Féd. de 1’) (page 167).
195 Etats-Unis d’Amérique (page 197.9) — Royaume-Uni (page 221.6). .

Australie (Féd. de 1’) (page 166) — (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) 
(page 180) — Etats-Unis d’Amérique (pages 197.9, 197.10) — Maroc (page 210.3) — Royaume- 
Uni (page 221.5).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.10).
Australie (Féd. de 1’) (page 168) — Bermudes-Caraïbes britanniques (page 192.1) — (France, 
France d’Outre-Mer) (page 181) — Italie (pages 181, 182 Révision 1) — (Belgique, France, France 
d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 181) — Belgique (page 182 Révision 1) — Etats-Unis d’Amé­
rique (page 197.10) — Japon (page 207) — Maroc (page 210.3) — Norvège (page 210 Révision 1) 
— République Fédérale d’Allemagne (pages 218, 219) — Royame-Uni (pages 221.5, 221.6) — 
Suisse (page 224).

196 Australie (Féd. de 1’) (page 167) — Japon (page 207).
197 (France, France d’Outre-Mer) (page 181) — Maroc (page 210.3) — Royaume-Uni (page 221.6).
198 Australie (Féd. de 1’) (page 168) — (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas)

(page 181) — (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie) (page 182 Révision 1) — Pays-Bas 
(page 182 Révision 1) — Chine (page 193) — (Danemark, Finlande, Islande, Norvège, Suède) 
(page 196) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.10) — Inde (page 202) — Maroc (page 210.4) 
— Royaume-Uni (page 221.6).

199 Maroc (page 210.4).
200 Australie (Féd. de 1') (page 168).
201 Royaume-Uni (page 221.6).
203 Royaume-Uni (page 221.6).
205 Royaume-Uni (page 221.6).

Australie (Féd. de 1’) (page 168) — (Danemark, Finlande, Islande, Norvège, Suède) (page 196) — 
Etats-Unis d’Amérique (page 197.10).
(Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 182 Révision 1) — Etats-Unis 
d’Amérique (page 197.10) —■ Royaume-Uni (page 221.6) — Suède (page 222).
(France, France d’Outre-Mer) (pages 183, 184) — Pays-Bas (pages 183, 184) — (Belgique, France, 
France d’Outre-Mer, Italie) (page 183) — Italie (page 184) — Etats-Unis d’Amérique (pages 197.10, 
197.11) — Maroc (page 210.4) — République Fédérale d’Allemagne (page 219) — Royaume-Uni 
(page 221.7).

207 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 182 Révision 1) — (Danemark,
Finlande, Islande, Norvège, Suède) (page 196) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.10).

208 Australie (Féd. de 1’) (page 168) — (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas)
(page 183) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.10) — Maroc (page 210.4).

209 Royaume-Uni (page 221.7).

Australie (Féd. de 1’) (page 169) — Belgique (pages 184, 186) — (France, France d’Outre-Mer) 
(page 185) — Italie (page 185) — Pays-Bas (pages 185, 186) — (France, France d’Outre-Mer, 
Italie) (page 186) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.11) — Maroc (page 210.4) — République 
Fédérale d’Allemagne (page 219) — Royaume-Uni (page 221.7) — Suisse (page 224).



243 Révision 1

Bandes de 
fréquences

Mcjs 
450 - 460

460 - 470 

470 - 585

Mc/s 
585 - 610

610-940

940 - 960

960-1 215 

1 215 -1 300

Mcjs 
1 300 - 1 700

1 700 - 2 300

2 300 - 2 450

Mc/s

Mc/s 
2 450 - 2 700

(Cette page annule et remplace la page 243 actuelle)

(Suite de l ’art. 5)

Notes
Australie (Féd. de 1’) (page 169) — Belgique (page 186) — (France, France d’Outre-Mer, Italie) 
(page 186) — Pays-Bas (page 186) — (Danemark, Finlande, Islande, Norvège, Suède) (page 196)
— Etats-Unis d’Amérique (page 197.11) — Inde (page 202) — Japon (page 207) — Maroc 
(page 210.4) — République Fédérale d’Allemagne (page 219) — Royaume-Uni (page 221.7) — 
Suisse (page 225).
Australie (Féd. de 1’) (page 169) — Pays-Bas (page 186) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.11)
— République Fédérale d’Allemagne (page 219).
Australie (Féd. de 1’) (page 169)— Pays-Bas (page 186) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.11)
— République Fédérale d’Allemagne (page 220f.

210 (France, France d’Outre-Mer) (page 185) — (Belgique, Italie, Pays-Bas) (page 185) — Pays-Bas 
(page 185) — (France, France d’Outre-Mer, Italie) (page 186) — (Danemark, Finlande, Islande, 
Norvège, Suède) (page 196) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.11) — Inde (page 202) — Maroc 
(page 210.4) — Royaume-Uni (page 221.7) — Suisse (page 224).

211 Australie (Féd. de 1’) (page 169) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.11) — Japon (page 208).

Australie (Féd. de 1’) (page 169) — Belgique (page 186) — (France, France d’Outre-Mer, Italie) 
(page 187) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.11) — Japon (page 208) — République Fédérale 
d’Allemagne (page 220) — Royaume-Uni (page 221.7) — Suisse (page 225).
Australie (Féd. de 1’) (page 169) — Belgique (page 187) — (France, France d’Outre-Mer) (page 187) 
Italie (page 187) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.11) — Japon (page 208) — Maroc 
(page 210.5) — République Fédérale d’Allemagne (page 220) — Royaume-Uni (page 221.7) — 
Suisse (pages 135.2, 225).
Australie (Féd. del’) (page 169) — Belgique (page 187) — (France, France d’Outre-Mer (page 187)
— Italie (page 187) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.11) — Japon (page 208) — Maroc 
(page 210.5) — République Fédérale d’Allemagne (page 220) — Royaume-Uni (page 221.7) — 
Suisse (page 225).
Australie (Féd. de 1’) (page 170) — (France, France d’Outre-Mer) (page 188) — Etats-Unis d’Amé­
rique (page 197.11) — Maroc (page 210.5) — Royaume-Uni (page 221.7).
Australie (Féd. de 1’) (page 170) — (France, France d’Outre-Mer) (page 188) — Italie (page 188)
— Etats-Unis d’Amérique (page 197.11) — Japon (page 208) — Maroc (page 210.5) — Répu­
blique Fédérale d’Allemagne (page 220) — Royaume-Uni (page 221.7) — Suisse (page 225).

212 Etats-Unis d’Amérique (page 197.11).
213 Australie (Féd. de 1’) (page 169) — (France, France d’Outre-Mer, Italie) (page 187) — (Belgique,

France, France d’Outre-Mer, Italie) (page 187) —- Japon (page 208) — Royaume-Uni (page 221.7).
214 Australie (Féd. de 1’) (page 170) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.11) — Japon (page 208).
215 Australie (Féd. de 1’) (page 170) — Japon (page 208) — Royaume-Uni (page 221.8) — Suisse 

(page 226).

Australie (Féd. de 1’) (page 170) — (France, France d’Outre-Mer) (pages 188, 189) — Italie 
(pages 188, 189) — Belgique (page 188) — Pays-Bas (pages 188, 189,190) — Chine (page 193) — 
Etats-Unis d’Amérique (pages 197.11,197.12) —• Maroc (page 210.5) — Royaume-Uni (page 221.8) 
— Suisse (page 135.2).
Australie (Féd. de 1’) (page 170) — (Belgique, Italie, Pays-Bas) (page 190) — Etats-Unis d’Amé­
rique (page 197.12).
Australie (Féd. de 1’) (page 170) — (Belgique, Italie, Pays-Bas) (page 190) — Etats-Unis d’Amé­
rique (page 197.12) — Japon (page 209) — République Fédérale d’Allemagne (page 220) — 
Royaume-Uni (page 221.8) — Suisse (page 225).

216 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 189) — Chine (page 193) — Etats-
Unis d’Amérique (page 197.12) — Maroc (page 210.5).

218 (France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 189) — (France, France d’Outre-Mer)
(page 189) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.11 ) — Maroc (page 210.5) — Royaume-Uni 
(page 221.8).

219 Australie (Féd. de 1’) (page 170).
220 (Italie, Pays-Bas) (page 190) — Chine (page 194) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.12) —

Japon (page 209) — Royaume-Uni (page 221.8).

(Belgique, Italie, Pays-Bas) (page 190) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.13) — République 
Fédérale d’Allemagne (page 220) — Suisse (pages 135.2, 225).



243. 1

Mcjs 
2 700 - 2 900

2 900 - 3 300

Bandes de
fréquences

3 300 - 3 900

Mcjs
3 900 - 4 200

4 200 - 4 400
4 400 - 5 000
5 000 - 5 250

5 250 - 5 650

5 650 - 5 850

Mets 
5 850 - 5 925 
5 925 - 8 500

8 500 - 9 800

9 800- 10 000 
10 000 - 10 500

Au-dessus de 
10 500 Mc/s

(Cette page annule et remplace la page 243 actuelle)

(Suite de l’art. 5)

Notes
(Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 190) — Etats-Unis d’Amérique 
(page 197.13) — Maroc (page 210.5) — Royaume-Uni (page 221.9).
Australie (Féd. de 1’) (page 171) — (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) 
(page 190) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.13) — Maroc (page 210.5) — République Fédé­
rale d’Allemagne (page 220) — Royaume-Uni (page 221.9).
Australie (Féd. de 1’) (page 171) — (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) 
(page 190) — Belgique (page 191 ) — (France, France d’Outre-Mer) (page 191 ) — Italie (page 191 ) 
— (Danemark, Finlande, Islande, Norvège, Suède) (page 197 Révision 1) — Etats-Unis d’Amé­
rique (page 197.13) — Japon (page 209) — Maroc (page 210.5) — République Fédérale d’Alle­
magne (page 220) — Royaume-Uni (page 221.9) — Suisse (page 226).

221 Suisse (page 226).
222 Australie (Féd. de 1’) (page 171) — (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas)

(page 190) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.13) — Maroc (page 210.5) -— Royaume-Uni
(page 221.9).

223 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 190) — (Danemark, Finlande, 
Islande, Norvège, Suède) (page 197 Révision 1) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.13) — Maroc 
(page 210.5) — Royaume-Uni (page 221.9).

224 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 190) — Etats-Unis d’Amérique 
(page 197.13) — Japon (page 209) — Maroc (page 210.5) — Royaume-Uni (page 221.9).

Etats-Unis d’Amérique (page 197.13) — République Fédérale d’Allemagne (page 220) — Royaume- 
Uni (page 221.9) — Suisse (page 226).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.13) — Royaume-Uni (page 221.9).
Australie (Féd. de 1’) (page 171) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.13).
Austialie (Féd. de 1’) (page 171) — (Belgique, Fiance, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) 
(page 191) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.14) — Maroc (page 210.6) — Royaume-Uni 
(page 221.9) — Suisse (page 135.2).
(Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 191) — (Danemark, Finlande, 
Islande, Norvège, Suède) (page 197 Révision 1) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.14) — Japon 
(page 209) — Maroc (page 210.6) — Royaume-Uni (pages 221.9, 221.10) — Suède (page 222) — 
Suisse (page 135.2).
Australie (Féd. de 1’) (page 171) — (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) 
(page 191) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.14) — Japon (page 209) — République Fédérale 
d’Allemagne (page 221) — Royaume-Uni (page 221.10) — Suisse (page 226).

225 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 191) — Maroc (page 210.6) — 
Royaume-Uni (page 221.10).

226 Etats-Unis d’Amérique (page 197.14) — Royaume-Uni (page 221.10) — Suède (page 222).
227 (Danemark, Finlande, Islande, Norvège, Suède) (page 197 Révision 1) — Etats-Unis d’Amérique 

(page 197.14) — Japon (page 209) — Royaume-Uni (page 221.10).
228 Belgique (page 192) — (France, France d’Outre-Mer) (page 192) — Italie (page 192) — Pays-Bas 

(page 192) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.14) — Japon (page 210 Révision 1) — Maroc 
(page 210.6) — Royaume-Uni (page 221.10) — Suisse (page 226).

Etats-Unis d’Amérique (page 197.14) — République Fédérale d’Allemagne (page 221). 
Etats-Unis d’Amérique (page 197.14) — République Fédérale d’Allemagne (page 221) — Royaume- 
Uni (pages 221.10, 221.11).
(Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 192) — Etats-Unis d’Amérique 
(page 197.15) — Maroc (page 210.6) — République Fédérale d’Allemagne (page 221) — Royaume- 
Uni (pages 221.10, 221.11).
Etats-Unis d’Amérique (page 197.15) — Royaume-Uni (pages 221.10, 221.11) — Suisse (page 226). 
Australie (Féd. de 1’) (page 172) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.15) — Japon (page 210 Révi­
sion 1) — République Fédérale d’Allemagne (page 221) — Royaume-Uni (page 221.11).

Etats-Unis d’Amérique (pages 197.15, 197.16, 197.17) — République Fédérale d’Allemagne 
(page 221) — Royaume-Uni (pages 221.11, 221.12) — Suisse (pages 135.2, 226).

229 Royaume-Uni (page 221.11).
230 (Belgique, France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 192) — (Danemark, Finlande, 

Islande, Norvège, Suède) (page 197 Révision 1) — Etats-Unis d’Amérique (page 197.15) — Maroc 
(page 210.6) — Royaume-Uni (page 221.11).

231 Belgique (page 192) — (France, France d’Outre-Mer, Italie, Pays-Bas) (page 192) — Japon 
(page 210 Révision 1) — Maroc (page 210.6) — Royaume-Uni (page 221.11).



244 Révision 1

(Cette page annule et remplace la page 244 actuelle)

Dispositions actuelles Propositions

ARTICLE 6 1005 Chine
Dispositions spéciales relatives à l ’emploi 

des classes d’émission

232 § 1. Les émissions de la classe B sont
interdites dans toutes les stations. Cependant, les 
installations de secours (réserve) des navires et les 
équipements des embarcations, radeaux et engins de 
sauvetage peuvent en faire usage dans les conditions 
fixées à l ’article 33 (voir le numéro 712).

232. Supprimer la deuxième phrase.

Motifs
Disposition inutile.

3642 Etats-Unis d’Amérique
232. Biffer.

Motifs
La première phrase du numéro 232 actuel est transférée à 

l’article 7 (proposition 3647). La seconde phrase est mieux à 
sa place à l’article 33.

1006 France, France d’Outre-Mer
232. Supprimer (réserve).

Motifs
Voir les propositions 232, 233 et 234.

1007 Maroc
232. Remplacer le texte actuel par le suivant : 

§ 1. Les émissions de la classe B sont interdites 
dans toutes les stations. Cependant les installations 
de secours des navires, existantes au 1er janvier 1960, 
sont autorisées à en faire usage dans les conditions 
fixées à l ’article 33 (voir le numéro 712), jusqu’au 
1er janvier 1965.

Motifs
Faible efficacité de la classe B en raison de la grande disper­

sion de l’énergie.

1008 Royaume-Uni
232. Biffer la deuxième phrase.

Motifs
Eliminer complètement les émissions de classe B.

1009 U. R. S. S.
232. Remplacer le texte actuel par le suivant : 

§ 1. Les émissions de la classe B sont interdites 
dans toutes les stations.

Motifs
L’emploi des ondes amorties est périmé.



245 Révision 1

(Cette page annule et remplace la page 245 actuelle)

(Suite de l’art. 6)

Dispositions actuelles

233 § 2. Les émissions de la classe A l ou F l
sont seules autorisées dans la bande de fréquences 
de 110 à 160 kc/s pour les stations des services fixe 
et mobile maritime. Par exception à cette règle, des 
émissions de la classe A2 peuvent être utilisées dans 
la bande de fréquences de 110 à 125 kc/s pour les 
signaux horaires exclusivement.

Propositions

3643 Etats-Unis d’Amérique

233 Biffer.

Motifs

Dispositions trop restrictives compte tenu des besoins actuels.

1010 France,
France d’Outre-Mer, Maroc
233. Biffer : Par exception ---  exclusive­

ment.

Motifs 

France, France d’Outre-Mer :
Les stations utilisant la bande de fréquences 110-125 kc/s 

pour les signaux horaires ne fonctionnent pas en classe A2.

1011 U. R. S. S.
233. Remplacer le texte actuel par le suivant :

§ 2. Les émissions de la classe A l ou F l sont seules 
autorisées dans la bande de fréquences de 80 à 160 kc/s 
pour les stations des services fixe et mobile maritime. 
Par exception à cette règle, des émissions de la 
classe A2 peuvent être utilisées pour les signaux 
horaires exclusivement.

Motifs
Voir nos propositions de modification du Tableau de répar­

tition des bandes de fréquences.

1012 Pays-Bas

232 et 233. Biffer. 

Motifs

Ces deux paragraphes concernent essentiellement le service 
mobile; il convient donc de les transférer à l’article 33 (voir 
les propositions-1945 et 1952).



245. 1

Dispositions actuelles 
»

(Suite de l ’art. 6)

Propositions

1013 Suède
232 et 233. La Suède propose, ou bien que 

ces deux numéros soient révisés, de manière que l’ar­
ticle 6 s’étende à toutes les bandes de fréquences 
intéressées ou bien qu’ils soient inclus dans les dispo­
sitions spéciales relatives aux diverses bandes (voir 
les numéros 574, 711 et 752, ainsi que la proposition 
d’ordre général (proposition 13) présentée par la Suède, 
conjointement avec le Danemark, la Finlande, l’Islande 
et la Norvège, au sujet d ’une refonte des chapitres XIII, 
X IV  et X V  du Règlement).

Motifs
Rendre le RR plus complet.



246 Révision 1 

( Cette page annule et remplace la page 246 actuelle) 

Dispositions actuelles Propositions

ARTICLE 7

Dispositions spéciales relatives à l’assignation 
et à l ’emploi des fréquences

234 § 1. (1) Les pays membres de l ’Union recon­
naissent que, parmi les fréquences susceptibles de se 
propager à grande distance, celles de la bande 5 000- 
30 000 kc/s sont particulièrement utiles pour les 
communications à grande distance, et ils s’efforcent 
de réserver cette bande pour de telles communications. 
Lorsque des fréquences de cette bande sont utilisées 
pour des communications à courte ou moyenne dis­
tance, les émissions doivent être effectuées avec le 
minimum de puissance nécessaire.

3644 Etats-Unis d’Amérique
234. Au début, lire:

§ 1. (1) Les Membres et Membres associés de 
l ’Union reconnaissent que, parmi les fréquences 
susceptibles de se déplacer à grande distance, celles 
de la bande 4 000 - 30 000 kc/s (le reste sans chan­
gement).

Motifs

Respecter les dispositions de la Convention. Mieux refléter 
les caractéristiques de propagation des ondes décamétriques.

1014 Inde
234. Biffer.

Motifs
Semble inutile.

Royaume-Uni

1015 234. Remplacer Les pays membres de l’Union
par Les Membres et Membres associés de l ’Union.

Motifs

Aligner le texte du RR sur celui de la Convention.

1016 et remplacer 5 000 par 4 000.

Motifs
4 000 est plus exact.

1017 U. R. S. S.
234. Remplacer 5 000 - 30 000 kc/s par 4 000 

30 000 kc/s.
Motifs

Voir notre proposition 1011.



246. 1

Dispositions actuelles Propositions

(Suite de l’art. 7)

235 (2) Afin de réduire les besoins de fré­
quences dans cette bande et de prévenir en conséquence 
les brouillages nuisibles entre les communications à 
grande distance, il est recommandé aux administra­
tions d ’utiliser, partout où cela est praticable, tous 
les autres moyens de communication possibles.

3645 Etats-Unis d’Amérique
235. Après ce numéro, ajouter le nouvel 

alinéa suivant:
(2 bis) Les administrations acceptent, pour satis­

faire les besoins de leurs stations de toutes caté­
gories, de n ’utiliser, dans toute la mesure du possible, 
que des fréquences supérieures à 30 Mc/s.

Motifs

Le spectre étant de plus en plus saturé dans la région des 
ondes décamétriques, il convient de souligner et de généraliser 
la nécessité de transférer sur des ondes plus courtes toutes les 
liaisons qui se prêtent à ce transfert.
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Dispositions actuelles Propositions

1018 Inde

235. Au début, remplacer cette bande par la 
bande comprise entre 5 000 et 30 000 kc/s.

Motifs

Conséquence de la proposition 1014.

(Cette page annule et remplace la page 247 actuelle)

(Suite de l ’art. 7)

1019 Japon
235. Après ce numéro, ajouter le nouvel alinéa

suivant :

(2 bis) Les administrations sont instamment invitées 
à utiliser des émissions à bande latérale unique et, 
notamment dans le service fixe et dans le service 
mobile sur des fréquences inférieures à 30 Mc/s, 
à remplacer les émissions radiotéléphoniques à double 
bande latérale par des émissions radiotéléphoniques 
à bande latérale unique.

Motifs

Utiliser les émissions à bande latérale unique comme moyen 
pratique de diminuer l’encombrement du spectre dans les bandes 
de fréquences inférieures à 30 Mc/s.

2 3 6  § 2. Si une administration se trouve placée
dans des circonstances qui rendent indispensable pour 
elle l ’application des méthodes de travail exception­
nelles énumérées ci-après, elle peut y avoir recours, 
à la condition expresse que les caractéristiques des 
stations restent conformes à celles qui ont été inscrites 
dans le fichier de référence international des fré­
quences :

a) une station fixe peut, accessoire­
ment, faire sur ses fréquences 
normales des émissions destinées 
à des stations mobiles;

b) une station terrestre peut, acces­
soirement, communiquer avec des 
stations fixes ou avec d ’autres 
stations terrestres de la même 
catégorie.

1020 Royaume-Uni
236. Supprimer, in fine de b) de la même 

catégorie.

Motifs

Faciliter, en cas de détresse, les communications exception­
nelles entre stations du service aéronautique et stations côtières.



Dispositions actuelles Propositions

237 § 3. Toute administration peut assigner 
une fréquence choisie dans une bande attribuée au 
service fixe à une station autorisée à émettre unilaté­
ralement d ’un point fixe déterminé.vers de multiples 
points fixes déterminés, pourvu que de telles émissions 
ne soient pas destinées à être reçues directement par 
le public en général.

238 § 4. Toute station mobile dont l’émission 
satisfait à la tolérance de fréquence exigée des stations 
côtières peut émettre sur la même fréquence que la 
station côtière avec laquelle elle communique, à 
condition que cette dernière station lui ait demandé 
une telle émission et que les autres stations n ’en 
éprouvent aucun brouillage nuisible.

1021 France,
France d’Outre-Mer, Maroc
238. Biffer.

Motifs 

France, France d’Outre-Mer :
Au cours de l’établissement des plans adoptés par la C.A.E.R., 

il a été reconnu que l’emploi par une station mobile de fré­
quences assignées à une station côtière risquait d’entraîner, 
dans la plupart des cas, des brouillages nuisibles.
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(Cette page annule et remplace la page 248 actuelle)

(Suite de l ’art. 7)

Dispositions actuelles

239 § 5. Dans certains cas prévus aux articles
33 et 34, les stations d ’aéronef sont autorisées à 
utiliser les fréquences des bandes du service mobile 
maritime comprises entre 4 000 et 23 000 kc/s pour 
entrer en communication avec les stations du service 
mobile maritime.

ARTICLE 8 

Protection des fréquences de détresse

240 § 1. Dans la bande de fréquences 475-
535 kc/s, aucune classe d ’émission susceptible de 
rendre inopérants les signaux de détresse, d ’alarme, 
de sécurité ou d ’urgence émis sur 500 kc/s n ’est 
autorisée.

Propositions

3646 Etats-Unis d’Amérique
239. Ne concerne que le texte anglais.

1022 Royaume-Uni
239. Supprimer comprises entre 4 000 et 

23 000 kc/s.
Motifs

Donner au RR un caractère moins restrictif et étendre la 
portée des dispositions du numéro 571.

3647 Etats-Unis d’Amérique
239. Après ce numéro, ajouter le nouveau 

paragraphe suivant:
§ 5 bis. Les émissions de la classe B sont interdites 

dans toutes , les stations.

Motifs
Transféré de l’article 6 (numéro 232).

1023 Danemark, Finlande, 
Islande, Norvège, Suède

240. Modifier le texte de manière à introduire 
la fréquence 2 182 kc/s et à prévoir, en tenant compte 
des progrès de la technique qui ont eu lieu, des bandes 
de garde suffisantes autour des fréquences 500 kc/s 
et 2 182 kc/s. (Voir le numéro 42 de VAccord de la 
C.A.E.R.).

1024 France, France d’Outre-Mer
240. Remplacer le texte actuel par le suivant :

§ 1. Les administrations doivent prendre les mesures 
appropriées pour proscrire toute émission susceptible 
de rendre inopérants les signaux d ’alarme, de détresse, 
de sécurité ou d ’urgence émis sur la fréquence 500 kc/s 
ou sur la fréquence 2 182 kc/s.

Motifs
a) Il est nécessaire de protéger également la fréquence 

2 182 kc/s.
b) Les signaux d’alarme, de détresse, de sécurité ou d’urgence 

peuvent être rendus inopérants pour des raisons qui ne sont 
pas seulement liées à la classe de l’émission-perturbatrice.
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Dispositions actuelles Propositions

(Suite de l’art. 8)

1025 Maroc
240. Remplacer le texte actuel par le suivant :

§ 1. Les administrations doivent prendre les me­
sures appropriées pour proscrire toute émission 
susceptible de rendre inopérants:

1° les signaux d ’alarme, de détresse, de sécurité 
ou d ’urgence émis sur la fréquence 500 kc/s 
ou sur la fréquence 2 182 kc/s;

2° les signaux de détresse émis sur 8 364 kc/s.



250 Révision 1

Dispositions actuelles Propositions

3648 Etats-Unis d’Amérique
240. Après ce numéro, ajouter le nouveau 

paragraphe suivant:
§ 1 bis. Les administrations intéressées s’assurent, 

le cas échéant au moyen d ’arrangements particuliers, 
qu’une bande de garde suffisante est prévue pour la 
fréquence 2 182 kc/s.

Motifs
Mettre en harmonie avec les dispositions de l’article 34.

1030 Japon
240. Après ce numéro, ajouter le nouveau 

paragraphe suivant :
§ 1 bis. Dans la bande de fréquences 2 170 - 2 194 

kc/s, aucune classe d ’émission susceptible de rendre 
inopérants les signaux de détresse, de sécurité ou 
d ’urgence émis sur 2 182 kc/s n ’est autorisée.

Motifs

Nécessité de protéger la fréquence 2 182 kc/s qui est une 
fréquence de détresse.

1031 Pays-Bas
240. Après ce numéro, ajouter le nouveau 

paragraphe suivant :
§ 1 bis. Dans la bande de fréquences 2 170- 

2 194 kc/s, toutes les émissions sont interdites, à 
l ’exception des émissions autorisées sur la fréquence 
2 182 kc/s.

Motifs

Voir le numéro 42 de l’Accord de la C.A.E.R. (Genève, 1951).

1032 Suède
240. Après ce numéro, ajouter le nouveau 

paragraphe suivant :
§ 1 bis. Dans la bande...................‘ kc/s, aucune

classe d ’émission susceptible de rendre inopérants 
les signaux d ’alarme, ainsi que les communications 
de détresse, d ’urgence et de sécurité, transmis sur 
2 182 kc/s n ’est autorisée.

Motifs

La protection de la fréquence de détresse 2 182 kc/s devrait 
faire l’objet d’une disposition figurant à l’article 8.

(Cette page annule et remplace la page 250 actuelle)

(Suite de l’art. 8)



250. 1

Dispositions actuelles

(Suite de l ’art. 8)

241 § 2. Dans la bande de fréquences 325- 1033
345 kc/s, aucune classe d ’émission susceptible de 
rendre inopérants les signaux de détresse, d ’urgence 
ou de sécurité émis sur 333 kc/s n ’est autorisée dans 
les Régions 1 et 3.

Propositions

Australie (Féd. de I’)

241. Biffer.

Motifs

La fréquence 333 kc/s n’est pas utilisée maintenant en Aus­
tralie en tant que fréquence générale d’appel pour les stations 
d’aéronef qui travaillent dans la bande 325 - 405 kc/s.



253 Révision 1

(Cette page annule et remplace la page

(Suite de l’art. 9)

Dispositions actuelles

1043 Suisse
243. Remplacer le texte actuel par le suivant :

(1) Les dispositions concernant les stations de radio­
diffusion qui emploient des fréquences inférieures 
à 1 605 kc/s sont fixées dans les accords conclus 
par les conférences régionales de radiodiffusion.

Motifs
Pour tenir compte de la situation actuelle, le texte du numéro 

243 passant sous 1045.

1044 U. R. S. S.
243. Remplacer 3 900 - 4 000 kc/s par 3 900 - 

4 063 kc/s.
Motifs

Voir nos propositions de modification du Tableau de répar­
tition des bandes de fréquences.

253 actuelle)

Propositions

2 4 4  (2) L ’utilisation par le service de radio­
diffusion des bandes de fréquences énumérées ci-après 
est limitée à la zone tropicale telle qu’elle est définie 
dans la présente section (numéro 252):

2 300-2 498 kc/s (Région 1)
2 300-2 495 kc/s (Régions 2 et 3)
3 200-3 400 kc/s (Toutes les Régions)
4 750-4 995 kc/s (Toutes les Régions)
5 005-5 060 kc/s (Toutes les Régions)

2 4 5  § 2. Radiodiffusion dans la zone européenne.1)

2 4 5 .1  0 Pour la définition de la zone européenne, voir le 
numéro 107.

3649 Etats-Unis d’Amérique
244. Ne concerne que le texte anglais.

1045 Suisse
244. Après ce numéro, ajouter ici le texte 

de Vancien numéro 243.

Royaume-Uni
1046 245. Lire : § 2. Zone européenne de radio­
diffusion 1).

Motifs
Eviter toute confusion possible avec la zone européenne 

maritime.

1047
245. 1 Après européenne, ajouter de radiodiffusion.

Motifs
Voir la proposition 1046.

3650 Etats-Unis d’Amérique
245.1 Ne concerne que le texte anglais.
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Dispositions actuelles Propositions

(Cette page annule et remplace la page 254 actuelle)

(Suite de l’art. 9)

2 4 6  (1) En ce qui concerne la radiodiffusion
européenne, les restrictions ci-après, qui pourront 
être abrogées ou modifiées par accord entre les pays 
de la zone européenne, sont apportées à l ’application 
du principe énoncé au numéro 88.

2 4 7  (2) A défaut d ’accord préalable entre les
pays de la zone européenne, la faculté prévue au 
numéro 88 ne peut pas, dans les limites de la zone 
européenne, être utilisée en vue d ’effectuer un service 
de radiodiffusion en dehors des bandes attribuées à 
ce service par le présent Règlement sur des fréquences 
inférieures à 1 605 kc/s.

2 4 8  (3) En principe, les accords préalables
prévus à l ’alinéa précédent sont conclus lors des 
Conférences de radiodiffusion de la zone européenne. 
Toutefois, si, dans l ’intervalle de deux conférences, 
un pays désire établir un tel service ou obtenir une 
modification des conditions fixées par un accord anté­
rieur relatif à un tel service (fréquence, puissance, 
position géographique des stations, etc.), il en saisit 
les pays de la zone européenne, au moins trois mois 
à l’avance, par l ’intermédiaire du Secrétaire général 
de l ’Union. Tout pays qui n ’a pas répondu dans un 
délai de six semaines après réception de cette commu­
nication est considéré comme ayant donné son assen­
timent.

2 4 9  (4) Il est bien entendu qu’un tel accord
préalable est également nécessaire chaque fois que, 
dans une station de radiodiffusion de la zone euro­
péenne travaillant hors des bandes de fréquences 
autorisées, il est envisagé d ’apporter un changement 
aux caractéristiques précédemment inscrites dans le 
fichier de référence international des fréquences, et 
que ce changement est susceptible d ’affecter les 
conditions des brouillages internationaux.

1048 Suisse
245. Biffer.

Motifs
Voir la proposition ‘1055.

1049 France,
France d’Outre-Mer, Maroc

245 à 249. Biffer.

Motifs 
France, France d’Outre-Mer:
Les questions traitées dans les numéros 245 à 249 sont habi­

tuellement réglées par les Conférences de radiodiffusion de la 
zone européenne. Si ces numéros devaient être maintenus, leur 
rédaction devrait être sensiblement modifiée.

Maroc :
Questions traitées par les Conférences européennes de radio­

diffusion.

3651 Etats-Unis d’Amérique
246. Ne concerne que le texte anglais.

1050 Suisse
246. Biffer.

Motifs
Voir la proposition 1055.

1051 Royaume-Uni
246 à 249. Partout où ils se rencontrent, 

remplacer les mots zone européenne par zone euro­
péenne de radiodiffusion.

Motifs
Conséquence de la proposition 1046.

3652 Etats-Unis d’Amérique
247. Ne concerne que le texte anglais.

1052 Suisse
247. Biffer.

Motifs
Voir la proposition 1055.
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Dispositions actuelles Propositions

(Cette page annule et remplace la page 255 actuelle)

(Suite de l ’art. 9)

3653 Etats-Unis d’Amérique

248. A la neuvième ligne, supprimer les mots: 
de l ’Union.

1053 Royaume-Uni
248. Au commencement, remplacer: lors des 

Conférences de radiodiffusion de la zone européenne 
par lors des conférences spéciales de la zone euro­
péenne de radiodiffusion convoquées aux termes 
de l ’article 10 de la Convention.

Motifs

Se conformer à l’article 10 de la Convention (lequel ne men­
tionne pas explicitement les conférences de radiodiffusion).

Suisse

1054 248. Biffer.

Motifs

Voir la proposition 1055.

1055
249. Biffer.

Motifs

L’inclusion de ces numéros dans le RR a été dictée par la 
situation de la radiodiffusion européenne au moment où eut 
lieu la Conférence d’Atlantic City. Il n’y a plus de raison de 
faire une exception en parlant de la radiodiffusion de la Région I 
et non de celles des autres régions. Le nouveau numéro 243 
remplace le contenu des numéros à biffer.

250 § 3. Radiodiffusion dans la zone tropicale.



255. 1

(Suite de l ’art. 9)

Dispositions actuelles

251 (1) Dans le présent Règlement, l ’expres­
sion « radiodiffusion dans la zone tropicale » désigne 
un type particulier de radiodiffusion pour l ’usage 
intérieur national des pays inclus dans la zone définie 
au numéro 252, où l ’on peut constater qu’en raison 
du niveau élevé des parasites atmosphériques et des 
difficultés de propagation il n ’est pas possible de 
réaliser économiquement un service meilleur par 
l ’emploi des basses, moyennes ou très hautes fré­
quences.

3654 Etats-Unis d’Amérique
251. Ne concerne que le texte anglais.

Propositions

1056 France,
France d’Outre-Mer, Maroc

251. Lire in fine : ... un service meilleur 
par l ’emploi des ondes kilométriques, hectométriques 
ou métriques.

Motifs

En application du numéro 85 du RR.

1057 Inde
251. Biffer.

Motifs

Conséquence de la proposition d’inclure l’expression « radio­
diffusion tropicale » dans les définitions.
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(Cette page annule et remplace la page 256 actuelle)

(Suite de l’art. 9)

Dispositions actuelles

252  (2) La zone tropicale (voir l’appendice
16) est définie comme suit:

a) dans la Région 2, toute la zone 
comprise entre les tropiques du 
Cancer et du Capricorne;

b) dans l’ensemble des Régions 1 et 
3, la zone comprise entre les paral­
lèles 30° Nord et 35° Sud, et, en 
supplément, la zone comprise entre 
les méridiens 40° Est et 80° Est de 
Greenwich et les parallèles 30° 
Nord et 40° Nord;

c) dans la Région 2, la zone tropicale 
peut être étendue jusqu’au paral­
lèle 33° Nord par accords parti­
culiers conclus entre les pays 
intéressés de cette région.

253  (3) Dans la zone tropicale, le service de 
radiodiffusion a priorité sur les autres services qui 
partagent avec lui les bandes de fréquences énumérées 
au numéro 244.

254  (4) Le service de radiodiffusion, à l ’inté­
rieur de la zone tropicale, et les autres services, à 
l ’extérieur de cette zone, doivent travailler conformé­
ment aux dispositions du numéro 90.

Section n . Service mobile aéronautique

255  § 4. Les administrations ne doivent pas
autoriser la correspondance publique dans les bandes 
de fréquences attribuées exclusivement au service 
mobile aéronautique, à moins qu’il n ’en soit disposé 
autrement par des règlements particuliers aux services 
aéronautiques, approuvés par une conférence admi­
nistrative aéronautique à laquelle tous les membres 
intéressés de l ’Union ont été invités. Ces règlements 
doivent reconnaître une priorité absolue aux commu­
nications de sécurité et de contrôle.

Propositions

3655 Etats-Unis d’Amérique
252. Ne concerne que le texte anglais.

1058 U. R. S. S.

252. Sous (2), b) remplacer in fine parallèles 
30° Nord et 40° Nord par parallèles 30° Nord et 
43° Nord.

Etats-Unis d’Amérique

3656 253. Ne concerne que le texte anglais.

3657 254. Ne concerne que le texte anglais.

3658 255. A la fin  de la première phrase, remplacer: 
les membres intéressés de l ’Union par: les Membres 
et Membres associés intéressés.

Motifs

Respecter les dispositions de la Convention.

1059 France, France d’Outre-Mer
255. Supprimer, à la fin de la première 

phrase du paragraphe, le membre de phrase suivant:
approuvés par une conférence administrative aéro­

nautique à laquelle tous les membres intéressés de 
l ’Union ont été invités.

Motifs

L’Accord de la C.A.E.R. a tenu compte des dispositions de 
la C.I.A.R.A.
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Dispositions actuelles Propositions

(Suite de l’art. 9)

1060 Royaume-Uni

255. Au milieu, lire règlements particuliers 
aux services aéronautiques, approuvés par une confé­
rence à laquelle tous les Membres et Membres associés 
intéressés ont été invités.

Rédaction.

Motifs
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(Cette page annule et remplace la page 257 actuelle)

(Suite de l ’art. 9)

256  § 5. Les fréquences de toutes les bandes 
attribuées au service mobile aéronautique de la 
catégorie R sont réservées aux communications entre 
tous les aéronefs et les stations aéronautiques princi­
palement chargées d ’assurer la sécurité et la régularité 
de la navigation aérienne le long des routes nationales 
ou internationales de l ’aviation civile.

257  § 6. Les fréquences de toutes les bandes 
attribuées au service mobile aéronautique de la 
catégorie OR sont réservées aux communications entre 
tous les aéronefs et les stations aéronautiques autres 
que celles principalement chargées du service mobile 
aéronautique le long des routes nationales ou inter­
nationales de l ’aviation civile.

Dispositions actuelles

Section ni. Service de radionavigation aéronautique

258 § 7. (1) L ’équipement standard d ’approche
qui est autorisé dans la bande de fréquences 31,7 à 
41 Mc/s pour la Région 1 comprend un radioaligne­
ment et des balises destinés à faciliter la préparation 
de l ’atterrissage des aéronefs.

Propositions

Etats-Unis d’Amérique
3659 257. Après ce numéro, ajouter le nouveau pa­
ragraphe suivant:

§ 6 bis. Les plans d ’allotissement des fréguences 
pour le service mobile aéronautique R et pour le 
service mobile aéronautique OR sont contenus à 
l ’appendice 16 bis (proposition...) au présent Rè­
glement. Ils se composent des quatre parties suivantes : 
l re partie. Principes techniques et d ’exploitation du 

plan d ’allotissement des fréquences pour 
le service mobile aéronautique R, y com­
pris cartes et calques.

2e partie. Plan d ’allotissement des fréquences pour 
le service mobile aéronautique R.

3e partie. Principes techniques et d ’exploitation du 
plan d ’allotissement des fréquences pour 
le service mobile aéronautique OR.

4e partie. Plan d ’allotissement des fréquences pour 
le service mobile aéronautique OR.

Motifs
Faire figurer les plans d’allotissement des fréquences pour le 

service mobile aéronautique R et OR dans le nouveau Règle­
ment des radiocommunications.

3660 Section III. Biffer le titre et les numéros 258, 
259, 260 et 261.

Motifs
Les dispositions des numéros 258 à 261 ou bien ne sont plus 

nécessaires, ou bien sont à transférer à l’article 5.

1061 Danemark, Finlande, 
Islande, Norvège, Suède

258. Biffer.

1062 France,
France d’Outre-Mer, Maroc
258. Biffer.

Motifs
Cet alinéa est devenu sans objet.



Dispositions actuelles

1063 Royaume-Uni

258. Biffer.

Motifs

Plus nécessaire après 1961.

1064 Suisse

258. Biffer.

Motifs

Ces équipements n’existent plus.

257. 1

(Suite de l’art. 9)

Propositions



260 Révision 1

(Suite de l’art. 9)

Dispositions actuelles Propositions

Etats-Unis d'Amérique 
3661

Commentaires 
relatifs aux propositions des Etats-Unis d’Amérique 

pour la révision de la Section IV de l’article 9 
et des questions connexes

Les Etats-Unis ne proposent aucune modification 
à la répartition des bandes entre les divers services 
pour les fréquences comprises entre 2 850 kc/s et 
25 000 kc/s, mais ils proposent un remaniement de 
la subdivision des bandes attribuées au service mobile 
maritime radiotélégraphique. Un tel remaniement 
est nécessaire si l ’on veut pouvoir employer dans le 
service. mobile maritime des appareils modernes 
mettant en jeu des techniques à large bande, et satis­
faire les besoins de ce service pour ce qui est de 
la capacité du trafic à écouler. Les modifications 
proposées par les Etats-Unis apparaissent à l ’ar­
ticle 9 (Section IV), à l’article 33 et aux appendices 3 
et 10.

(Cette page annule et remplace la page 260 actuelle)

Section IV. Service mobile maritime

262  §8. Les stations de navire autorisées à 3662 262. Ne concerne que le texte anglais.
travailler dans la bande de fréquences de 415 à 535 kc/s 
doivent, dans la mesure du possible, émettre sur les
fréquences indiquées à l’article 33 (voir le numéro 730). j gyg Fr3llC6

France d’Outre-Mer, Maroc
262. Biffer, dans la mesure du possible, 

Motifs
Cette suppression est également proposée à l’article 33 

(numéro 730).

Royaume-Uni
1076 262. Supprimer dans la mesure du possible.

Motifs
Mettre le texte en accord avec l’amendement proposé pour 

le numéro 730.

1077 262. Après ce numéro, ajouter le nouveau 
paragraphe suivant :

§ 8 bis. Dans la Région 1, les fréquences assignées 
aux stations du service mobile maritime travaillant
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Dispositions actuelles

dans les bandes des fréquences comprises entre 
1 605 et 3 800 kc/s (voir l ’article 5) doivent, chaque 
fois que possible, être subdivisées comme suit:
1 605 - 1 625 kc/s Radiotélégraphie exclusivement.
1 625 - 1 670 kc/s Radiotéléphonie à faible puis­

sance.
1 670 - 1 950 kc/s Stations côtières.
1 950 - 2 045 kc/s Emissions des stations de navire à

destination des stations côtières.
2 065 - 2 176 kc/s Emissions des stations de navire à

destination des stations côtières. 
2 176-2  188 kc/s Bande de garde de la fréquence 

de détresse 2 182 kc/s.
2 188 - 2 440 kc/s Communications des navires entre 

eux.
2 440 - 2 578 kc/s Emissions des stations de navire 

à destination des stations côtières.
2 578 - 2 850 kc/s Stations côtières.
3 155-3 340 kc/s Emissions des stations de navire à

destination des stations côtières. 
3 340 - 3 400 kc/s Communications des navires entre 

eux.
3 500 - 3 600 kc/s Communications des navires entre 

eux.
3 600 - 3 800 kc/s Stations côtières.

Motifs
Incorporer dans le RR le numéro 40 de l’Accord de la 

C.A.E.R.

(Suite de l ’art. 9)

Propositions

Royaume-Uni (suite)
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(Cette page annule et remplace la page 261 actuelle)

(Suite de l ’art. 9)

Dispositions actuelles

263 § 9. (1) Les bandes de fréquences attribuées
au service mobile maritime entre 4 000 et 23 000 kc/s 
(voir l ’article 5) sont subdivisées comme suit:

264  a) Stations de navire, téléphonie
4 063 — 4 133 kc/s 
8 195 — 8 265 kc/s

12 330 — 12 400 kc/s
16 460— 16 530 kc/s 
22 000 — 22 070 kc/s

265  b) Stations côtières, téléphonie
4 368 — 4 438 kc/s 
8 745 — 8 815 kc/s

13 130 — 13 200 kc/s
17 290 — 17 360 kc/s 
22 650 — 22 720 kc/s

2 6 6  c) Stations de navire, télégraphie
4 133 — 4 238 kc/s 
6 200 — 6 357 kc/s 
8 265 — 8 476 kc/s 

12 400— 12 714 kc/s 
16 530 — 16 952 kc/s 
22 070 — 22 400 kc/s

Propositions

Etats-Unis d’Amérique
3663 263. Ne concerne que le texte anglais.

3664 265. Après ce numéro, ajouter le nouvel ali­
néa suivant:

b bis) Stations de navire, systèmes à large bande 
et systèmes d ’émission spéciaux [voir l’article 33, 
§ 16, (1 6w)]

4 133 -■ 4 154 kc/s
6 200- 6 231 kc/s
8 265-■ 8 308 kc/s

12 400- 12 462 kc/s
16 530-■ 16 616 kc/s
22 070-■22 145,5 kc/s

Motifs
On a fixé les bandes ci-dessus dans l’intention d’élargir 

l’espace du spectre actuellement prévu par les dispositions du 
numéro 791. L’expérience de l’exploitation du service mobile 
maritime dans le cadre des attributions du Règlement d’Atlantic 
City a montré la nécessité de prévoir davantage de place pour 
les émissions à large bande et les procédés de transmission 
spéciaux. Il n’est pas possible actuellement de répondre de 
manière satisfaisante aux besoins que font naître les progrès 
dans l’art des radiocommunications tels que les méthodes 
spéciales de fac-similé, la radiotélégraphie multiplex, les tech­
niques à bande latérale unique ainsi que diverses formes de 
transmissions de données mettant en jeu des transmissions 
complexes, lesquelles ne peuvent tolérer les brouillages occasion­
nels, mais éminemment nuisibles, qu’elles subiraient si l’on 
utilisait l’une ou l’autre des deux séries de fréquences prévues 
au numéro 791. Il faut donc élargir la partie du spectre protégée. 
Les systèmes dont il s’agit ici sont actuellement employés par 
divers services; il est possible de les adapter aux conditions par­
ticulières du service mobile maritime et il y a intérêt à les 
employer dans ce service. On peut d’ailleurs prévoir, pour un 
avenir très proche, encore d’autres perfectionnements touchant 
à la transmission des informations à grande vitesse. En attri­
buant une gamme de fréquences déterminée aux systèmes à 
large bande et aux procédés de transmission spéciaux, et en 
établissant des dispositions réglementaires applicables à ces 
systèmes, on incitera encore davantage les usagers du service 
mobile maritime à tirer parti de ces méthodes nouvelles. Etant 
donné que deux conférences des radiocommunications succes­
sives sont séparées par de nombreuses années, il est souhaitable 
et même nécessaire de prendre dès maintenant les mesures 
voulues.

3665 266. Remplacer le texte actuel par le suivant:
c) Stations de navire, télégraphie 

4 154 - 4 238 kc/s
6 231 - 6 357 kc/s
8 308 - 8 476 kc/s

12 462 - 12 714 kc/s
16 616 - 16 952 kc/s
22 145,5 - 22 400 kc/s

Motifs
Découle de la proposition 3664.
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(Suite de l ’art. 9)

Dispositions actuelles

267  d) Stations côtières, télégraphie
4 238 — 4 368 kc/s 
6 357 — 6 525 kc/s 
8 476 — 8 745 kc/s 

12 714 — 13 130 kc/s 
16 952 — 17 290 kc/s 
22 400 — 22 650 kc/s

268  (2) Dans les bandes de fréquences énu­
mérées au numéro 266, les bandes suivantes sont 
réservées exclusivement pour l ’appel:

4 177 — 4 187 kc/s
6 265,5 — 6 280,5 kc/s
8 354 — 8 374 kc/s

12 531 — 12 561 kc/s
16 708 — 16 748 kc/s
22 220 — 22 270 kc/s

269 (3) Dans la Région 2, la bande de fré­
quences 2 088,5-2 093,5 kc/s est utilisée exclusivement 
pour l ’appel en télégraphie.

3666 Etats-Unis d’Amérique (suite)

267. Remplacer: télégraphie par: télégraphie 
(type 2 exclu).

Motifs
Interdire l’emploi des émissions A2, F2 et‘P2.

3667  268. Remplacer: 6 265,5 par 6 266, 16 708 
par 16 709 et 22 220 par 22 222,5.

Propositions

1078 Royaume-Uni
268. Remplacer dans la première colonne 

6 265,5 par 6 266 
16 708 par 16 709 
22 220 par 22 222,5

Motifs
Conséquence des propositions faites à l’article 33 et tendant 

à l’adoption de voies à large bande supplémentaires.

Etats-Unis d’Amérique
3668 269. Après ce numéro, ajouter le nouvel 
alinéa suivant:

(3 bis) Dans la Région 2, la bande de fréquences 
2 066,5 - 2 076,875 kc/s est attribuée exclusivement 
pour l’emploi de systèmes à large bande et de sys­
tèmes de transmission spéciaux. Les dispositions 
des num éros... e t . . .  (propositions 4220, 4221 et 
4247) sont applicables.

Motifs
Prévoir, dans la bande des 2 Mc/s attribuée au service mobile 

maritime radiotélégraphique, et pour les systèmes à large 
bande et autres systèmes de transmission spéciaux, la même 
relation harmonique que dans les bandes d’ondes décamétri­
ques.

Japon
1079 269. Lire, au début : (3) Dans les Régions 2
et 3, ... (le reste sans changement).

Motifs
Faire figurer au RR la fréquence 2 091 kc/s utilisée pour 

l’appel conformément à l’Accord de la C.A.E.R. (Genève, 1951).
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Dispositions actuelles Propositions

Japon (suite)

1080 269. Après ce numéro, ajouter le nouvel alinéa 
suivant :

(3 bis). Dans la Région 3, la bande de fréquences 
2 634 - 2 642 kc/s est réservée aux communications 
radiotéléphoniques entre navires sur la fréquence 
2 638 kc/s.

Motifs

Faire figurer au RR la fréquence 2 638 kc/s utilisée pour les 
communications entre navires conformément à l’Accord de la 
C.A.E.R. (Genève, 1951).

( Cette page annule et remplace la page 262 actuelle)

(Suite de l’art. 9)

270  § 10. Pour réduire au minimum les brouil­
lages nuisibles dans les bandes de fréquences réservées
à la téléphonie dans le service mobile maritime entre 
4 000 et 23 000 kc/s, les administrations conviennent 
d ’appliquer les règles suivantes:

271  a) les émissions téléphoniques des
stations de navire ou des stations 
d ’aéronef, lorsque ces dernières 
communiquent avec les stations 
du service mobile maritime, doi­
vent être conformes, en ce qui 
concerne les tolérances de fré­
quences, aux conditions fixées à 
l ’appendice 3 pour les stations 
côtières;

272  b) les recommandations relatives au
fonctionnement du service radio­
téléphonique formulées à l ’article 
34, notamment en ce qui concerne 
les voies duplex, doivent être 
appliquées chaque fois que cela 
est possible.

3669 Etats-Unis d’Amérique
270 à 272. Biffer.

Motifs

Ces dispositions sont mieux à leur place à l’article 34.

1081 France, France d’Outre-Mer
270 à 272. Biffer.

Motifs

Il semble plus approprié d’indiquer sans ambiguïté dans 
l’appendice 3 les tolérances de fréquences applicables aux sta­
tions de navire fonctionnant en téléphonie dans les bandes de 
fréquences comprises entre 4 000 et 23 000 kc/s; par ailleurs, 
les recommandations formulées à l’article 34 se suffisent à elles- 
mêmes.

1082 Japon
270 à 272. Biffer.

Motifs
Les numéros 270 et 271 ne sont plus nécessaires, le tableau 

des tolérances de fréquence devant être révisé. En ce qui concerne 
le numéro 272, il n’est pas nécessaire de faire figurer les disposi­
tions qu’il contient dans l’article 9 puisqu’elles sont déjà conte­
nues dahs l’article 34 actuel.
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(Cette page annule et remplace la page 263 actuelle)

(Suite de l ’art. 9)

Dispositions actuelles Propositions

1083 Royaume-Uni
270 à 272. Biffer.

Motifs

La question faisant l’objet du numéro 271 peut être traitée 
dans l’appendice 3 et le numéro 272 est considéré comme 
superflu. Le numéro 270 devient de ce fait inutile.

273 § 11. Les stations de navire et les stations
côtières télégraphiques peuvent utiliser à titre provi­
soire les bandes réservées à la téléphonie à condition 
que:

1084 Maroc

274

275

276

a) dans toute la mesure du possible, 
les tolérances de fréquences fixées 
à l ’appendice 3 pour les stations 
côtières soient obsefvées par les 
stations de navire;

b) toutes les mesures utiles soient 
prises pour réduire au minimum 
les brouillages nuisibles qui pour­
raient être causés au service 
radiotéléphonique; des accords 
particuliers seront conclus en cas 
de besoin;

c) tous les efforts soient faits pour 
que l ’exploitation des stations 
télégraphiques soit suspendue dans 
les bandes de téléphonie pour la 
date de la prochaine Conférence 
administrative normale des radio­
communications.

270 à 276. Biffer.

Motifs

Voir appendice 3 pour les tolérances de fréquences. Actuelle­
ment, la radiotéléphonie doit avoir l’usage exclusif des bandes 
qui lui sont réservées.

1085 Australie (Féd. de I’)
273 à 276. Bifffr.

Motifs

Les dispositions des numéros 273, 274, 275 et 276 sont super­
flues pour autant qu’il s’agit de l’Administration australienne. 
On peut donc les supprimer.

1086 Danemark, Finlande, 
Islande, Norvège, Suède

273 à 276. Remplacer ces quatre numéros par 
le texte suivant :

§ 11. Les stations de navire et les stations côtières 
radiotélégraphiques ne sont pas autorisées à travailler 
dans les bandes attribuées au service mobile maritime 
radiotéléphonique entre 4 000 et 23 000 kc/s.

3670 Etats-Unis d’Amérique
273 à 276. Biffer.

Motifs

Ne sont plus nécessaires.
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Dispositions actuelles

273 à 276. Biffer.

Motifs

L’usage, à titre provisoire, des bandes réservées à la télépho­
nie, par les stations de navire et les stations côtières radio­
télégraphiques, ne peut plus être admis actuellement.

(Suite de l ’art. 9)

Propositions

1087 France, France d’Outre-Mer
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Dispositions actuelles Propositions

Royaume-Uni (suite)
156 et 174 Mc/s (article 5) doivent être conformes 
aux dispositions de l ’article 34, section IV.

(Cette page annule et remplace la page 265 actuelle)

(Suite de l ’art. 9)

277 § 12. La fréquence 8 364 kc/s est utilisée
par les embarcations, radeaux et autres engins de 
sauvetage, s’ils sont équipés pour émettre sur les 
fréquences comprises entre 4 000 et 23 000 kc/s et s’ils 
désirent établir avec les stations du service mobile 
maritime des communications relatives aux recherches 
et aux opérations de sauvetage.

Motifs

Faire figurer dans le RR les dispositions relatives au service 
mobile maritime sur ondes métriques.

1093 U. R. S. S.
276. Biffer.

Motifs

N’a plus de raison d’être.

1094 Maroc
277. Remplacer le texte actuel par le suivant :

§ 12. La fréquence 8 364 kc/s est utilisée par les 
émetteurs d ’embarcations, radeaux et autres engins de 
sauvetage, pour la transmission, en radiotélégraphie A2, 
des appels et messages de détresse. La fréquence 8 364 
kc/s ne doit pas être assignée, à un navire, comme 
fréquence d ’appel ordinaire.

Etats-Unis d’Amérique 
3671

277. Après ce numéro, ajouter le nouveau 
paragraphe suivant:

§ 12 bis. Les stations mobiles et côtières qui fonc­
tionnent sur des fréquences de la bande 150,8 -174 
Mc/s, dans laquelle est autorisé le service mobile mari­
time, peuvent utiliser:

a) l ’une quelconque de ces fréquences pour la 
téléphonie (y compris l’utilisation supplémen­
taire de la télégraphie pour l ’appel, etc.), en 
se conformant aux dispositions pertinentes de 
l’article 34;

b) l ’une quelconque de ces fréquences pour la 
télégraphie, en se conformant aux dispositions 
pertinentes de l’article 33;
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Etats-Unis d’Amérique (suite)
c) les autres émissions autorisées, nécessaires au 

service mobile maritime, déterminées soit par 
des arrangements particuliers, soit par chaque 
administration pour ses propres stations, à la 
condition de ne pas causer de brouillages 
nuisibles au service mobile maritime radio­
téléphonique ou radiotélégraphique.

(Suite de l ’art. 9)

Dispositions actuelles Propositions

Motifs

Appliquer, dans le service mobile maritime international 
exploité sur les fréquences autorisées pour ce service dans la 
bande 150,8 - 174 Mc/s, une réglementation analogue à celle 
qui est prévue dans le présent-article pour les fréquences plus 
basses du service mobile maritime. Comme exemple des « autres 
émissions » dont il est question à l’alinéa c), on peut citer des 
transmissions de données ou des télémesures effectuées pour le 
radiorepérage, la radionavigation ou le voyage d’essai d’un 
nouveau navire.

Section V. Service fixe 3672

278. Avant ce numéro, dans la Section V, 
ajouter le nouveau paragraphe suivant:

§ 12 ter. Généralités.
(1) Les administrations sont instamment invitées 

à cesser d ’employer, dans le service fixe, les émis­
sions de radiotéléphonie à double bande latérale sur 
des fréquences inférieures à 30 Mc/s, et cela à partir 
du 1er janvier 1970..

(2) Les émissions de type F  3 ne sont pas auto­
risées dans le service fixe sur des fréquences infé­
rieures à 30 Mc/s.

Motifs

Economie de l’espace du spectre dans la gamme des ondes 
décamétriques.

278 § 13. Choix des fréquences pour Véchange
international des informations de police.

279 (1) Les fréquences nécessaires pour
l’échange international des renseignements ayant pour 
but d ’aider à l ’arrestation des criminels sont choisies, 
si nécessaire par accord particulier entre les adminis­
trations intéressées, dans les bandes de fréquences 
attribuées au service fixe.

1095 Royaume-Uni
279. Après accord particulier, ajouter conclu 

en vertu de l ’article 41 de la Convention.

Motifs

Introduire une référence appropriée à la Convention.
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(Suite de l ’art. 9)

2 8 0  (2) Afin d ’économiser le plus possible
les fréquences, il est recommandé que le Comité 
international d ’enregistrement des fréquences soit 
consulté par les administrations intéressées chaque 
fois que de tels accords sont à discuter sur une base 
régionale ou mondiale.

Propositions

3673 Etats-Unis d’Amérique
280. Remplacer: Comité international d ’en­

registrement des fréquences par: I.F.R.B.

*

1096 Suisse

280. Biffer.

Motifs

Déjà contenu dans les numéros 292, 293 et 295.
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Dispositions actuelles Propositions

(Cette page annule et remplace la page 266 actuelle)

(Suite de l’art. 9)

281  § 14. Choix des fréquences pour Véchange 
international des informations météorologiques synop­
tiques.

282  (1) Les fréquences nécessaires pour
l ’échange international des informations concernant 
la météorologie synoptique sont choisies, si nécessaire 
par accord particulier entre les administrations inté­
ressées, dans les bandes de fréquences attribuées au 
service fixe.

1097 Royaume-Uni

282. Après accord particulier, ajouter conclu 
en vertu de l ’article 41 de la Convention.

Motifs

Introduire une référence appropriée à la Convention.

283 (2) Afin d ’économiser le plus possible
les fréquences, il est recommandé que le Comité 
international d ’enregistrement des fréquences soit 
consulté par les administrations intéressées chaque 
fois que de tels accords sont à discuter sur une base 
régionale ou mondiale.

1098 Suisse
283. Biffer.

Motifs

Déjà contenu dans les numéros 292, 293 et 295.

3674 Etats-Unis d’Amérique
283. Remplacer: Comité international d ’enre­

gistrement des fréquences par: I.F.R.B.

CHAPITRE IV

Notification et enregistrement des fréquences 
Comité international d’enregistrement 

des fréquences
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Propositions

Etats-Unis d’Amérique
COMMENTAIRES SUR LES PROPOSITIONS FAITES PAR LES ETATS-UNIS 

POUR LA RÉVISION DU CHAPITRE IV (ARTICLES 10 A 12)
ET QUESTIONS CONNEXES

3675  Principes fondamentaux
Les propositions des Etats-Unis relatives aux articles 10 à 12 du Règlement des radiocommunica­

tions et aux questions connexes ont essentiellement pour but de mettre l’U.I.T. en mesure de publier une 
liste des fréquences qui soit constamment à jour et qui reflète exactement l’utilisation du spectre des 
fréquences par les stations du monde entier; elles ont également pour but d ’élargir le champ d ’action du 
Comité international d ’enregistrement des fréquences et d ’accroître les moyens dont il dispose, afin de lui 
permettre de rendre encore plus de services aux Membres et Membres Associés de l’Union, dans le cadre 
de ses attributions.

Comme on le sait, la Conférence des radiocommunications d ’Atlantic City a rédigé l ’article 11 du 
RR ayant en vue l’établissement d ’une liste d ’assignations compatibles dans tout le spectre des fréquences, 
c’est-à-dire une liste d ’assignations de fréquence à des stations qui ne se brouilleraient pas entre elles si 
elles fonctionnaient conformément à leurs caractéristiques fondamentales notifiées. Une fois cette liste 
établie, l ’I.F.R.B. devait se consacrer à ses tâches essentielles, à savoir, examiner toute notification de 
nouvelle assignation de fréquence, ou de modification des caractéristiques fondamentales d ’une assigna­
tion existante, afin de voir si cette assignation ou cette modification est conforme aux dispositions de la 
Convention et à celles du RR, ou si elle est susceptible de causer des brouillages nuisibles à des stations 
déjà inscrites dans la liste. Si l ’avis de notification est satisfaisant à tous égards, l’assignation est inscrite 
dans la colonne ENREGISTREMENTS du fichier de référence international des fréquences; les autres 
assignations peuvent, moyennant certaines conditions, être inscrites dans le fichier international, mais dans 
la colonne NOTIFICATIONS. Il suffit de noter, à cet égard, que le RR fait une distinction très nette 
entre le statut des inscriptions faites au titre des enregistrements et celui des inscriptions faites au titre des 
notifications, mais qu’il n ’établit aucune distinction parmi les assignations inscrites au titre des enregis­
trements puisque chacune d ’elles n ’a reçu ce statut qu’après un examen dont la conclusion a été qu’elle ne 
causera pas de brouillage nuisible aux stations déjà inscrites, dans la colonne ENREGISTREMENTS.

Pendant plusieurs années après la Conférence d ’Atlantic City, l’Union n ’a ménagé aucun effort 
pour établir une nouvelle liste d ’assignations compatibles. Huit commissions techniques et treize confé­
rences y ont consacré leurs travaux, mais ces efforts sont restés sans résultat en ce qui concerne le service 
fixe et le service mobile terrestre sur ondes décamétriques ainsi que la radiodiffusion à hautes fréquences. 
La C.A.E.R. a certes établi des méthodes qui ont donné d ’excellents résultats lorsqu’il s’est agi de transférer 
dans les bandes de fréquences appropriées les stations exploitées hors bande dans le monde entier; en 
revanche, la compatibilité que la Conférence d ’Atlantic City désirait réaliser dans l’ensemble du spectre 
n ’a pu être assurée dans une certaine mesure que pour les fréquences inférieures à 3 950 kc/s (4 000 kc/s 
dans la Région 2) et dans les bandes attribuées en exclusivité au service mobile aéronautique et au service 
mobile maritime. De plus, malgré les efforts déployés à la Conférence d ’Atlantic City et à la C.A.E.R., 
l’actuelle liste internationale de fréquences est loin de refléter exactement l ’utilisation réelle des fréquences. 
Cela est évident si l’on considère que les brouillages nuisibles réellement constatés sont beaucoup moins 
importants que ne pourrait le donner à penser un examen technique de la liste en question.

Tirant les enseignements de cette situation, les Etats-Unis estiment que l’élaboration d ’une liste 
internationale des fréquences satisfaisante ne peut être que l’aboutissement d ’une évolution lente s’étendant 
sur plusieurs années; entre temps, l’I.F.R.B. devrait s’attacher essentiellement à favoriser ce processus 
d ’évolution, car pendant quelques années encore il lui est manifestement impossible de traiter selon la 
procédure envisagée par la Conférence d ’Atlantic City le cas des bandes dans lesquelles aucun plan 
d ’assignation n ’a été établi.

3676  Cas des bandes dans lesquelles aucun plan n’a été établi
Les propositions des Etats-Unis relativement aux bandes dans lesquelles aucun plan n ’a été établi 

ont les particularités suivantes: (1) elles suppriment la notion du statut d ’enregistrement; (2) elles réduisent

(Suite de l ’art. 10)
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l ’importance accordée aux dates; (3) elles tendent à orienter les efforts du Comité vers la détermination 
de l ’utilisation réelle de chaque assignation de fréquence, les administrations devant de leur côté maintenir 
leurs assignations en conformité avec cette utilisation. A cet effet, chaque assignation serait accompagnée, 
dans la colonne 2b de la liste, de la date de réception du premier avis la concernant et, dans la colonne 2c, 
de la date à laquelle elle a été mise en service.

Les examens techniques effectués par le Comité ne consisteraient plus seulement à déterminer la 
probabilité de brouillages nuisibles au détriment d ’assignations figurant déjà dans la liste, compte tenu 
exclusivement de leurs caractéristiques notifiées; au lieu de cela, en cas d ’incompatibilité apparente entre 
une nouvelle notification et une ou plusieurs assignations de la liste, le Comité élargirait son examen, 
mettant en œuvre tous les moyens dont il dispose, de manière à pouvoir déterminer quelle est exactement 
l ’utilisation de la fréquence, à transmettre ses conclusions à chacune des administrations intéressées et à 
les inviter à modifier leurs assignations de façon appropriée afin de mieux tenir compte de la situation réelle. 
Si, à l ’issue de cette procédure, l ’incompatibilité persistait entre les assignations considérées, le Comité 
décrirait la situation telle qu’il l ’a constatée en portant les indications voulues dans la colonne Observations. 
Afin de permettre au Comité de concentrer ses efforts sur les régions du spectre où le besoin s’en fait le 
plus sentir, cette procédure ne serait pas appliquée, en règle générale dans les bandes supérieures à 30 Mc/s, 
sauf si une administration le demandait expressément au Comité.

On notera que, selon ces propositions, l ’I.F.R.B. ne peut ni modifier ni supprimer une inscription 
quelconque du fichier international sans le consentement du pays notificateur. En revanche, il inscrirait 
dans la colonne Observations toutes les conclusions qu’il aurait pu faire quant à une incompatibilité éven­
tuelle entre une inscription donnée et le fonctionnement réel de la station correspondante.

3677  Cas des bandes dans lesquelles des plans ont été établis

Les Etats-Unis considèrent que la plupart des listes et des plans adoptés par la C.A.E.R. auront 
fait la preuve de leur utilité à la date où le nouveau RR entrera en vigueur; compte tenu des avis exprimés 
par un certain nombre d ’administrations et dont ils ont eu connaissance depuis la publication, l ’année 
dernière, de leurs propositions provisoires, les Etats-Unis ont décidé de proposer que la procédure décrite 
à l’article 11 du RR soit appliquée, sans modification substantielle, dans les bandes dans lesquelles des 
plans ont été établis. A titre d ’exception cependant, on estime qu’il est indispensable d ’appliquer les plans 
d ’allotissement pour les services mobiles aéronautiques R et OR, si l’on désire que ces services continuent 
de se développer normalement. Les Etats-Unis proposent donc que ces plans, ainsi que les principes 
techniques.et d ’exploitation sur lesquels les administrations et le Comité doivent se guider dans leur appli­
cation, soient maintenus en vigueur dans toutes leurs modalités et qu’ils figurent en appendice au nouveau 
RR; il en découle pour l ’I.F.R.B. la nécessité de suivre, pour le traitement des modifications dans l ’utili- 
satidn des fréquences par les stations aéronautiques travaillant dans les bandes considérées, une procédure 
spéciale qui serait analogue à celle prévue aux numéros 251 à 253 de l ’Accord de la C.A.E.R.

Cependant, les Etats-Unis sont d ’avis qu’il y aurait un grand avantage à appliquer dans toutes les 
bandes inférieures à 30 Mc/s la procédure qu’ils proposent pour les bandes dans lesquelles aucun plan 
n ’a été établi. Ils seraient donc tout disposés à appuyer une proposition en ce sens, si telle est l ’opinion 
de la majorité à la Conférence administrative des radiocommunications.

3678  Etablissement du fichier de référence international des fréquences

Selon les propositions des Etats-Unis, les inscriptions initiales du fichier de référence international 
des fréquences proviendraient de celles du fichier de référence actuel qui auraient été notifiées comme 
ayant été mises en service avant la date d ’entrée en vigueur du nouveau Règlement; le Comité leur appli­
querait les dispositions de l’article 11, section II, dans la période comprise entre la signature et l’entrée en 
vigueur des Actes finals de la Conférence. Pour chacune des inscriptions ainsi transférées dans le fichier 
international et qui aurait une date dans la colonne 2b, cette date serait transférée dans la colonne 2a, 
pour autant que sa Compatibilité de l’assignation aurait pu être prouvée, soit par une exploitation exempte 
de brouillages pendant une période suffisamment longue, soit par les examens effectués par le Comité.

3679  Brouillages nuisibles

Le règlement des cas de brouillages nuisibles, notamment dans les bandes dans lesquelles aucun plan 
n ’a été établi, dépend d ’un grand nombre de facteurs en plus des dates inscrites dans la liste; tels sont par
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Propositions

exemple l ’utilisation réelle de chaque fréquence pendant une période de temps significative, le fait qu’il 
peut être plus facile à une administration qu’à une autre d ’effectuer un ajustement de son assignation, la 
mesure dans laquelle le spectre est rationnellement utilisé et le parti que l ’on a su tirer des perfectionne­
ments de la technique.

3680  Radiodiffusion à hautes fréquences

Les Etats-Unis sont toujours d ’avis que l ’utilisation des fréquences par le service de radiodiffusion 
à hautes fréquences doit reposer sur des plans. Toutefois, notre opinion actuelle en la matière est que, dans 
ce service, des plans de caractère pratique ne pourront être élaborés que graduellement, pendant une 
période s’étendant sur plusieurs années. A cet effet j l’article 11, section V, décrit une procédure selon 
laquelle le service de radiodiffusion à hautes fréquences pourra occuper progressivement les bandes qui lui 
sont attribuées; cette section indique également les éléments de coordination et d ’information qui devront 
être définis sur le plan international avant que Ton puisse envisager l ’élaboration de plans proprement dits 
pour ce service. Cette proposition est fondée sur l ’opinion qu’il est possible d ’aménager les besoins de la 
radiodiffusion à hautes fréquences dans les bandes prévues pour ce service, moyennant une coordination 
internationale de l’utilisation des fréquences dans ces bandes.

Pour assurer cette coordination internationale, la procédure proposée prévoit que toutes les admi­
nistrations de radiodiffusion présentent chaque trimestre à l ’I.F.R.B. leurs projets d ’horaires d ’utilisation 
des fréquences, six semaines environ avant la mise en vigueur de ces horaires. Il appartient au Comité de 
coordonner ces horaires et d ’établir un document intitulé « Horaires de référence pour le service de radio­
diffusion » qui montrera dans son ensemble l ’utilisation des fréquences dans les bandes de radiodiffusion 
à hautes fréquences. D ’après ces « Horaires de référence » le Comité notifiera aux administrations inté­
ressées les cas d ’incompatibilité dans l ’usage des fréquences, en leur fournissant sur la probabilité de 
brouillages nuisibles autant de détails techniques qu’il lui aura été possible d ’en recueillir pendant la durée 
de l’examen. Comme cet examen relatif aux horaires de radiodiffusion à hautes fréquences remplacera 
l ’examen technique qui est prescrit par l ’article 11, § 10 septies (5), il est peu probable qu’il en résulte un 
surcroît de travail considérable pour le Comité. Une des caractéristiques originales de cette proposition 
réside dans le fait que les administrations seront en mesure de résoudre les cas d ’incompatibilité dans 
l’usage des fréquences avant que les brouillages se soient effectivement produits; elles pourront s’inspirer 
de l’article 14 du Règlement et de toutes suggestions éventuelles du Comité pour régler ces cas d ’incom­
patibilité à la satisfaction générale.

L ’adoption de la proposition des Etats-Unis permettrait de mettre immédiatement en application 
des procédures de nature à assurer la coordination internationale de l ’utilisation des fréquences dans les 
bandes de radiodiffusion à hautes fréquences; on pourrait ainsi aménager progressivement, d ’une manière 
satisfaisante, les demandes de tous les pays, et ouvrir la voie à l ’élaboration de plans formels qui seraient 
examinés par une future Conférence de radiodiffusion à hautes fréquences.

3681 Composition de l’I.F.R.B.

Afin d ’attirer vers l ’I.F.R.B. les personnes les plus qualifiées et de prendre toute mesure humaine­
ment possible pour sauveguarder leur indépendance dans l’exercice de leurs fonctions, il est proposé que 
la Conférence des radiocommunications élise les membres de ce Comité sur des listes de candidats établies 
par les délégations accréditées à la Conférence; il est proposé d ’autre part que les membres de l ’I.F.R.B. 
soient nommés pour une durée illimitée, leurs fonctions ne prenant fin qu’en cas d’exclusion dûment motivée 
ou à l’âge de la retraite prévu au Règlement du personnel de l’Union.

Dans le passé, les Etats-Unis ont été d ’avis que le Comité devrait comprendre moins de onze membres; 
toutefois, l ’expérience acquise tant à Atlantic City qu’à Buenos Aires nous conduit maintenant à proposer 
le maintien du statu quo sur ce point. Toute proposition d ’augmenter le nombre des membres du Comité 
se heurterait à une opposition catégorique de la part de notre administration.

3682  Règlement intérieur de TI.F.R.B.

Les Etats-Unis sont toujours en faveur du principe d ’une rotation de la présidence, qui a déjà fait 
ses preuves au Conseil d ’administration et à l ’I.F.R.B.

(Suite de l ’art. 10) Etats-Unis d’Amérique (suite)
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Parmi les propositions de modification au règlement intérieur du Comité, on notera la suppression 
de la disposition actuelle en vertu de laquelle les abstentions comptent comme des voix contre. Pour ce qui 
est de l ’article 12 dans son ensemble, l’administration des Etats-Unis est disposée à examiner avec sym­
pathie toutes propositions de révision que le Comité, à la lumière de sa propre expérience, serait amené 
à présenter à la Conférence.

3683  Personnel et budget de i ’I.F.R.B.

Les Etats-Unis sont entièrement disposés à préconiser et à appuyer l’adoption par la Conférence de 
toute mesure de nature à permettre au Comité de s’acquitter des tâches découlant des présentes propositions. 
Il est inadmissible que l ’insuffisance de ses ressources continue à entraver les activités du Comité au point 
qu’il lui est arrivé de prendre un retard d ’une année dans le traitement des notifications; il est tout autant 
inadmissible que ses membres soient surchargés par des travaux qu’il serait plus logique de confier au 
personnel du Comité, au point de priver les dits membres du temps nécessaire à l ’accomplissement de 
tâches qu’eux seuls sont en mesure de mener à bien. L ’I.F.R.B. devrait avoir un personnel suffisant, tant 
en ce qui concerne l ’éventail des classes d ’emploi que l ’effectif; à cet effet la Conférence des radiocom­
munications devra non seulement formuler des suggestions à l’intention de la Conférence de plénipoten­
tiaires, mais aussi envisager l’opportunité de demander à cette dernière de fixer un minimum annuel pour 
le budget du Comité, à titre de directive au Conseil d ’administration pour la détermination des budgets 
annuels de l ’Union.

Certains pourraient penser que les dépenses pour le financement des activités du Comité sont trop 
élevées, mais les Etats-Unis estiment que ces dépenses sont faibles au regard de celles que l ’Union devrait 
engager si elle désirait obtenir par d ’autres moyens une liste des fréquences satisfaisante.

3684 U .R .S .S .
Les propositions de l ’Union soviétique tendant à réviser la Convention internationale des télécom­

munications actuellement en vigueur (Buenos Aires, 1952) prévoient la réorganisation du Comité interna­
tional d ’enregistrement des fréquences qui serait transformé en un Bureau international d’enregistrement 
des fréquences (I.F.R.B.). Elles définissent ses fonctions comme conséquence, notamment, des propositions 
de TU.R.S.S. relatives à l’achèvement des travaux d ’établissement de la Liste internationale des fréquences.

L ’Administration des télécommunications de TU.R.S.S. propose:
de remplacer le titre actuel du chapitre IV du RR par le suivant: « Notification et enregistrement des 

fréquences. Bureau international d ’enregistrement des fréquences» (proposition 1099);
de supprimer toutes les dispositions relatives à la composition de TI.F.R.B., à la procédure de 

l’élection et aux fonctions de ses membres (Nos 296 à 308) (proposition 1116);
d ’apporter les modifications qui figurent plus loin, en regard des numéros intéressés.

(Suite de l ’art. 10) Etats-Unis d’Amérique (suite)

Propositions



266. 5

(Suite de l ’art. 10)

Dispositions actuelles Propositions

1099 U. R. S. S.
Remplacer le titre actuel par le suivant :

CHAPITRE IV

Notification et enregistrement des fréquences 
Bureau international d’enregistrement 

des fréquences (I.F.R.B.)

Voir nos propositions de modification de la Convention.

Proposition générale: Les questions visant la 
composition du Comité international d’enregistrement 
des fréquences, le mode d ’élection et les qualifications 
de ses membres sont du ressort de la Conférence 
des plénipotentiaires et ne devraient pas figurer dans 
le Règlement; il est proposé d ’éliminer de celui-ci 
toutes les dispositions se rapportant à ces questions 
(numéro 297 et numéros 299 à 307).

Motifs

1100 Belgique
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Dispositions actuelles Propositions

(Cette page annule et remplace la page 267 actuelle)

(Suite de l ’art. 10)

1101 France, France d’Outre-Mer

ARTICLE 10

Proposition générale. L ’Administration fran­
çaise estime que les questions visant la composition 
du Comité international d ’enregistrement des fré­
quences, le mode d ’élection et les qualifications de 
ses membres sont du ressort de la Conférence de 
plénipotentiaires et ne devraient pas figurer dans le 
RR. Aussi propose-t-elle d ’éliminer de celui-ci toutes 
les dispositions se rapportant à ces questions (numéros 
297 et 299 à 307).

Dispositions générales

284 § 1. Les tâches essentielles du Comité
international d ’enregistrement des fréquences con­
sistent à:

285

286

a) effectuer une inscription métho­
dique des assignations de fré­
quences faites par les différents 
pays, de manière à fixer, confor­
mément à la procédure prévue 
dans le présent Règlement, la date, 
le but et les caractéristiques tech­
niques de chacune de ces assigna­
tions, afin d ’en assurer la recon­
naissance internationale officielle;

b) fournir des avis aux membres de 
l ’Union internationale des télé­
communications, en vue de l ’ex­
ploitation d ’un nombre aussi grand 
que possible de voies radioélectri­
ques dans les régions du spectre 
des fréquences où des brouillages 
internationaux peuvent se pro­
duire.

1102 Belgique
284. Remplacer le texte actuel par le suivant :

§ 1. Les tâches essentielles du Comité international 
d ’enregistrement des fréquences sont définies comme 
suit dans la Convention (article 6, § 1).

Motifs

Voir la proposition 1112.

3685 Etats-Unis d’Amérique
284 à 286. Biffer.

Motifs
Ces dispositions sont mieux à leur place dans la Convention.

1103 France,
France d’Outre-Mer, Maroc

284. Remplacer le texte actuel par le suivant :

§ 1. Les tâches essentielles du Comité international 
d ’enregistrement des fréquences sont définies comme 
suit dans la Convention (article 6. § 1).

Motifs

France, France d’Outre-Mer : 
Voir la proposition 1112.
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Dispositions actuelles Propositions

3686 U.R.S.S.
284. Remplacer le texte actuel par le suivant:

§ 1. Les tâches essentielles du Bureau international 
d ’enregistrement des fréquences consistent à:

1104 Chine
284 à 308. Supprimer tout Varticle 10. 

Motifs

La place de l’article 10 est plutôt dans la Convention.

(Suite de l’art. 10)


































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































